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پيش گفتا� مترجم
«بچه ها� 	نقلا$»، نوشته � 	� نو هانسكى، 
مانى 	ست جذ	$ � تكا� "هند�. 
نه  نويسى؛  به شكل خاطر�  �	گويه گى شفاهى  تا
يخ  يك   <	 	ست   �
نوشتا
توسط صاحب خاطر�، بلكه نويسند� كه پا� صحبت "�ست ما"
بز
گ 	=، 

«ماشا»، مى نشيند.
	� نو هانسكى، نويسند� � فنلاند� 
ما� «بچه ها� 	نقلا$»، "
 مقدمه � كوتا� 
 �
	ين كتا$ مى نويسد: «هر چند 	ين كتا$ مانند ساير كتا$ ها� من تا
يخ نگا

«."
مستند نيست، 	ما 	> هما� حقيقت نشا� "	
پيش  	كتبر توسط كسانى  	نقلا$ عظيم  	مر  كه  	شا
� مى كند،  	� نو هانسكى 

فت كه نه لنين 	ند نه تر�تسكى. با
 گر	� 	ين 	نقلا$ بر "�= >حمت كشا� � 
تهى "ستا� جامعه بو"، كه كم تر 	> >ندگى شا� � فد	كا
� هاشا� "
 تا
يخ نويسى 

	ين 	نقلا$ Nمد� 	ست.
«ماشا»، شخصيت 	صلى 
ما�، كه به >�"� بر	� من هم مثل "�ستا� � عزيز	نش 

ما� «ماشنكا»، يعنى ماشا� عزيز � كوچولو، شد � با
ها � با
ها مر	 به گريه  
"
	ند	خت � با
ها� "يگر به قهقهه �	"	شت؛ "
 >ما� شر�R سرگذشت، "ختركى 

 يك شنبه � خونين " =
هفت ساله 	ست كه بر 
�� "�= "�ست Nهنگر پد
1905 به محل كاU >مستانى مى 
�" � "�	>"� ساT بعد "
 سن نو>"� سالگى، 

	 فتح مى كنند � �	
" �N مى شوند.   Uست كه كا	 �
يكى 	> مبا
>ين بى شما

 
"	ستا� >ندگى ماشا، قصه � پرُ غصه � ميليو� ها كو"كى 	ست كه همين 	مر�> "
گوشه � كنا
 	ين جها� �	
�نه، سرشا
 	> عشق � شا"� 	ند؛ 	ما >ندگى با �N ها 
بى مهر � غم Nفرين 	ست. «ماشنكا�» من، تجسم نيا>، شر	فت \	تى 	نسا� ها� 
>حمت كش، � صر	حت بيا� 	نسا� هايى 	ست كه بر 
�� پاها� خو"، هر چند 
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پير	مو� شا� محر�^  	> عشق � محبت � عاطفه "
 محيط  	يستا"� 	ند؛  كوتا�، 
بو"� 	ند؛ 	ما "T كوچك شا�، "
يا� بى كر	� عشق 	ست � �جو"شا�، Nيينه � 

بى "
يغ صد	قت. 
خو	ند� «بچه ها� 	نقلا$» چنا� تاثير� بر من گذ	شت، كه حيفم Nمد تجربه � 

لحظاa تلخ � شيرين � عزيز= 
	، با ترجمه � �N، با شما قسمت نكنم. 
نمى "	نم "
 	ين حس تنهايم، يا همه � شما كه 	ين 
ما� 
	 مى خو	نيد، با من 
 ،Tعين حا
" � ."
مو	فقيد كه قصه � �N تشابهاa فر	�	نى با مسايل نسل ما "	

	، با تما^  �N � كتبر � نير�� محركه	نقلا$ 	 aقعيا	> �	يچه ها� جديد� 
"
بد� ها � خوبى هاشا�، بر 
�� 	\ها� ما با> مى كند. «بچه ها� 	نقلا$»، قصه 	� 
سرشا
 	> غر�
، شا"�، غم، >شتى � پليد�، � "
 عين حاT >يبايى � شكو� 
	نسانى 	ست. «بچه ها� 	نقلا$»، تصوير� �	قعى 	>  حد	قل بخشى 	> طبقه � 

f 	يدئولوژيكى، يا قهرما� سا>� ها� 
	يج � غير >مينى �
كا
گر 	ست، بد�� >

.=	 a
نماياند� 	� � قد

نج صيقل  � "
" T" <	 ست، كه	نقلا$» چكامه � شكو� شخصيتى 	بچه ها� »
خو
"� 	ست � به >يبايى � با بهترين جلو�، شكوفايى Nغا> كر"� � 	نسانيت 

خشانش، قلب N"مى 
	 گر^ مى كند. «ماشا» 
	 مى گويم؛ ماشايى كه "
 	ين "
ساT ها با
ها 	� 
	 بغل گرفته 	^، هم پايش قد^ >"� 	^، 	� 
	 بوسيد� 	^، � 	شك 	> 
چهر� 	= ستر"� 	^. ماشا هما� سيند
لا� پر�لتا
يا 	ست، كه با قد^ هايش جها� 


	 مى لر>	ند.
	> "� "�ست بسيا
 عزيز� كه "
 غلط گير� متن � طر	حى كتا$ به من كمك 


"� شو"، صميمانه  تشكر مى كنم.�N ند كه نا^ شا�	سته 	ند، � نخو	كر"� 

تقديم به همه � ماشنكاها� جنبش كا
گر�!

 
سوسن بها
جولا� 2012
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فصل ��(
به كفش  هايش  نگا� كر"، بند كفش  چپش  با هر قدمى كه برمى "	شت 	> هم با> مى شد. با 
خو"=  فكر كر" � تلا=  كر" كه 	> بين 	>"حا^ �حشت ناكى كه 	� 
	 	حاطه كر"� بو"، 


	هى بيابد.
- كجا "
 مى 
�؟

Nند
� � "ست خو	هر كوچكش  
	 سخت فشر".
ماشا گفت:

- بند كفشم با> شد�. � به پايش  	شا
� كر".
بر	"
 غرغركنا� گفت: بهت چى گفته بو"^؟ چكمه ها� نويت 
	 نپو= ! كفش  كهنه ها� 

پنبه 	� بند=  با> نمى شد، 	ين جو
� كفشاتم خر	$ مى كنى.

 "ستش  " 	
 aست كلما	كه مى خو 
Nند
� � با هر كلمه 	� "ست ماشا  
	 مى فشر"، 	نگا

هجى كند.
- مو	ظب با=  Nند
� �! "ستش  
� 	> جا مى كَنى. تو كه >� ها 
	 مى شناسى، هر چند هم 

كوچك باشند، بايد به خو"شا� برسند.
پيوتر 	يو	نويچ، Nهنگر، خو"=  
	 به 
�� خو	هر � بر	"
 خم كر" � سر ماشا 
	 نو	>=  

كر".
Nند
� � خوشحاT بو" كه Nهنگر 	� 
	 “Nند
� �” خطا$ كر"� 	ست، نه �N  طو
 كه معمولا 


 كا
گا� خطابش  مى كر": “خر�” يا “خنگه” يا چيز� بدتر."

�! >� جماعت 
� مى شناسم!N -


	 با ژست مر"كى پير گفت � "ست ماشا 
	  �T كر". aين جملا	 � �
 Nند
جمعيتى سيا�، "�" گرفته � بد بو، "�
 � برشا� 
	 فر	 گرفته بو".

ماشا صد	يى 
	 	> پشت سر شنيد:
- “پد
 كوچك” (تز	
) �قتى كه ماها 
	 ببيند چه خو	هد گفت؟


ست "
 همين موقع، "ست ماشا 
ها شد. كسى بر 
�� بند كفشش  پا گذ	شته بو"، قبل "
 	
	> 	ين  كه Nهنگر فرصت بغل كر"� 	� 
	 پيد	 كند، چكمه � كا
گر� خشنى پا� چپش  

لگد كر"� بو".
پيوتر 	يو	نويچ با نا
	حتى گفت:
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 sپا 	
- تو نبايد 	مر�> 	> خونه بير�� ميومد�  � با "ستمالى "هن � چهر� � كثيف ماشا 

كر".
ماشا "
 ميا� هق هق جو	$ "	":


� ببينم � گر"� Nهنگر 
	 نو	>=  كر". 
- Nند
� � به من قوT "	"� بو" كه مى تونم تز	
Nند
� � سعى كر" شانه خالى كند: 

- من چنين قولى ند	"^. � 	ين  طو
 	"	مه "	": 
- تو مثل هميشهُ غر >"� � لجبا>� كر"�. � به مر" كنا
 "ستى 	=  >ير چشمى نگا� كر".

Nهنگر با 	ين كلماa حرفش  
	 قطع كر":
 ��
- بسه "يگه، تو بايد مثل يك مر" برخو
" كنى � شانه خالى نكنى. سپس ماشا 
	 بر 

شانه هايش  بلند كر" � به طرN uند
 � برگشت:
- بند كفشش  
	 گر� بز�. 


" � با سر"� بند 
	 گر� >".�N 
" 	
Nند
� � با تر = 
�يى، "ستكش ها� پتويى 	=  

	> كر":" 
ماشا "ستش  
	 بطرu بر	"

- 	ين  قد
 سفت نه، Nند
�شكا! 
Nند
� � به سر"� به 	� نگا� كر" � نفس  عميقى كشيد.

ماشا 	"	مه "	":
- تو نبايد عصبانى باشى “Nند
�شكا”. � سعى كر" "�با
� "ستش  
	 به سر بر	"
 برساند.

صد	� 
سا� Nهنگر باعث شد كه ماشا "ستش  
	 عقب بكشد.
- سرجاa بشين بچه!

صو
N aند
� "فعه � "�مى كه به ماشا نگا� كر"، "
هم كشيد� شد� بو".
- بند كفش هاتو "�با
� � بهتر مى بند^. 	ين 
	 	> ته قلب گفت � چشمكى به خو	هر=  

."<
	� پا� كوچولويش  
	 به جلو "
	> كر".

كه  مى كر"    wحسا	 �قت  هر   � مى كشيد   "	" ماشا  سر  خو"=   بو"،   
همين  طو هميشه 
حقش  	ست، 	ُ
"نگى 	� هم به 	� مى >". 	ما 	گر كس  "يگر�، سر ماشا� “	�” جيغ مى كشيد 
هم  "عو	  بو"  لا>^  	گر   � مى گرفت   	
 ماشا   uطر بلافاصله  مى كر"،  بلند   	
يا صد	يش   

مى 	فتا". 
ماشا 
�� شانه ها� Nهنگر نيم خيز شد � با تعجب به جمعيت 	نبوهى كه مثل 
�"� سيا� 

	^ � حلقه �	
 مثل ما
� خزند�، "
 طوT خيابا� ها� پتر>بو
گ به طرu كاU >مستانى N ما	

به جلو مى خزيد، نگاهى 	فكند.
با خو"=  گفت:

- 	ين همه N"^ تو� "نيا هست؟ � با ترw  به 	طر	فش  نگريست.  

� مى بينى؟ يا هنو>  
Nهنگر "
 حالى كه كلا� پوست بر� 	يش 
	 مرتب مى كر"، پرسيد تز	
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 پله ها نمايا� نكر"�؟ " 	
خو"=  

 ماشا جو	$ "	":
- نه نمى بينمش . � 
� به بر	"
 گفت:

- من گرسنه 	^ Nند
�شكا، مى تونم يه تيكه 	> پير�گه 	� كه بابوشكا "	"� بخو
^؟

	> كر"." �	 uبريد � به طر 	
بر	"
 "ست "
 جيبش  كر"، تيكه 	� 	> پير�گه 

-  بقيه 	=  
	 بعد	 بهت مى "^، 	ين 
	 گفت � خر"� ها� نا� كف "ستش  
	 ليسيد.
."
شانه ها� Nهنگر 	> شدa خند� تكا� خو


	� پيمايى مى كنى كه 	> 	� تقاضا� نا� كنى   
- تو �	قعا باعث خند� 	�، به طرu خانه � تز	

	� پير�گه مى خو
�؟ 
" �

 ماشا با "هن پرُ گفت:
- قر	
� تز	
 به ما نو� بد�؟

Nهنگر قهقهه >نا� گفت:
- معلومه كه مى "�، 
�� پله ها� قصر مى 	يسته � نا� ها� گر" � بز
گ 
	 بين N"^ هايى كه 
	>جلو=  
" مى شن تقسيم مى كنه. يا"تو� نر� نوبت شما كه 
سيد، قشنگ بر	=  تعظيم كنين 

� ماشا 
	 بيشتر 
�� شانه هايش  بلند كر".
Nهنگر با لحنى شا" گفت:

- حالا 
�� پله ها مى بينيش  يا هنو>	>خو	$ بيد	
 نشد�؟ كى مى "�نه شايد 	� بهترين نانو	 
باشه. تصو
 كن، نا� ها� بز
گ � گر^ جو "ست پخت شخص  “پد
 كوچك” خيلى مز� 

مى "�، با�
 كن.
ماشا با خوشحالى خنديد � 
يش  >برNهنگر  
	 نو	>=  كر" � گفت:

-  تو خيلى بامز� با من شوخى مى كنى عمو � خو"=  
	 تا گوِ= سُرN Uهنگر خم كر".
Nهنگر >مزمه كر":

يه چيز بامز� هم تو بايد "	شته باشى. تكانى خو
" � 	"	مه "	": 
- خوشگل به تو نمى شه گفت، 	ما "
 تو چيز� هست كه 	> >يبايى قشنگ تر�. "
 تو عشق � 
مهربانى هست كوچولو. 	ين چيز ها 
	 بلافاصله مى شه "يد، 	ين چيزها 
	 مى شه 	> چشما� 

	 پد
 "	نا�  uين حر	ببينى.  �
 ^"N مى تونى باطن يك ^"N خوند� چشم <	 �
N .ما خوند"N

من >": “"�
 چنين 
�حى، هاله � نو
	نى عشق 	ست كه برf مى >ند.”
Nند
� � 	لتماw كنا� گفت:

- پيوتر	يو	نويچ خو	هش  مى كنم 	ين  جو
 حرفا 
� به ماشا نگين، 	> خو" 
	ضى مى شه � 
"يگه نمى شه با=  حرu >" يا چيز� بهش  گفت.


	 نشيند� 	ست، 	"	مه "	": sها� پسر uكه حر 

	� >" � 	نگا �N به 	
Nهنگرخو"=  
مهربانى �عشق به 	نسا�! 	ين چيزيست كه فقط >� ها مى تو	نند "	شته باشند. 	لبته 	ين جا 
� �N جا مر"	نى هم پيد	 مى شوند كه 	ين طو
 باشند، 	ما  >� ها 	نگا
 محبت "
 خو� شا� 
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	ست. ما"
 من يكى 	> 	ين N"^ ها بو". پد
s، مشر�$ مى خو
"، مى >"= � پرتش  مى كر"، 
	ما با�
 نمى كنيد فقط �قتى "
 حاT مُر"� بو" �  	 > ما"
 معذ
a خو	هى كر"، بر	� 	�لين 


	 عصبانى "يد^: ^
با
 من ما"
- “حرu بى خو" نمى خو	^ 	> >بونت بشنو^.” � نز"يك بو" 	� 
	 بزند.


	 پوشاند� بو". �	 a
Nند
� � به خو	هر=  نگا� كر"، 	شك ها� "
شت � غلتا� صو
- خر� چر	 گريه مى كنى؟

ماشا گريه كنا� گفت:
- عمو 	ين قد
 قشنگ "
با
� � ما"
=  حرu مى >نه � من ما"
 خو"مو به يا" ند	
^، شايد 

هرگز �جو" ند	شته.
Nهنگر با "T جويى گفت:


ست مثل ما"
 من خو$ � مهربو� بو"�، " � "N نمى a"ما تو به يا	شته، 	لبته كه �جو" "	 -
	گه بهتر نبو"� باشه! مى "�نى من چى فكر مى كنم ماشا؟ من فكر مى كنم كه ما"
 	مو� 	لا� 
	ين جا با ما هستن، فقط 	ين طو
يه كه ما نمى تونيم ببينيمشو� من 	ين � حس  مى كنم. تو 

چى فكر مى كنى Nند
�شكا؟ 

 با>�� 	� حلقه كر".�" 	
	ين 
	 به پسرs گفت � "ستش  

Nند
� � با صد	يى گرفته جو	$ "	":
- بايد 	ين جو
� باشه پيوتر 	يو	نويچ، � خو"=  
	 بيشتر به Nهنگر چسباند.


	 حفظ كند”، شنيد� شد. سر�" به همر	� �>=  با"  
جايى "
 جلو� صف، صد	� “خد	 تز	
نز"يك مى شد � ملو"� �N فضا 
	 مى 	نباشت � بز�"� همه جا 
	 فر	 گرفت. Nهنگر كلا� 


	 	> سر=  بر"	شت � با صد	� 
سا � بمَ 	=  شر�R به خو	ند� كر".
ماشا با خو"=  فكر كر":

 ،
- ماما� 	ين جاست � با نگاهى جستجوگر به 	طر	فش  نظر 	ند	خت. هز	
	� سر تكا� خو

 	طر	فش  مو~ مى >"."

- ماما، ماماشكا، خو"تو به من نشو� بد�. "عا كر" � با "ست چپش  بر خو" صليب كشيد.
صد	� عميق Nهنگر 	> بين پا
� پو
� هايى كه "
 بر"	شت، "
 تمامى تنش  	حساw  مى شد. ماشا 


 طوT >ندگى هفت ساله 	=  	حساw  كر" كه ما"
=  به 	� نز"يك 	ست." 
بر	� 	�لين با

 گر"� Nهنگر حلقه كر".�" 	
- ما  ما، ماماشكا، 
	 >مزمه � "ستش  


 Nغوشش  " � "
�N شانه هايش  پايين ��
 <	 	
 �	 � "< 

	مى "ستش  
	 كناN هنگر بهN
كشيد. � با صد	يى بغض  گرفته >مزمه كر":


�^ با= ، هميشه بر	� ماهاست كه 	تفاقاa بد مى 	فته � پيشانى ماشا N ،با=  طفلكم ^�
N -

	 بوسيد.

-  ييوتر 	يو	نويچ، پيوتر 	يو	نويچ، Nند
� � با بى صبر� 	�
	 به كنا
� كشيد � گفت: 
- فكر مى كنيد كه تز	
 به ما كمك مى كند � به حرu ما� گو=  مى "هد؟ با�
 مى كنيد پيوتر 
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	يو	نويچ؟

Nهنگر گفت:
 	

�شنه، � ماشا 
	 "�با
� به 
�� شانه هايش  گذ	شت با شصت چپش  "ماغش   <�
- مثل 

گرفت � با لحنى Nمو>گا
	نه 	"	مه "	":
 Tشكا	نيس،  �	 <	 Tشكا	نيكلا� خو=  قلبه،  
- مساله 	ين  جاw كه مى "	نى Nند
�شكا، تز	
	> لا= خو 
ها� 	طر	فشه. منظو
^ �>يرها � هم � 	�� ها� "يگه 	� كه خوِ� مرُ"مو مى مكن 
� با چاپلوسى "�
 � بر “پد
 كوچك” مى پلكن � مى گن مر"^ �ضع شو� 	ين قد
 خوبه كه 
	> 	ين بهتر نمى خو	� باشن. 	ما 	لا� Nند
�شكا، �قتى  كه تز	
 ببينه ما همه پيش 	� 	�مديم، 

	w ، همه چيز بر	� 	� 
�شن مى شه � به  
	�� هم با پشتو	نه � كليسا، با خو" “گاپو�” "

ما گو=  مى كنه.
- بعله، من متوجه هستم پيوتر 	يو	نويچ 	ما...

Nهنگر حرفش  
	 قطع كر":
- 	ما ند	
� پسرs، همينه كه من گفتم.

Nند
� � با 	صر	
 	"	مه "	":
- من حرفتو� 
� با�
 مى كنم، 	ما چر	 	� هرگز تنها بير�� نمى 
�؟ به كا
خونه ها سر نمى >نه؟ 
  wمى پوشيد^، لبا Tمبد  wبو"^، لبا 
� خو"= نمى بينه كه �ضع مر"^ چطو
�؟ 	گه من تز	
يه N"^ معمولى � مى 
فتم به ميو� مر"^ � 	> 	�نا مى پرسيد^ كه �ضعشو� چطو
�؟ نظرشو� 

نسبت به تز	
 چيه �...
Nهنگر با عصبانيت گفت:

- تو بد�� فكر حرu مى >نى پسر، فكر كن بر	� تز	
 Nلكساند
 چه 	تفاقى 	فتا"؟ با بمب 
تيكه تيكه 	=  كر"�، � همچين N"مايى 	ين 
�>	 پرُ �. 
�سيه پرُ 	>"يو	نه 	N .w"ما معترضن، 
 
هم "يگه 
� پا
� مى كنن � تو مى خو	� كه 	ين تز	
 سفيد به ميو� 	�� ها بر�؟ 	گه 	ين  قد
بچه نبو"�، مى فهميد^ باهاa چكا
 كنم. حرu بى خو"� 
	جع به “پد
 كوچك” نمى خو	^ 

بشنو^ من.
 	ين حرu ها 
	 >" � مشت ها� گر� كر"� 	=  
	 جلو� صو
a كوچك Nند
� � تكا� "	".

بعد 	> لحظه 	� Nهن 
 غُرلندكنا� گفت:
- تو مثل پد
تى، مو	ظب با=  به سيبر� نيفتى! 


	 "	"، 	ما بعد 	> لحظه 	� به شوخى 	"	مه "	": 
	ين هشد	
- 	گه تو تز	
 بو"�، هيچ كس  	حتيا~ ند	شت كا
 كنه، مگه نه؟ همه قر	
 بو" يك عالمه 	> 
همه چيز "	شته باشن. بهشت 
�� >مين مى شد، كبا$ خوs بر	� همه هر
�> � لابد مجانى، 

مگه نه؟  Nند
�شكا؟ 	ين طو
� فكر نكر"� مگه؟
نفى تكا�  به علامت   	
 تهديدNميز Nهنگر، خم شد � سر=   	> لحن  Nند
� � تحقير شد� 

."	"



�	

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
ماشا  با 	لتماw  گفت: 

- خو	هش  مى كنم عمو با Nند
�شكا "عو	 نكن، � گونه ها� Nهنگر 
	 نو	>=  كر".
Nهنگر به نرمى گفت:


 "ست گرفت." 	
 sمن، � چانه � پسر sنمى كنم كفتر 	يگه "عو" -
گريه نكن حالا Nند
�، من خو"^ هم كه به سن � ساT تو بو"^ 	> 	ين خو	$ � خياT ها "	شتم. 
	ينا چيز� نيس كه N"^ 	>= خجالت بكشه، برعكس  بايد به 	�نا 	فتخا
 كر". خب "ستت 
  wمر�> صبح �قتى كه لبا	يم من فكر كر"^ چيز� به تو بگم. 

	 به من بد� Nند
� �، بگذ
مى پوشيد^، 	ين مساله به \هنم 
سيد � مثل 
�> بر	� من 
�شن شد كه چر	 من سر كا
 تو 

	ستش  يه جو
� خجالت كشيد^. تو مثل يك مر"  �
N نمى كنم؟ 	سم كوچكت صد	به  �



� � بر	� 	ين سن هم كوچولو � لاغر هستى.	" Tسا �"
كا
 مى كنى، 	ما فقط چها
Nند
� � با تعجب به مر" نگا� كر" � يك "فعه 	يستا".

مر"� كه پشت سر 	� بو" گفت:

	 هُل "	". 	� 	صلن متوجه ضربه نشد،  � �
- 	يستا"� پرستوها
� مى شما
� پسر؟ � Nند 

به طرN uهنگر برگشت:
- ييوتر 	يو	نويچ ، پيوتر 	يو	نويچ.

Nند
� � با هيجا� تكر	 
 مى كر" پيوتر 	يو	نو�يچ � سر	نجا^ با صد	� بغض  گرفته 	> شا"� 
گفت:

- من هرگز حرu هايى 
	 كه شما 	لا� به من گفتيد فر	مو=  نمى كنم �   "ست "
	> شد� � 
Nهنگر 
	 فشر".

ماشا جيغ كشيد:
- خد	يا چقد
 N"^  هست! صد	� بابوشكا 
	 تقليد كر" � بر خو" صليب كشيد � با 	لتها$ 

	"	مه "	":
- حالا "يگه 
سيديم � گر"� كشيد.


�� شانه هايش  بلند كر". 	

	 مى بينى؟ � 	�  
- Nهنگر پرسيد: خب حالا تز	

 فضا مى چرخاند، خند� كنا� 	"	مه "	":" 	
- نه 	� 
	 نمى بينم � "
 حالى  كه Nهنگر 	� 

-  من فقط N"^ ها � شمايل 
	 مى بينم.
سر	سر فضا� �سيع جلو� كاU >مستانى 	> N"^ پوشيد� شد� بو". هز	
	� عكس  � شمايل 
	> تز	
 � خانو	"� 	=  به طرu پنجر� ها� كاU گرفته شد� بو". قر	
 بو" كه خو" تز	
 ببيند 

	مى � با 	نتظا
، گر�� 	�T جمعيت N ند. با

	 "�ست "	
ند � به 	� 	عتما" "	 �	 
مر"^ چقد

به كاU نز"يك مى شد.
 u> طر	> “كشيش  گاپو�”، كه به نمايند گى 	سفيد  

>�� 	ستقباT تز	N 
" ^"N 
صد ها هز	

كا
گر	� پتر>بو
گ قر	
 بو" "	"نامه 	� 
	 تسليم تز	
 كند، گر"� كشيد� بو"ند.

"ند تا هر طو
 كه شد� �N مى 
جمعيت 	نتها� صف به طر> غير قابل توصيفى بى تابانه فشا
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�� شانه هايش  بلند كر" � بى تابانه پرسيد: 	
“پد
 كوچك” 
	  ببينند. Nهنگر ماشا 


	 مى بينى؟  �	 -
 �
-  نه، �لى يه عالمه سربا> با شنل ها� سيا� مى بينم. 	ين 
	 گفت � به طرu كاU 	شا

كر".
Nهنگر جو	$ "	":


�، 	ينا گا
" مخصو�  � محافظ  	� يند، با 	ين حسا$ به >�"� پيد	=  مى شه.N -
 aكوتا�، سكو �	گلوله منفجر شد. طى لحظه  �	

 همين لحظه، هو	� سر" با شليك هز	"
مرگ بر سر	سر محوطه � �سيع 	طر	u كاU حكم فرما گر"يد. مر"^ با نگا� ها� پرُسند� به 
يك  "يگر مى نگريستند، تا 	ين كه ضجه � >خمى ها، مو~ �حشت 
	 بر "
يا� سيا� 	نسانى 

فتن 	> >ير Nما~  
	فكند. مر"^ شوكه شد� � با عجله به تلاشى عبث بر	� عقب گر" � "

	 پرُ كر"� بو"، 	نگا
 "ست "يو� عظيم  u	طر	ختند. فريا" ها� مر"^ فضا� 	گلوله ها پر"


 كر".�" 
	لجثه، �N ها 
	 	> پنجر� ها� نو
	نى كاU با فشا
Nند
� � همر	� با صد	� Nژير پرسيد:

- پيوتر 	يو	نويچ، پيوتر 	يو	نويچ، چر	 تير	ند	>� مى كنن؟ 

	 نگا� كر". خو� به  تمامى 	> چهر� 	=  پريد� بو". چشما�  sهنگر پسرN ،صامت � گنگ
سياهش  	> 	شك لبريز بو". ماشين �	
 ماشا 
	 	> شانه 	=  به >مين گذ	شت � 	� 
	 به سينه 
فشر". با 	كر	� 	جا>� "	" به همر	� جمعيت به جلو 
	ند� شو". گلوله ها� بيشتر� 	> بالا� 
سر �N ها صفير كشيد � فريا" >خمى ها بلند شد. N"^ ها "
 هيجانى كو
 يك "يگر 
	  >ير 
تنَ ها� عريا� � "ستا� بى   uبه طر به سرعت  	> Nما~ گلوله هايى كه  تا  پا مى گذ	شتند، 
سلا� شا� شليك مى شد، "
	ما�  به مانند. فريا"� بى 	ما�، هم >ما� 	> هز	
	� "ها�، به Nسما� 

خاكستر� بلند شد: 
- “قز	f ها، قز	f ها!” 

	ين فريا" باعث شد جمعيت با �هنى كُشند�، "
 صد" قايم كر"� خو" برNيد.
 uسب ها، شيهه كشا� � نفس  >نا�، به طر	> 	فشر"�  �
Nهنگر 
�يش  
	 برگر"	ند، "يو	

�N ها مى Nمد.
- “بچه ها، بچه ها!”

Nهنگر به �N ها 	نديشيد. ماشا� لر>	� 
	 به >	نو	نش  چسباند � بر
�� Nند
� � خم شد � 
تلا=  كر" با پشتش  حافظ �N ها باشد. بعد 	> لحظه 	� تشخيص  صد	 ها بر	يش "يگر  	مكا� 
پذير نبو". با چشما� بسته � كَمر خَم، "
 	نتظا
 حا"ثه 	� غير قابل پيش  گير� بو". بد� 

خميد� � به شدa منقبضش  با 
كا$ ها� فلز� � تيز 	سب تصا"^ كر". 
- حالا، حالا...

به سرعت 	> مغز=  گذشت � ماشا 
	 به سينه 	=  فشر".

" شد � بو� 	سب عرf كر"� 	> بينى 	=    =
�قتى كه  �N هيكلِ حيو	نى به سرعت 	> كنا
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 با>�� 
	ستش  	حساw  كر". قبل 	> �N  كه >	نو	نش  خم شوند " 	
گذشت، "
"� سو>ند� 
� به 
�� >مين بغلتد، بر	� لحظه 	� مثل "
شكه 	� بى حركت 	يستا" � با 	حتيا� چشمانش  
 sنا"

 	بر� صو
تى فر� 
فته بو". فريا" 	ستغاثه � "" �	 u	طر	 

	 با> كر". همه چيز "
 "
�N 

 هو	 به حركت "" 	

". با بى 
مقى "ست چپش  �N "به خو 	
Nند
� � بر	� كمك، 	� 

تا تو	نست 	ند	^ نحيف � "
هم كشيد� � ماشا 
	 كه 
�بر�� 	� 	يستا"� بو"، لمس  كند.
 صد	� لر>	نش  
	 شنيد: 
- عمو، مى 
يز�، مى 
يز�.


" سو>ند� � با>� �	"	
=  كر" به پشت "
	> بكشد. با "ست چپش ، >خم عميق با>�يش  "

	 لمس  كر"، 	نگشتانش  	> خو� چسب ناs شد. "
 همين لحظه، "ستا� ماشا 
	 بر صو
تش  

	حساw  كر".
پيوتر	يو	نويچ، پيوتر 	يو	نويچ، شنيد كه Nند
 � >ير گوشش  >مزمه مى كند: 

هيچ  كامله،  كاملِ  ماشا  	ما   ."< لگد^  	سب  چو�  
فته   
" پايم  	ما  نيست،  هيچيم  من   -
طو
= نشد�، شما ما 
� نجاa "	"ين. مى تونيم كمك تو� كنيم؟ چكا
 كنيم بر	تو�؟ پيوتر 

	يو	نويچ؟
خس  خس  كنا�، Nهنگر نفس 	=  
	 جمع كر":

- هيچ كا
، هيچ كا
، Nند
� � 	ما 	ين يكشنبه 
	 فر	مو=  نكن! به من 	ين 
	 قوT بد�! 	ين 

	 هرگز فر	مو=  نكن پسركم.


هم فر� 
فت." "
لب ها� بى خونش  "�با
� به هم فشر"� شد � چهر� � بى 
نگش  	> "

 گوشش  پچ پچ كر":" � �
Nند

- پيوتر 	يو	نويچ، ما هرگز تو 
	 فر	مو=  نخو	هيم كر"، ما قوT مى "هيم هيچ چيز 
	 فر	مو=  
نكنيم. تقريبا >�>� كشا� 	"	مه "	":

- مى شنويد؟ هيچ چيز 
	! قوT مى "هيم.
:"< T< گشو"، چشما� سياهش  بد�� بينايى به جلو 	
ناگها� Nهنگر "هانش  

- چر	 پد
 كوچك؟ چر	؟

 "هانش  ماند � 	> لبا� نيمه گشو"� 	=  خو� بير�� جهيد." uبقيه � حر

ساكت � ماN ،aند
� � � ماشا به بد� بى  جانش  >T >"� بو"ند. ماشا "
 حاT لر>يد�، خو"=  

	 به بر	"
 چسباند� بو".


 فريا" � ناله � تو" � مر"^ تحت تعقيب مى لر>يد. كسى پايش به پا� Nهنگر " Uمحوطه � كا
گير كر"، � بى "ست بر 
�� جسد 	فتا". >نى بو" كه طفلى "
 بغل "	شت. مجسمه �	
 با 
چشمانى شيشه 	� � بى فر�� به ماشا >T >".  قند	f كو"s به 
كا$ 	سبى گير كر"� � 	> 
پائين گو=  چپ  تا چانه � طفل شكافته شد� بو". >� كلماتى نامفهو^ 
	 پشت سر هم 	"	 

مى كر". 	فتا� � خيز	� 	> جا بلند شد � گر� خونين 
	 به سينه فشر" � "
 ميد	� گُم شد.

 حالى  كه مى لر>يد، “	نگا
 كه 	> سرما بلر>"”، گفت: " � �
Nند
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- ماشا، 	� � بچه 	=  
	 "يد�؟ كمك كن � منو به خونه برسو�. ماشنكا، پا^ قطع شد�، 

كمكم كن.
 

 حالى  كه "ستانش  
	 به طرu ماشا "
	> كر"� بو"، تكر	" ،�
	< �  wلتما	 با   	
 	ين 

مى كر".

" كه 	� 
�يش  
	 برگر"	ند � 	ستفر	� كر"، بعد تا �N " 
"T پيچه 	� شكم ماشا 
	 �N  چنا� به " 

مدتى تف مى كر"، سر	نجا^ با N$ "هن صو
a خو" 
	  پاs كر" � 
� به بر	"
= گفت:
- Nند
�شكا من "
 شلو	
^ جيش  كر"^، فكر مى كنى بابوشكا چى بگه؟

- هيچى نمى گه ماشا، 	حتيا~ نيس بترسى، منم به خو"^ جيش  >"^، عيبى ند	
� ماشنكا، فقط 

يم. 	� با "� "ستش  به شانه � ماشا تكيه كر"�، 
�� يك پا بلند شد  
بايد بتونيم 	> 	ين جا "


 حالى  كه لبش 
	 مى گزيد، به پايش  نگا� كر" � با بغض  
�يش  
	 بر گر"	نيد." �
- مى تونى ماشا؟

	> 	� پرسيد � بد�� 	� كه منتظر جو	$ باشد، يك قد^ به جلو بر"	شت.
 aنصر f> ميا� طا	شد� �  "
با شجاعت � با 	يستا"� ها� مكر 
 	> بين >خمى ها � كشته ها 

گذشتند.
Nند
� � گفت:

- ماشنكا من بيشتر 	> 	ين نمى تونم، پا^ خيلى "
" مى كنه. � به گريه 	فتا".
:"	" �
	" T" "لوN  بغض �	با صد 	
 
ماشا با ناتو	نى به بر	"
=  >T >". بر	"

- گريه نكن Nند
�شكا  � "ستش  
	 نو	>=  كر".
پير� مر" مو سفيد� كه هيچى به سر ند	شت، با سرعت برf 	> كنا
شا� 
" شد.

- ماشا "نباT پير� مر" فريا" >":
 <	 	
- عمو، عمو، عمو كوچولو، Nند
�شكا 
� كمك كن، "يگه نمى تونه 
	� بر�. شانه 	=  

>ير "ست بر	"
 بير�� كشيد، "نباT مر" "�يد � به 	� 
سيد.
- خو	هش  مى كنم، خو	هش  مى كنم عمو جو�، Nند
�شكا 
� كمك كن. "�با
� 	لتماw  كر" 

� خو"=  
	 جلو� پا� مر" 	ند	خت.
 
پير� مر" با نابا�
� به كو"T< s >"� بو" � سر=  
	 تكا� مى "	". چشمانش  
	 بست، 	نگا
مى خو	ست 	ين  صحنه 
	 	نكا
 كند. با "ست ها� �Nيز	� 	يستا"� بو" � عاجز	نه به ماشا � 
 ��
ته خيابا� 
�بر�يش  چشم "�خته بو". به طرu ماشا خم شد، 	� 
	 	> >مين بلند كر"، 

پاهايش  	يستاند � هم چنا� غايب پرسيد:
- كد	^ Nند
�شكا؟

- من، من، Nند
�شكا� من، 	�� پشته عمو.

هم كوبيد� شد�، " ��
ماشا پير� مر" 
	 با خو" به طرu بر	"
=  كشيد كه "
 كنا
 پيا"� 

	فتا"� بو".
پير� مر" به پسرs خير� شد � تقريبا با "شمنى پرسيد:
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- تو Nند
�شكايى؟  

Nند
� � سر=  
	 به علامت تاييد تكا� "	".
ماشا 	ضافه كر":

- 	� بر	"
 بز
گ منه، � نمى تونه خو"=  
	� بر�.
Nند
� � به كفش  پتويى 	=  	شا
� كر"  � با "ستكش  "ماغش  
	 پاs كر".

پير� مر" غيه كشيد:
 ��

	 	> >مين بلند كر"،  � �
- Nند
� � من، Nند
� � من 
� تيكه تيكه  كر"� �، � Nند


  	نتها� خيابا� كر"."  =
شانه 	 =  	ند	خت � تقريبا  شر�R به "�يد� با كوله با
بعد 	> لحظه 	� به طرu ماشا كه سعى مى كر" با 	� همگا^ شو"، برگشت � پرسيد:

- شم ها كجا >ندگى مى كنين؟
- ما "
 خيابا� شير�كا� سه "
 پتر�سكايا� ستو
نا >ندگى مى كنيم.

 پير� مر" غُر >":
 تا 	��  جا خيلى 
	هه. � تا مدتى ساكت به 
	هش  	"	مه "	".

	مى ناليد، �سط خيابا� 	يستا" � گفت:N به � �
�قتى كه Nند

- تو "يگه ساكت با= ، چيز� نيست كه به خاطر=  فريا" بزنى. Nند
� � كوچولو� من 
مر"�، 	ما تو >ند� 	�.

Nند
� � "ند	 هايش  
	 به هم فشر" � نفسش  
	 تا >مانى پير� مر" "�با
� شر�R به 
فتن كند، 

 سينه حبس  كر". "

بلند  موها�   ،"<  T< مر"  پير�   sنا wتر قيافه �  به   � كشيد  گر"�  لر>   �   wتر با  ماشا 
خاكستر� 	=  
�� صو
تش  
يخته با 
يشش  يكى شد� بو"، پلك ها� كلفت � چر�كيد 	=  
تقريبا تمامى چشم ها� 
يز � بر	قش   
	 گرفته بو"، طو
� كه 	صلا "يد� نمى شدند. "هانش ، 

سو
	U كوچكى "
 ميا� بوته � �حشى 
يشش  بو".
- با�
 كنيد به 	� گفتم كه بايد "
 خانه بماند � 	> ما"
=  نگه "	
� كند. بچه ها هر لحظه 
 .	
 <	
" �	
ممكن بو" سر برسند، 	ما 	� چكا
 كر"؟ يو	شكى "نباT من 
	� 	فتا". تما^ 	ين 

همه � شما مثل هم 	يد، 	لاغچه ها.
	ين 
	 گفت � به طرN uند
� � كه 
�� شانه 	=  	فتا"� بو"، به تند� برگشت.

- ماشا  گفت: 

� � "ست پير� مر" 
	 گرفت.	" "

	 نز�، 	� خيلى " � �
- خو	هش  مى كنم عمو، Nند

پير� مر" >ير لب بر	� خو"=  نجو	 مى كر". به Nهستگى "
 طوT خيابا� به 
	� 	فتا"، 
�� پل 

	 "	خل "
شكه گذ	شت، ماشا 
	 كنا
 	� نشاند،  �
تر�چسكى، "
شكه 	� 
	 صد	 >" � Nند
 � fخت � به سرعت با" � بر	كه سرتا پا پوست بر� پوشيد� بو"، پر" 	

شكه چى " Tپو

بد�� 	"	� كلمه 	� ناپديد شد.

شكه چى پرسيد: " 
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 هو	 تكا� "	"." 	
- پد
 بز
گ بو"؟ � شلاقش  

 ماشا با صد	� بغض  گرفته گفت: 

يم كه 	�نم ماT خو"مو� نيست. 	" �
- نه، ما پد
بز
گ � ما"
بز
گ ند	
يم. ما فقط بابوشكا 

ما مى خو	هيم به خيابا� شير�كايا� شما
� � سه بر�يم، خو	هش  مى كنم عمو.

شكه چى يقه � پوستينش  
	 بالا كشيد، بر گُر"� � لاغر	سبش  ضربه 	� نو	خت � "
شكه "

	 به طرu بالا� پل هد	يت كر". ماشا به طرu شانه � بر	"
= ، به >ير پوست بر� 	� كه ته 

	مى صد	 مى كر"ند. N ها >ير پايش  به Uشت. چر	برهم گذ 	

شكه بو" خزيد � چشمانش  "

	 كه هرگز نديد� بو"، به خو	$   =
به >�"� 
�� سينه � بر	"
 به خو	$ 
فت � "�با
� ما"
"يد. 	ين با
 موها� ما"
، مثل موها� Nهنگر سيا� بو" � >� "يگر� 
	 هم به همر	� "	شت كه 

."
�N به خاطر مى 	
صو
a 	�، پير� >� نا� فر�= ، نانو	يى “بلشويچ پر�سپكت”، 
	> ما"
=  پرسيد: 

- چر	 	مر�> 	ين شكلى شد�؟ ما"
 لبخند 	سر	
Nميز� >" � "
 گوشش  >مزمه كر":
- مى  فهمى كه چر	؟ مى خو	هم هيچ كس  "يگر غير 	> تو مر	 نشناسد ماشا، فقط تو � پيوتر 

	يو	نويچ مى "	نيد كه من كى هستم.
  =	 a

	 برگر"	ند. �قتى  كه "�با
� صو  =	 a
- ناگها� ما"
 بلند بلند >ير گريه >" � صو

	 به طرu ماشا برگر"	ند، 
يشِ  "	
> � �Nيز	� سفيد� "	شت كه بين "� تكه چو$ مكعب 

شكل قر	
 "	"� بو".
ماشا پرسيد: 


� مى كنى ماما�؟ � سعى كر" كه با "ستانش  	� 
	 بگير". ما"
 خو" 
	 به  
- چر	 	ين  كا

	>=  كه به نظر مى Nمد هر لحظه � هر چه كه 	� به عقب " � �
عقب كشيد � با 	نگشت 	شا

يش   � "
مى 
�"، بز
 گ تر مى شو"، 	� 
	 تهديد كر". "� تكه چو$ "
 هو	 تكا� مى خو


 ميا� گرفته بو". موها� 
يشش "ما� ماشا 
	 مى خا
	ند." 	
سفيد=  
ماشا "	" كشيد: 

- “ماماچكا” � "�با
� تلا=  كر" 	� 
	 بگير" � يك با
 "يگر ما"
، خو"=  
	 	> بغل 	� بير�� 

�يش  
	 برگر"	ند. � .^
كشيد � گفت: 	گر سر جايت ننشينى 	> پيشت مى 

ماشا فريا" >":
- تو ماما� من نيستى!

� 	حساw  كر" كه بغض  گلويش  به گريه تركيد. >� با تهديد خنديد:
- پس  چر	 مى خو	هى مر	 بغل كنى؟ � ناگها� فريا" >" كه: 

 

 حالى  كه پيچ � تا$ مى خو
"، كنا" 	

	 به همه مى چسبانى. � خو"=   a"تو خو -
ماشا به >مين 	ند	خت.

ماشا هق هق كر":
 	
- تو "
ست عين بابوشكا، �قتى  كه عصبانى 	ست، با من حرu مى >نى. � سعى كر" 	� 
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به خو" فشا
 "هد. >� با سختى 	� 
	 	> خو" "�
 كر".

- به پا� "
"ناكم لگد >"� ماشا!

نگ پريد� � با عرf سر" بر پيشانى، بر	"
 به چشما� نيمه با> ماشا >T >". 	ين يكى كاملا 
 uطر  �N <	 يى	مو	شكه چى نگا� كر". تر
هشيا
 	> جا بلند شد � بهت >"� به پشت پهن "


 خو" مى كشيد." 	
خيابا� 
" شد، تا
يكى به >�"� شهر 

	مى >ير لب گفت:N ماشا به

- 	� ماما� من نبو". � تلا=  كر" صد	� تهديدNميز >� 
	 كه هنو> "
 گو= هايش  >نگ 
مى >"، فر	مو=  كند.


شكه چى با صد	� بلند موچ � موچى كر" � شلاقش  
	 بالا بر". "
شكه � چرU هايش  � "

 \هن 	� محو كر"ند." 	
صد	� پا� 	سب ها هر صد	� "يگر� 


 حالى  كه كه به طرu بر	"
=  كه با صد	�  بلند ناله مى كر"، برمى گشت، گفت:" 
- بز�"� به خانه مى 
سيم Nند
�شكا.  


شكه 	يستا"، به مقصد 
سيد� بو"ند." ،
















- پر

شكه 	يستا"ند." 
"� مر" مست �	
" حيا� شدند � غُر  غُر >نا� كنا


	 "يد^”! � هر كد	^ سعى مى كر" كه >�"تر 	>  �	 T�	 " مى كشيدند: “من	سر هم "يگر " -

فت،  �" �N uنگا� مى كر". به طر �" �N > بالا به	شكه چى 
" ."�
"يگر� 	> "
شكه بالا 
پشت گر"ِ� شا� 
	 گرفت، بد�� كلمه 	� حرu كله ها� شا� 
	 به هم كوبيد 
�� "� "ست 
بلند كر" � به 
�� برu كوبيدشا�. لحظه 	� بى حركت 	يستا" � 	نگا
 كه به "ستانش  � 

 �N "يد� مى شد " �
هنرنمايى 	= بنا>"، به �N ها خير� شد � بعد با لحنى كه طعنه � Nشكا

� با صد	يى غمگين گفت:

	^ بخو	بيد فرشته ها� كوچولو� من. بعد به طرu ماشا برگشت � گفت:N -


	 به 
�� شانه  � �

	مى NندN بيا "ختر^، به  من نشا� بد� كجا >ندگى مى كنيد. بعد به -
 �	

	� پله ها چرخيدند تا به طبقه � "�^ برسند.  uطى كر"�، به طر 	
بلند كر". با هم حيا� 


 � 	ستفر	� مى "	".	
پله ها مثل هميشه بو� كلم تر= ، 	"
	> كافه Nبجو فر�شى كه "
 طبقه � هم كف قر	
 "	شت، صد	� فحش  � كتك كا
� مى Nمد. 

."
�N 

	 به صد	 " 
ماشا  با بى صبر� كلنگ "
	> پشت "
 صد	� قد^ ها� Nهسته � “NكوليناNلكساند
�نو	” به گو= 
سيد كلوِ� "
 تكانى 

 با> شد.  پير� >� با حيرa به "
شكه چى >T >". ماشا خو"=  
	 	> لا� پاها� " � "
خو


شكه چى به "	خل فشا
 "	" � به قيافه �  "
هم كشيد� � پير� >� چشم "�خت."
 Nهسته گفت: 

- بابوشكا بابوشكا، Nند
�شكا، >خمى شد�، پايش  قطع شد�! 

	 بر	� 
سيد� به 	تاf شا� پشت سر گذ	شت. 
با 	حتيا� پير� >� 
	 پس  >" � كريد�


	 با 	حتيا� به 
�� تخت كهنه � Nهنى  � 

شكه چى بى صد	  "نباT 	� به 
	� 	فتا" � Nند" 
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گذ	شت.

پير� >� Nهى كشيد:
- كى مى خو	" خرجتو� 
� بد�؟ 

به Nند
� � نگا� كر" � با �N � ناله 	"	مه "	": 
- 	� خد	� بز
گ، مگه من چه گناهى كر"^ كه تو منو 	ين طو
� مجا>	a مى كنى؟


شكه چى با لحنى قاطع گفت:"

". نمى بينى �N تنش  بير�� <	 	
 � �

	 بس  كن "يگر! � كاپشن Nند a	 ناله � �N ،
- ما"

پسر� "	
� 	> حاT مى 
�؟
."
�N > پا� چپش  بير��	هم   	
 � �
كفش  پتويى Nند

"N نمى 
- كفش  پا� 
	ست 
� بايد ببرُيم 	گر نه "
پير� >� "	" كشيد: 


� بكنى. 
- يك كفش  تقريبا نو، نه! نه! نه 	جا>� ند	
� 	ين كا

شكه چى  بد�� 	ين  كه به پير� >�، كه حالا بين 	� � تخت قر	
 گرفته بو"، 	هميتى بدهد."


� به ماشا 	مر كر":
.
- قيچى 
� بيا

 :"< "	" 	�
Nكولينا Nلساند

شكه چى تكا� " a
- تو كه كفش  نمى خر� بر	= 
	هز�! � "ست هايش  
	 جلو� صو

."	"
ماشا با حالتى پرسا� � قيچى "
 "ست، بين 	ين "� 	يستا"� بو".

�قتى كه ماشا حركتى به خو" "	"، پير>� "	" كشيد: 
- تو فقط جر	a كن قيچى 
� به =  بد�!


شكه چى فريا" >":"
- بسه "يگه! 

� چانه � پير� >� 
	 گرفت � با يك "ست تقريبا 	� 
	 	> جا بلند كر".

^ ما
مولك پير.N مى 
" aپا <	 �
 a
- حالا "يگه خفقو� بگير. 	گر نه شلو	

چند ثانيه سكوa مرگ بر 	تاf حاكم شد. "
شكه چى با 	حتيا� يك طرu چكمه 
	 بريد. 
 a

 �N 	يجا" كر"� بو". ساكت مثل مجسمه، 	نگا
 كه قد" U	
جايى كه نعل 	سب سه سو
 	
سخن گفتن 
	 	> "ست "	"� باشد، پير� >� �سط 	طاf 	يستا"� بو" � حركاa "ست مر" 

"نباT مى كر".
مر" >ير لبى مى گفت:

 "
�N 

	مى 	> پايش  "N به 	
 �N � "قيچى كر 	
 � �
- بد، خيلى بد. جو
	$ كثيف Nند

	ست كر" � كفش  
	 به طرu پير� >� پرتا$ كر". 	
كمر=  

.�
- بيا ما"
، بيا باها=  سوپ يا پو"ينگ خو� "
ست كن. شايد به "
"a بخو
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يپر� >� 	> حرu ها� 	� به خو"=  لر>يد، بر خو" صليب كشيد � به مر" نگا� كر".


� به "
شكه چى گفت:
- من چه بايد بكنم "�ست من. � به طرN uند
� � خم شد.


شكه چى �قتى كه به "
گا� 
سيد، گفت:"
- يك حوله "�
 پا� پسرs بپيچ. من مى 
^ يه  شكسته بند 
� كه 	ين نز"يكى >ندگى مى كنه 


^. 	يستا" � سو	T كر":N مى

� كه به =  بد�؟	" Tپو -

قبل 	> 	ين  كه يپر>� فرصت كند جو	$ منفى  بدهد، ماشا به  طرu مر" "�يد � گفت: 
- من "	
^ عمو، Nند
�شكا به من پوT "	"�. � به "نباT سكه "
 جيبش  گشت. 	> جيبش  يك 
مجسمه � چينى شكسته � فرشته � چند پوست شكلاa سبز 
نگ كه 	> تو� حيا�  پيد	 كر"� 


" تا بالاخر� سكه � يك كوپكى 
	 با خوشحالى به طرu مر" "
	> كر".�N بو"، بير��
- بيا عمو، 	ينو بگير، 	ينو بگير.

�� 	نگشتا� پايش  بلند شد. �


شكه چى گفت: " -
 

 نمى شى. � بر	� 	�لين با	" Tهاتو خر~ مى كنى هيچ �قت پو Tكه تو پو �
- 	ين جو

لبخند� بر لبانش  نقش  بست � به طرu ماشا خم شد.
سكه بر شقشكف "ستشقشا� بز
گ � پهن مر" لغزيد � ماشا 	> "ست به صو
a 	� نگا� 

كر". با 	ميد�	
� پرسيد:
- كافيه عمو؟ 

- 	ين يكى گفت:
- بعله، كافيه. � گونه � ماشا 
	 نو	>=  كر".


	 پشت سر=  بست. نو
 سرخى كه 	> 	جاN fشپزخانه مى تابيد،  
	� به "نبالش  
فت � "

	 به خو" فر	 خو	ند. تا>� فهميد كه چقد
 گرسنه  	ست. پير� >� با عجله به "نبالش به  �	
 �
Nشپزخانه  Nمد � ساكت بر تخت گا� كوچك كنا
 	جاf نشست. ماشا فكر كر" 	لا� "�با
 

" � شلو	�N 
" 	
شر�R به غُر >"� خو	هد كر". خو"=  
	 به گوشه 	� كشيد، كت =  
پا
� � خيس  پنبه 	� 	=  
	 كه بو مى "	" � "
 گوشه 	� پنها� كر"� بو"، با �N پوشاند. بعد 


" � به طرu پير� >� 
فت.�N 
" 	
كفش هايش  

	مى گفت:N به 

- بابوشكا 	جا>� هست يه كم غذ	 بخو
^؟
 پير� >� با بغض  گفت: 

 
- مى تونى يه كم بخو
�، كى به من غذ	 مى "�؟ من 	> كجا بايد غذ	 بيا
^؟ تو كه 	ين قد

	حت پوT هاتو خر~ مى  كنى، 	> "
شكه چى بپرw  هيچى بهت مى "�؟

 �	 .
- بابوشكا، خو	هش  مى كنم بابوشكا، پا� Nند
�شكا 
� 	�� طو
 كه عموهه گفت بذ	
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حوله 	� 
	 كه به گُل ميخ پا� "
 �Nيز	� بو"، بر"	شت � به طرu پير� >� "
	> كر".

 uبه طر  � كر"  
	 خيس   بو"، حوله  
فته  يا"^  من  	�� خد	�  Nلكساند
�	  گفت:  Nكولينا 

فت. � �
Nند

ماشا با 	حتيا� "
 ظرu نا� به "نباT تيكه ها� بريد� شد� � نا� گشت � �N ها 
	 >ير ژ	كتش  

	مش  نا� مربايى 	=  
	 گا> >". شعله � N � شتها	نشست � با  fجا	قايم كر". بعد جلو� 
چر	� گونه هايش  
	 قرمز كر"� بو"، به >�"� خو	$ Nلو" شد، Nهى كشيد � پا� 	جاf به 

خو	$ 
فت.
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فصل ��-

�> بعد �قتى  كه 	> خو	$ بيد	
 شد، سر جا� خو"=  "
 تخت بز
گ، كنا
 پير� >� كه با 

"هاِ� با> خر�پف مى كر"، خو	بيد� بو".
Nند
 � � با پا� بسته شد� "
	> كشيد� بو" � با نا 
	حتى سقف 
	 نگا� مى كر".


	مى، بر	� 	ين  كه پير� >� 
	 بيد	
 نكند، گفت:N به -
- Nند
�شكا مى تونم بيا^ پيشت � به Nهستگى كنا
 بر	"
=  خزيد.

بر	"
ناگها� پرسيد:
- مى "�نى چه 
�>� بو" "ير�>؟

- نه.
 Tنويچ قو	يو	نهصد � پنج! ما به پيوتر  �
- خو$ به يا" "	شته با= ، يكشنبه نهم ژ	نويه هز	


	 هرگز فر	مو=  نكنيم. 	"	مه "	": <�
"	"� 	يم كه 	ين 
- من كه هرگز فر	مو=  نخو	هم كر".

 	ين 
	 با هما� تلخى 	� كه به پايش  نگا� مى كر" گفت.
- ماشا بعد 	> لحظه  	� پرسيد:

- Nند
�شكا  فكر مى كنى با با كى  بيا"؟
- من خو"^ 	ين جا 	فتا"^ � به 	ين موضوR فكر مى كنم. من مى "�نم كه 	� مى N" 	ما كى؟ 
نمى "�نم ماشنكا. تا 	�� موقع بايد سعى كنيم >ندگى مونو بد�� 	�� بچرخونيم. هر چند 

نمى "�نم چطو
�، به خصو�  	لا� كه من نمى تونم كا
 كنم.
- Nند
�شكا نمى تونى نامه ها� بابا 
� بر	^ بخونى؟

- من حد	قل صد با
 	�نا 
� بر	a خوند^.
- فقط يك با
 "يگه. 

- نه من همه شو 	> بر^.
	� "ست ماشا 
	 گرفت چشمانش  
	 بست � خو	ند:  

فر>ند	� نا>نينم، سلامى گر^ به شما! ماشنكا � Nند
�شكا، با تشكر � قد
"	نى "
 بر	بر Nكولينا 
Nلكساند
�	، به خاطر >حماتى كه بر	� شما مى كشد � 	جا>� مى "هد كه نز" 	� >ندگى كنيد، 

تعظيم مى كنم. 
	ميد�	
^ كه تمامى مقدساتش  "
 	ين شر	يط سخت پشتيبا� 	� باشند. Nند
�شكا تو نوشته 	� 
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كه "
 Nهنگر� كا
 مى كنى، �ضعت خو$ 	ست � پيوتر 	يو	نويچ Nهنگر 	نسا� خوبى 	ست. 
	ين مر	 خوشحاT مى كند. Nند
�شكا چها
"� كوپك بر	� يك 
�> كا
 سنگين چيز� نيست. 
	ما صبر "	شته با=  پسر^، بز�"� "ستمز"a 	ضافه خو	هد شد � بر	� Nيند� 	a شغل � 
حرفه 	� خو	هى "	شت. تو نوشته 	� كه ماشنكا سرما خو
"� � تب شديد "	
". 	>a تقاضا 

^ كه مو	ظب خو	هر كوچكت باشى � 	> 	� به خوبى مر	قبت كنى. هميشه "
 بر	بر همه 	"
چيز صبو
� برُ" با
 با= . "
 با
� � عكس  ما"
 عزيزa كه من با خو"^ "	
^ پرسيد� بو"� 
 

	 مى گير". 	ما، عكس عزيزترين يا"گا  =
Nند
�شكا من مى فهمم كه ماشا هميشه سر	� ما"
� سرمايه � من "
 	ين تبعيد 	ست. 	ميد�	
^ خو"^  به >�"�  نز" شما برگر"^ � سه تايى 

با
� � ماماشكا� عزيزتا�، " 	
باهم عكس  
	 هر چقد
 كه خو	ستيم نگا� كنيم � من همه چيز 
بر	� تا� با>گو كنم. Nند
�شكا، حاT مر	 پرسيد� بو"�. 
	ستش  
	 بخو	هى مدتى حسابى 
مريض  بو"^. 	ما 	لا� "�با
� سرپا هستم. با عمو �	لو"يا، 	غلب "
 مو
" همه  � شما ها صحبت 


� حتى يك 
�> هم نيست كه ما....N .مى كنيم
Nند
�شكا، لبانش  
	 بهم فشر" � 
�يش  
	 برگر"	ند.

ماشا گفت: 

	 نو	>=  كر".  =
- صحنه � با>گشت ما� پيش  شماها 
	 تجسم نكنيم. � "ست بر	"

مى تونى بقيه 	=  
� به خونى � Nهسته >مزمه كر": ”به >�"� تمو^ مى شه”
بر	"
 نجو	 كر": 
- خو"a بخو�!

- بهتر� تو بخونى.
بعد 	> لحظه 	� Nند
� � با صد	� بغض  "	
 	"	مه "	":


�شن خو	هد كر"، � ما  	
 

�، �قتى كه ما پيش  شما برگر"يم، Nكولنيا Nلكساند
�	، سما�N -
چا� � مربا خو	هيم خو
". شما "� تا 
�� >	نو	� من مى نشينيد. 	ميد�	
^ >	نو	نم تو	� هر 
"�� شما 
	 "	شته باشند. من فكر مى كنم شما خيلى 
شد كر"� 	يد. "� ساT >ما� "	
>� ست. 

 خيابا� ببينم نشناسم. �قتى كه “	�نا” منو "ستگير " 	
من فكر مى كنم كه شايد 	گر ماشنكا 

كر"� � فقط پنج سالش  بو".

	 خو	ند� 	�. كتا$ بسيا
 خوبى 	ست 	> 	ين "ست  ”Tها� مر"� گوگو ��
نوشته 	� كه “
كتا$ ها بيشتر بخو	�. خو	ند� مثل چند با
 >ندگى كر"� 	ست. "	نش  � حقيقت 
	 هيچ 

كس  نمى تو	ند 	> تو بگير".
هر چيز� كه به  "ستت 
سيد 
	 بخو	�. 	ما فر	مو=  نكن كه به من قوT "	"� 	� خو	ند� � 
نوشتن 
	 به خو	هرa يا" بدهى. فقط به كمك Nگاهى 	ست كه ما مى تو	نيم 
�شنايى 
	 به جلو 
 	
بر	نيم. � همه � ما، حتى خو" من، هنو> خيلى چيزها هست كه بايد بيا مو>يم. من 	ين نامه 
تما^ مى كنم. 	گر تو	نستى هرچه سريع تر جو	بم 
	 بد�. هر نامه 	� كه 	> طرu شما عزيز	� 
مى 
سد، 
�> جشن من 	ست. نامه 
	 �N قد
 مى خو	نم تا 	> حفظ شو^. "
ست هما� طو
 كه 
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تو "
 مو
" نامه ها� من نوشته 	�. Nند
�شكا بگذ	
 خد	�ند، 	گر �جو "	
"، مو	ظب شما ها 
باشد. كوچولوها� من. شما ها 	>�N "سته 	يد كه 	حتيا~ به حمايت 	� "	
ند. عمو �	لو"يا به 
شما � ما"
=  Nكولينا، Nلكساند
�	 سلا^ مى 
ساند. فر	مو=  نكن كه 	� 
	 	> طرu هر "� � 
ما ببوسى. "
 Nغوشتا� مى گير^ � هز	
 بوسه نثا 
تا� مى كنم. يك "يگر 
	 ببوسيد. چشمانتا� 


	 ببنديد � تصو
 كنيد كه 	ين من هستم كه شما 
	 مى بوسم، بچه ها� عزيز من. 
.� �

 بر	بر هر �N چه كه پيش Nيد مقا�^ با= Nند" ،uكرستو 
پد
 شما فيد�

 	
ماشا خو"=  
	 به طرu بر	"
 كشيد، صو
تش  
	 به سمت خو" =  برگر"	نيد، چشمانش  
بست � 	� 
	 بوسيد � >مزمه كر": 

- 	ين 	> طرu باباست. "ست بى 
مق 	� 
	 >ير سر=  گذ	شت � "
 بغل بر	"
 جا گرفت.
تخت بز
گ �قتى كه Nكولينا، مثل مجسمه بر �N نشست � پا هايش  
	 	> لبه � �N �Nيز	� 

كر"، صد	يى كر". 

	 مى پاييد. �	 aماشا ُ">"كى حركا

ماشا فكر كر":
- 	لا� بر خو" صليب مى كشد، � بعد جلو� مجسمه � چوبى كوچك به خاs مى 	فتد، "عا 
مى خو	ند، بر خو" صليب مى كشد � 	> جا بر مى خيز" � به >�"� غُر >"� 
	 شر�R خو	هد 
 u> "� طر	كر"؛ � به گيس ها� كم پشت � بافته � پير� >� كه مثل ُ"^ موشى خاكستر� 

شانه 	=  �Nيز	� بو"، خير� شد. 
پير� >� بيش  	> 
�>ها� پيش  مقابل تمثيل ُ"عا خو	ند. ماشا شنيد كه با
ها � با
ها با خد	� 
	مر	
 معا= شا� مشو
a مى كر" � 	> 	� كمك مى خو	ست. �قتى كه پير�   �
خو"=  "
با
 ��
>� 	> جا برخاست � به طرu تختخو	$ N �"  �Nمد، ماشا سايه � لبخند� نهانى 
	 بر 

لب هايش  	حساw  كر".
- ماشا فر>ند^. فر>ند من. � شانه � ماشا 
	 نو	>=  كر".

ماشا با تعجب 
�� تخت نشست � مستقيم به چشما� 
يز � بى  
نگ پير� >� خير� شد.
- >�" با= ، لباw  بپو= ، بر	� چا� "�ناa مى خو	يم.

پير� >� با صد	يى هم چنا� مهربا�، 	"	مه "	":

�شن مى كنم.  	
 
- من سما�

	> 	تاf ها� مجا�
 سر� صد	 مى Nمد، مستاجرين پير� >� هم بيد	
 شد� بو"ند.
- قر	
� عمو سرگه � � عمه Nنوشكا هم با ما صبحانه  بخو
�؟ 

- همه قر	
� با ما چا� بخو
�. خد	 
حيم 	ست، مى بينى ماشنكا، 	> شفقت 	�ست كه 	ين 
 �

�� 	ين >مين >ندگى مى كنن. حتى سرگه � "	�يد��يچ! حتى 	� كه  	صلا خد	  ^"N همه

قبوT ند	
� � به شدa ضد مسيحه. 	ين 
	 گفت � بر خو" صليب كشيد.
Nند
� � غُرغُر كر" �جنگ جويانه با 	ين كلماa به پير� >� حمله �
 شد:

- پد
 مدa ها پيش  نوشته بو" كه سرگه � N"^ بسيا
 خوبى 	ست. 	�ست كه همه � كتا$ ها 




�

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
.�

� به من قر�  مى "�، 	گه خد	يى باشه، 	� حتما خبر "	

- Nكولينا با عصبانيت گفت:
- سرگه � تو همه چيز 
� مى "�نه 	لاِ 	ين  كه 	جا
� � خانه 
	 بايد سر موعد پر"	خت. بر	� 

	ين كه 	ينو نمى خو	" ببينه � به Nشپزخانه 
فت.
"قايقى بعد يپر� >� همه 
	 به چا� � "�ناa "عوa كر". سرگه � "	�يد�يچ لبه � تخت 

�> گذشته پرw  � جو مى كر". Nنوشكا� 
نگ  aتفاقا	> 	حتى 	
Nند
� � نشسته بو" � با نا

پريد� هم كه مستاجر پير� >� بو"، به ُ"�ناa 	=  نگا� مى كر" � گو=  فر	 مى "	".
“سرگه �” گفت:

 �<�
- يك چيز 
	 بايد به خاطر "	شته باشيد. جا� 	ين همه قربانى بيهُو" "	"� نخو	هد ماند. 
خو	هد Nمد كه همين 	سلحه به طرu خو" �N ها برگر"".

Nنوشكا با ترw  به سرگه � نگا� كر". به نظر مى Nمد كه مى ترسد به چنين كلماa خطرناكى 
گو=  فر	 "هد.


 نعلبكى گذ	شت، "هنش  
	 با "ستش  " 	
پير>� با سر� صد	 چا� 	=  
	 سر كشيد، 	ستكا� 
پاs كر"،

� قبل 	> �N كه شر�R به صحبت كند با صلابت نگا� كر".
	فتا"�    fتفا	  ^�"  
Nلكساند  �
تا~ گذ	  <�
 
ست " كه   	
 ماجر	يى  مى خو	^  من  حالا   -
بر	�  كه  بو"�  كَف خو	نى  �	سيلى”  
ياچه "“  
" كه  بو"�  چنين  گويا  كنم.  تعريف  بر	تو� 
ثر�a مند	� � قد
a مند	� پتر>بو
گ، پيش گويى مى كر"�  � همه مى "�نن كه تز	
 نيكولا 

چقد
 خر	فاتيه.

 با
� � 	ين فاT بين شنيد� بو"� � 	> 	� مى خو	" كه نز" 	� به كاU >مستانى بر�. 	ما فاT بين " �	
>ند� 	> كاU برنگشت. شوهر حقيقت گو� من، ميخائيل پتر�يچ، خدمت گز	
 "�لت، شبِ بعد 
	> 	ين حا"ثه بر	� من تعريف كر". بحد� ترسيد� بو"� كه "ستا=  مى لر>يد. 	لتماw  كر" � 
 
	> من خو	ست كه 	ين ماجر	 
	 بر	� هيچ كس  تعريف نكنم. 	ما حالا "يگه من نمى تونم "

مو
" �N چه كه مى "�نم سكوa كنم.  گويا  كف بين 	�T 	> تز	
مى پرسد:
- Nيا 	جا>� "	
" تما^ حقيقتى 
	 كه "
 كف "ستش  مى بيند بر	� 	� تعريف كند؟ Nيا 	� 

تحملش  
	 خو	هد "	شت؟ 
 	
� بعد 	> 	� قوT شرu گرفته كه جانش  "
 	ما� باشه. بعد 	> 	� مى خو	هد كه سه با
 قولى 
كه "	"� 	ست با صد	� بلند تكر	
 كند. مى گويند كه تز	
 به ترw  	� با صد	� بلند خنديد� � 

قوT شرu "	"� كه "
 هر صو
a � هر چه كه بگويد، جانش  "
 	ما� باشد.
سرگه � به طرu پير� >� برگشت � با بى صبر� "	" كشيد:

- Nكولينا Nلكساند
�	! كى 	صل مطلب 
	 تعريف خو	هيد كر"؟ Nنوشكا 	نگشتانش  
	 تق تق 
مى شكست � با هيجا� لبانش  
	 مى گزيد.


	مى >مزمه كر":N كولينا بهN
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فاT بين 	ين طو
 گفته بو".

فاT بين به تز	
 گفت:

�>ها� Nخر >ندگى 	a، تو هيچ چيز 	> ثر�a � قد
تت 
	 بر 
�� 	ين >مين نخو	هى  -


	 كه "
 يك مشت جا� گير". 
"يد، مگر �N قد
سرگه � 	"	مه "	":

- بعد 	� با>"	شت مى شو" � "ستش  
	 بر 
	نش  كوبيد.
Nنوشكا با 
نگ پريد� پرسيد:

- به سر فاT بين بالاخر� چى Nمد؟. 
- گويا تز	
 �N چنا� به خشم Nمد كه گفت:

- 	ين ما
 گزند� 
	 	> جلو� چشم من "�
 كنيد. قولش  
	 كه لحظه 	� پيش  "	"� بو"، فر	مو=  
كر". 	> �N به بعد هيچ كس  فاT بين 
	 نديد.  

شوهر حقيقت گو� من كه خد	 بيامر>"=  گفت: 

	 "	شتند. 
- هما� لحظه سر پير� >� 
	 برُيدند. همه � كا
مند	� كاU همين تصو

- Nكولينا Nلكساند
�	، مى تونيد به ما بگيد كه چر	 	ين ماجر	 
	 	مر�> بر	� ما تعريف كر"يد؟ 

ست 	مر�>؟"

- شما 	ين 
	 نمى فهميد؟ شما كه مر" كتا$ خو	ند� 	� هستيد؟ فكر مى كنيد كه من 	نسا� بى 
	حساسيم ؟ ها�؟! يا شايد كو
^؟ "
شكه چى يى كه 	ين جا بو" � پا� Nند
�شكا 
	 بست، 
 .
تعريف كر" كه صدها هز	
 	نسا� قصابى شد�. "
ست جلو� كاU � به فرما� شخص  تز	
خُب، حالا شايد بفهمى كه چر	 من پايا� >يبا� پيشگويى فاT بين 
	 كه شوهر^ بر	يم تعريف 
كر"� بر	� شما با>گو كر"^. بر	� 	ين بو" كه قصه 
	 بر	تو� گفتم. 	گر من >ند� نباشم، شماها 
خو	هيد "يد � خو	هيد "	نست كه ما پيرها هم مى "	نستيم بر	� N"^ هايى مثل تز	
 كه جا� 

مر"^ 
	 به هيچ مى گيرند چه 	تفاقى خو	هد 	فتا".

 نعلبكى 
يخت � هُر هُر =  
	 شر�R كر"." 	
پير>�  چا� 

- معذ
a مى خو	^. من نمى خو	ستم شما 
	 "ست بياند	>^، مساله به سا"� گى 	ين 	ست كه 
من قبلا نمى "	نستم شما به مسايل سياسى علاقمنديد. با �جو" 	ين كه يك ساT 	ست كه 	> 

شما 	تاf 	جا
� كر"� 	^.  
- يا خالق من! فكر مى كنيد من 	حتيا~ "	
^ كه "
 كوچه ها بد�^ � جلو� همه � هر كسى 

.^
كه "يد^ فريا" بزنم كه چى فكر مى كنم � چه نظر� "	
نمى "�نى تنها پسر^ �	لو"يا، به خاطر 	فكا
 سوسياليستى 	=  "
 تبعيدگا� سيبر� 	ست؟ 	��  

�قت قر	
� من، ما"
= ، عليه 	� باشم؟ پير� >� تكر	
 كر" � چا� 
	 به لباسش  
يخت.
 Nنوشكا با �حشت پرسيد:

- خو"تا� 
	 كه نسو>	نديد؟ Nكولينا Nلكساند
�	؟
 پير� >� غُر >":
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- نه بابا � محكم 	> جايش  برخاست �با صد	يى محكم 
� به  سرگه � � Nنوشكا گفت: 

- 	ين جا مى شه نشست � ساعت ها "
 مو
" سرنگونى تز	
 حرu >". 	ما 	ين بر	� ما نا� 
خو	هند   	
 كر	يه هاشو�  كى  من  مستاجرين  بد�نم  مى خو	^  "ليل  همين  به  نمى شه،  شب 

پر"	خت؟ 
سرگه � به >مين چشم "�خت. "
" � شر^، چهر� � بى  
نگش  
	 گُلگو� كر"� بو" � مرتب 

	نگشتا� لاغر � كشيد� 	=  
	 لابلا� موها� نر^ � كم پشتش  فُر� مى كر".
پير� >� با "ست ها� برسينه صليب شد� 	يستا"� بو" � به �N  "� نگا� مى كر".

- خُب؟ سرگه � "	�يد�يچ، شما كه به 	ين قشنگى 	> 	نقلا$ حرu مى >نيد، 	ين  جا "� 
قربانى �جو" "	
" � به ماشا � Nند
� � 	شا
� كر". به 	ين ها غذ	 � مسكن بد�، 	ما 	ين مساله � 
تو نيست. شما ها 	> پسِ >ندگى خو"تا� بر نمى Nييد. 	ما شعا
 "	"� � فريا" >"� 
	 همه تا� 
 !uلو"يا� من. پرُ حر	هم � � �	ست كه شما ها، هم 	> هما� تخمى 	ين "� 	 
بلديد. پد
	ما �قتى كه به مسايل عَملى بر مى گر"�، شما ها هيچ �قت حضو
 ند	
ين. 	��  �قت شماها 

خو"تو� 
� پشت "	من ها� ماها قايم مى كنين.
شماها به گرسنگى كشيد� بچه ها 	هميت نمى "ين. مساله � 	ساسى بر	� شما 	ين 	ست كه 


	 فريا" كنيد. ”�
كلمه � “بر	"
- سرگه � "	" كشيد:

 <	 شما  پيش   لحظه  يك  همين  بلند شد.  جا   <	  �  !.
ما" 	نصافيد  بى  شما  "يگه  	ين جا   -
سوسياليسم � سرنگونى تز	
 حرu مى >"ين، � حالا با 	ين حر	
a به  خاطر پوT "	" � بيد	" 

	� مى 	ند	>ين؟ شما خو"تو� مى "�نين كه، به محض  	ين كه 	عتصا$ تمو^ شه � من حقوقم 

� به گير^ هفت 
�بلتا� 
� مى پر"	>^. 	�T به چا� � ُ"�ناa "عوa مى كنين � بعد تما^ 
غُر�
 � شرu ما 
	 	>ما� مى گيرين! مى "�نين شما كى هستين؟ Nكولينا Nلكساند
�	؟ شما 

يك عجو>� � بدجنس  هستين.
	ين ها 
	 "	" >" � 	> 	تاf بير�� "�يد.


 خزيد. پير>� با سر"� � تنفر
�� بر " uهسته � خامو=  به طرN � > جا بلند شد	نوشكا N
گر"	ند � به "نباT "ختر كه 	> 	تاf بير�� 
فت "	" كشيد: 

- � تو! تو � جند�، تو كى 	جا
� مى "�؟ تو كه نمى �نى بهانه بيا
� مشتر� هاa، 	عتصا$ 
كر"� �؟ مگه نه؟ 


	^ تر� غُر�لنُد كر":N �	پير� >� با صد 
- هر ما� همين خبر �، 	گه نپر"	>^ همه � ما بدبخت مى شيم.

بيا ماشنكا، بيا، فقط خد	ست كه مى شه به 	� 	عتما" كر". 	� به ما خيانت نخو	هد كر". 	مر�> 
	حتيا~ 	> هر �قت "يگر� بيشتر�.


	 با خو" به طرN uشپزخانه كشيد. sختر"
- Nند
� � با نگر	نى پرسيد:
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- كجا مى خو	ين برين؟ 

پير� >� غُريد: 

"�، بايد ممنو� هم باشى كه 	جا>� �N ين بلايى كه تو سر ما	به تو مربو� نيست، با  -

مى "يم 	ين جا >ندگى كنى. � ماشا� ترسيد� 
	 	> 	تاf بير�� كشيد.
پير� >� نجو	 كر": 

.�
- ماشنكا� من نترw ، خد	 مهربونه، 	� به ما لطف "	

� تنَت كُن.! a بپو=  حالا. كُت كهنه  wشپزخانه كشيد. لباN به 	
� ماشا 

- مى تونم كفشا� نو̂  
� پا كنم؟
ماشا كفش ها� با" كر"� 	> خيسى 	=  
	 كه 
�> قبل به پا "	شت جلو� پير>� گرفت.

- نه! 	ينا نه، "ختر^. 	مر�> نه! تو كه مى "�نى چقد
 خر~ "	
� پاشنه � جديد بر	شو� "
ست 

� بپو= . a	 گرفتم. كفشا� پتويى 	ثر�تمند <	 �
كنيم. خو	ست خد	 بو" كه من 	ينا 


 سر=  بست، � "�تايى �" 	

خت �Nيز تو� كريد�
 بر"	شت شالش  <	 	
پير>� پالتويش 
به خيابا� 
فتند.

�قتى كه به 	نتها� بلشو� پر�سپكت، 
سيدند ماشا با كنجكا�� پرسيد:
- كجا مى 
يم بابوشكا؟

پير� >� جو	$ "	" :
- ما به "
ياچه �	سيلى مى 
يم فر>ند^. � "ست ماشا 
	 گرفت.

- ماشا شكايت كر"،  من سر"مه بابوشكا!
�قتى كه 	> 
�� پل چوبى 
" مى شدند، با"ِ سر"ِ ملايمى مى �>يد.


	 نشنيد�. ماشا با سختى "ستش  
	 	> "ست 	� بير�� كشيد  �	 uنمو" كر" كه حر	پير>� �

	 محكم تر بخو" پيچيد.  =	 �
� كت پا
� پو


"� پير>� كر":�N حم
ماشا تلا=  جديد� بر	� سر 
- 	�� جا چه كا
 مى خو	يم بكنيم بابوشكا؟ 	مر�> خيلى سر"�.

پير� >� با بغض  گفت: 
 <�
- بهت مى گم... حالا كه Nند
�شكا مريضه � نمى تونه كا
 كنه. ما خو"مو� بايد غذ	� 
مو� 
� به "ست بيا
يم. من 	> Nقامو�( 	شا
� به خد	) 	مر�> پرسيد^ � 	� "
 گوشى به من 

گفت: 
 �
- حالا "يگه شما ها بايد 	> تصدf � بخشندگى من >ندگى كنين. گد	يى بهتر 	> ">"يه، كا

كه بعضى ها مى كنن.

� طى كنيم.  �	

� نشو� مى "� � ما بچه ها=  بايد 	��  �	
- مى بينى! خد	 


" � به كمر ماشا بست.�N 
	� تكه نخى 	> جيبش  "
- حالا "يگه >يا" سر"a نمى شه.

- 	ما چر	 نمى تونم پالتو� گر^ مو  بپوشم؟
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پير� >� با قاطعيت  گفت:

- فكر مى كنى، كسى "لش  به حالت مى سو>� 	گه تو بالباw  گر^ � مرتب 
	� بر�؟ حالا تو 
به هرچه كه من مى 

گم گو=  � عمل مى كنى. سعى هم نكن "عو	 كنى � "	" � بيد	" 
	� بند	>� � كيسه 	� 
پا
چه 	� 
	 به شانه � ماشا �Nيخت.


�"� مى 	يستى، "ستت 
	 جلو� N"^ هايى � 
- �قتى  كه به نز"يك كليسا 
سيديم، تو جلو� "
كه �	
" � خا
~ مى شن "
	> مى كنى � مى گى بخاطر مسيح � 	ضافه مى كنى كه يتيمى! 	گر 
چيز� بهت "	"�. تشكر مى كنى، خم مى شى، � بر	شو� "عا مى كنى. فر	مو=  نكن كه به 

خو"a جلو� هركسى كه مى N" � مى  
�، صليب بكشى.
- 	ما من سر"مه بابوشكا!

- پير� >�  گفت: 

" شن �  a
- خيلى خوبه كه مى لر>�، "لشو� بيشتر به حالت مى سو>� � نمى تونن 	> كنا
صدقه بهت ند�. مى فهمى؟ حتى فقير ها^ 	گه تو 
� با 	ين 
يخت � قيافه به بينن فكر مى كنن 

�ضع شو� 	> تو بهتر� � بهت 
حم مى كنن � "ست ماشا� لجبا> � مقا�^ 
	 كشيد.
 "^ كليسا، پير� >� 	يستا" � ماشا 
	 به "	خل محوطه � �N هُل "	".

- فر	مو=  نكن بهت چى گفتم! "ست خالى خونه نيا! حالا "يگه خو
"� يا نخو
"� ما به 
تو بستگى "	
�. من بعد	 مى N^ "نبالت. "^ "
 �	يستا. بهترين جاست! 

گد	 ها� >يا"� 
	� با
يكه � جلو� پله ها� كليسا 
	 مسد�" كر"� بو"ند. ماشا 	ند� هگين � 
بى كَس  به "�
 � برَ=  نگاهى 	ند	خت. گد	� يك پايى كه پالتو� سربا>� به  تن "	شت، 
بى 	ختيا
، "ستش  
	 به طرu ماشا "	
>كر"، 	ما �قتى "يد ماشا 
�يش  
	 برگر"	ند، "ستش  


	 عقب كشيد. 
- خد	 حفظت كنه كوچولو! 	ين 
	 گفت � 
�يش  
	 برگر"	ند.


	مى 	> پله ها� يخ >"� � كليسا بالا 
فت.	> "	خل كليسا صد	� سر�" ها� مذهبى N ماشا به
  wمد. ماشا با ترN هبه گى بير��	
  wكليسا با> شد � >نى با لبا 
مى Nمد. "
 همين لحظه "

	> كر". >� لحظه 	� با تر"يد � "
نگ به "خترs نگا� كر". >	نو	� " �	 uبه طر 	
"ستش  

ماشا نز"يك به خم شد� بو".
- به خاطر مسيح! خو	هش  مى كنم، خو	هش  مى كنم، خانم.


 حالى كه "ند	� هايش  	> سرما مى لر>يد � جر	a نگا� كر"� به  بالا " 	
 aين جملا	ماشا 

	 ند	شت، مرتبا تكر	
 مى كر". 

>� به تند�  گفت: 
- بيا بگير، �لى يا" نگير كه 	ين  جا تو� پله ها بايستى � 
	� عبو
 � مر�
 مر"^ 
� سد كنى! 

� 	> پله ها پايين 
فت.
ماشا شوكه به سكه � نقر� كف "ستش  نگا� مى كر".
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پير� مر"� كه "
 طرu "يگر پله 	يستا"� بو"، ماشا 
	 با عصايش  تهديد كر" � گفت:


	 	> 	ين  جا گُم كن. a
- نشنيد� خانم به تو چى گفت؟ بر� گو
ماشا با كماT 	"$ گفت:

- بابوشكا� من گفته كه بايد 	ين جا بايستم.

 جيب پالتو� كهنه 	=  جا� "	"." 	
� با "قت كامل سكه 

مر" با خشم � تهديد  گفت:
- من به تو � بابوشكاa نشو� مى "^ كى بايد 	ين جا �	يسته. 	ين جا، جا� منه! تما^ 	ين 
ساT ها من 	ين جا �	يسا"^. بر� گم شو جند� � كوچولو! � به طرu ماشا حمله كر". عصايش  


	 به سينه � ماشا فشا
 مى "	" � 	� 
	 به پايين مى سُر	ند.
ماشا با نا 	ميد� 	> پله ها� يخ >"� كليسا پايين خزيد � به كنا
 پله ها� يخ >"� 	فتا". �قتى كه 

 حلقه � گد	يانى "يد كه "
 	طر	u پله ها� كليسا " 	
تو	نست چشمانش  
	 با> كند، خو" 

پرَسه مى >"ند.
گد	� يك پا كه پالتو� سربا>� به تن "	شت به  حالت �Nيز	� 	> چو$ ها� >يرِ بغلش  بر�� 

ماشا خم شد� بو".
- با نا
	حتى پرسيد:

>مين خو
"�؟ "
" مى كنه؟
ماشا گفت:

- نه! يه \
� فقط سر^ "
" مى كنه.
� 	> جا بلند شد.

- چه خو$ من فكر كر"^ 	��  طو
 كه تو پرa شد�، 	قلا بايد گر"نت شكسته باشه! 
	� به طرu گد	يانى كه "�
 ماشا حلقه >"� بو"ند برگشت � 	"	مه "	":

.wين جا	 �	هم خد � 
- "يگه قَد
 قُد
تى بسه. 	� فكر مى كنه كه هم تز	
پسركى نوجو	� گفت:

- 	� هميشه منو كتك >"�. من مز� � عصاشو چشيد^.

� مى كنه، ما� پيش  با عصا=  به پشت من كوبيد، طو
�  كه يك هفته  
- هر با
 همين كا

تما^ نمى تونستم 
	� بر^.
پير� >� چر�كيد� 	� "
 حالى s � 	شك ها� چشمش  
	 پاs مى كر"، گفت:

- 	� منو >" � بعد به خانه � مقدw  خد	 (كليسا) 
فت.
مر" يك  پا  گفت:

- حالا مى 
يم خو"مونو گر^ مى كنيم تا بعد ببينيم با پير� مر"� چكا
 بايد بكنيم.
� 	نگشتا� "ستش  
	 قبل 	> �N  كه "�با
� چو$ ها� >ير بغلش  
	 بر"	
"، “ها” كر". ماشا 
بلاتكليف � تنها تو� محوطه � كليسا 	يستا"� بو" � با حالتى پرُسا� به سُخنر	� كه  لنگا� 	> 


�"�، سربا> 	يستا" به عقب برگشت � گفت:� 

 مى شد نگا� مى كر". نز"يك "�"
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- 	ما تو چى؟ 

� با يك چو$ به طرu 	� 	شا
� كر". 
ماشا با خوشحالى "يگر	� 
	 پس  >" � خو" 
	 به 	� 
سانيد.

منم مى تونم با شما بيا^ عمو؟
سربا> خند� كنا� گفت:


	� 	ند	ختى. تا>� مى پرسى مى تونم  �
- معلومه، 	لبته كه مى تونى. تو بو"� كه كُل ماجر	 
بيا^؟ 	حمق كوچولو � به 
فتن 	"	مه "	".

 �
ماشا با كنجكا�� به چو$ ها� >ير بغل 	� كه منظم � هم >ما� "
 ميا� برu كنا
 پيا"� 
صد	 مى كر" �  پيش  مى 
فت خير� شد. 

"ست Nخر "
 حالى  كه سعى مى كر"  قد^ هايش  
	 با 	� مو	>� كند گفت:
- عجب خو$ مى پر� عمو!

سربا> گفت:
- نز"يك بو" كه 	�نا به من يا" بد� � كه پر�	> كنم، نه 	ين  كه فقط بپر^.

- كيا؟ 

جه � 	�T كا
� مى كنن كه سربا>	� ما به Nسمو� پر�	> " 
- ژ	پنى ها	! خياT كر"� كى؟ "

كنن.
� با نا
	حتى لب گزيد. جلو� "
 كوتا� يك >ير >مين 	يستا".

- مى تونى "
� بر	^ با> كنى ملوسكم؟
به >ير >مين پرُ 	> "�" �	
" شدند، "�
 ميز� كه با سفر� يى نايلونى كه 	> گل ها� Nفتا$ 
گر"	� پوشيد� شد� بو" نشستند. بقيه گد	 ها "�
 برشا� نشستند "ختر جو	� 
نگ پريد� يى 


سا پرسيد: � uيى صا	مد � با صدN نز"شا�
- چى سفا
=  مى "ين؟ 

- سربا> گفت:
همو� چى ها� هميشگى با يك تيكه كيك بر	� ملوسك من كه 	ين جا نشسته.� گونه � 

ماشا 
	 نو	>=  كر".
بز�"� شش  ليو	� بز
گ با چا� سياهى كه بخُا
 مى كر" جلو� �N ها 
�� ميز گذ	شته شد. 
ماشا با چشما� گشا" شد� "�
 � بر 	ين >ير >مين بز
گ � نيمه تا
يك 
	 مى پاييد. "يو	 
ها� 
قهو� 	� تا
يك "�
 تا "�
 >ير>مين 
	 گرفته بو" � سقف نمناs چكه مى كر". بخا
� Nهنى 

�"� سر� صد	 مى كر". "�
 � بر ميزها� "
	> � با
يك، � 
كوچكى "�
 ترs، نز"يك به "

ژند� پوشانى، >� � مر"  نشسته � يا نيمه خو	بيد� بو"ند.
ناگها� مر" يك "ستى 	> ميز� كه "
 گوشه � "يو	
 قر	
 "	شت، "	" كشيد:

- بانز	~! بانز	~! 	ين جا، 	ين جا.
“يك پا” �قتى كه "�ستش  
	 كه "
 جنگ 
�سيه ژ	پن با هم بو"ند، با> شناخت، با صد	� 
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سربا> جنگى فريا" >":

- سلا^! طو
� كه تمامى >ير >مين لر>يد. �N "� بر	� لحظه 	� طولانى "
 Nغو=  يك "يگر 
فر� 
فتند. ماشا به مر" يك "ست كه به پشت "�ستش  مى >"، خير� شد� بو".

مر" يك "ست  با خوشحالى گفت:
 
" 	
- من خياT مى كر"^ كه تو "
 جبهه باقى ماند� 	�، بانز	~  � يك با
 "يگر "�ستش  

Nغو=  كشيد � بوسيد.
بانز	~ جو	$ "	":


	ستش  من هنو> 	��  جا موند^ 	ما، نه به تمامى !� به پا� قطع شد� 	=  	شا
� كر". -
مر" يك "ست با لبخند� گفت:

- من نمى "�نم كد�^ يكى حق تقد^ "	
�؟ � با>�� بى "ستش  
	 جلو� صو
a بانز	~ 
گرفت.

- مسا�� 	ند.
گفت � 
فيقش  
	 "عوa كر" كه سر ميز �N ها بنشيند. ماشا ساكت � با "قت به حرu هايشا� 

�> يكشنبه جلو� كاU >مستانى 
سيدند، "يگر  aتفاقا	ما �قتى كه به 	". 	مى " 	گو=  فر

نتو	نست خو" "	
� كند. 
تقريبا فريا" كشيد:

 - من به همر	� بر	"
^ Nند
�شكا � Nهنگر 	�� جا بو"^. Nهنگر كشته شد. با>�يش  
	 قطع 
 
كر"ند 	� مُر". Nند
�شكا "يگه نمى تونه 
	� بر�، 	سبا پاشو لگد كر"� �، "يگه نمى �نه كا
 Tيسم كه پو	كليسا � 

".قر	
 بو" من "^ "�N ين جا	مر�> منو 	همينه كه بابوشكا  �	كنه. بر

جمع كنم.
 a
 - مى "�نى بانز	~، من فكر مى كنم تشيع جنا>� ها� >يا"� "
”	�هتا” 	ين 
�>ها صو
بگير�. بد نيست 	گه به تونيم خو"مو� 
� به قبرستو� برسونيم. تو كه مى "�نى مر"^ چه 

طو
ين! �قتى كه خو"شو� غُصه "	
� بيشتر مى فهمن. منظو
^ 	ينه كه بخشند� تر مى شن. 
بانز	~ با بى ميلى 
يش  >بر � نتر	شيد� 	=  
	 خا
	ند.

- 	ين  طو
  هست، 	ما من نمى تونم  با يك پا �سط عز	� مر"^ بپر^.
- �N تو >يا"� فكر مى كنى بانز	~. تو >يا"� به "يگر	� فكر مى كنى. 	ين باعث بدبختيت 

� كه "
 بر	بر همه 	>=  "فاR كر"� يا"a مى N"؟ � 	�� بى چشم  ”�
مى شه Nخر= . “تاتا
 a"كر". به خو 

� هفته � بعد=  چكا
 كر"؟ بعله، هر چيز� 
� كه تونست 	>a ">"يد � فر	


� نمى كنه. 
فكر كن، چو� هيچ  كس  "يگه 	ين كا
بانز	~ 
�� صندلى چرخيد � 	> بقيه � گد	ها پرسيد:

- خب شما ها چى فكر مى كنين؟ بريم 	�هتا يا نه؟ بر	� 	ين كه "
 	ين صو
a من مى تونم 
	> يك "
شكه چى خو	هش  كنم ما ها
� ببر� 	��  جا.

ماشا متفكر	نه به قياu ها� ناگها� بهُت >"� � 	طر	فيانا=  خير� شد � بعد پرسيد:
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 مى تونم منم بيا^؟ 
بانز	~ جو	$ "	":

- بعله كه مى تونى � 
�� چو$ هايش  بلند شد.

	� برگشت به كليسا تو	فق كر"ند كه بانز	~ 	> "
شكه چى سو	T كند � 
�> بعد خبر=   
"


	 به همه گى بدهد.
پيرمر"� كه ماشا 
	 پايين پرa كر"� بو" سر جايش  "^ "
 	يستا"� بو" � با تنفر به �N ها نگا� 

مى كر". بانز	~ بر	� "�ست يك "ستش ، بدجنسى ها� 	� 
	 تعريف كر".
بانز	~  گفت:

- من خو"^ 	> پسش  بر مى  	�مد^ قبلا، �لى با
ها 	> "ست من فر	
 كر"� � به Nهسته گى به 
پشت 
فيق يك  "ستش  كوبيد.

لبخند مو\يانه 	� بر لبا� 	ين يكى "
 حالى كه لنگا� 	> پله ها بالا مى 
فت، نقش  بست.
ماشا پرسيد:

- 	ما چر	 	ين طو
� مى 
�؟ 
 بانز	~ با صد	� نيمه بلند جو	$ "	":

- كلك مى >نه.

	ند	> كر" � � 	
 "
سربا> با شجاعت 	> پله ها� كليسا بالا 
فت. پيرمر" با سوظن  تا>� �	
خو" 
	 تا مى تو	نست به "
 كليسا نز"يك تر كر". 	ما �قتى كه "يد تا>� �	
" پشت سر هم ليز 
مى خو
" � نمى تو	ند 	> پله ها بالا بيايد، قوتى گرفت � پاهايش  
	 	> هم با> كر" � عصايش  


	 به  حالت Nما"� "
 "ست 
	ستش  گرفته  به 	نتظا
 تا>� �	
" نشست. 
�قتى كه پيرمر" عصايش  
	 بلند كر"، ماشا "
 گو=  بانز	~ >مزمه كر":

- مى >ند= .

 همين لحظه سربا> "	" كشيد:"

 ��

�� پاها� پيرمر" پرa كر". "
 يك چشم به هم >"� هر"� بر  	
- “بانز	~” � خو"=  
پله ها� كليسا "
 هم مى لوليدند � به پايين مى غلتيدند.

 
�قتى  كه سربا> يك  "ست، مشغوT خُر" � خاكشير كر"� صو
a پير� مر" شد، ماشا "

 لابلا� كت با>نز	~ قايم كر"." 	
حالى  كه مى لر>يد خو"=  

بانز	~ "	" كشيد:
- "يگه بسه!

."	" 
با حالتى پشتيبانانه ماشا 
	 به خو" فشا
بانز	~ چشمكى به ماشا >".

- تمو^ شد، ملوسكم. مى شنو� تمو^ شد، 	ما تقصير خو" پير� مر"� بو". همه � ظالما به  
	ين سرنوشت "چا
 مى شن، كوچك � بز
گ. 

 sپا 	
�قتى كه ماشا "�با
� به بالا نگا� كر"، پير� مر" 
	 "يد كه با برu صو
a خو� Nلو"=  
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مى كند. پير>نى كه قبلا 	� تحقير=  كر"� بو"، خو"=  
	 به 	� 
ساند � خلط سبز 
نگى 

به لباw ها� ژند� 	=  پرa كر" �  "	" >":

	هز� � "ند	� ها� سياهش  
	 نشا� "	". -


�"� كليسا � 
" uتكاند � به طر 	
پيرمر" 	لتماw  كنا�، 	> جايش  بلند شد، لباw هايش  

�	� شد� پشت "يو	
 	> نظر ناپديد شد.


فتن به كليسا بو"ند، باعث برقر	
� مجد" نظم شدند. Tحا 
چند نفر � كه "
چهر � چند لحظه قَبلِ به شدa مظلو^ پير>�، نخوa خو"=  
	 با> يافت.

- به خاطر مسيح!

	> كر"." 	
	لتماw  كنا� "ستش  

همه به سا" گى �N چه 
	 كه چند لحظه قبل 	تفاf 	فتا"� بو" فر	مو=  كر"ند � به شكل فقير	نى 
بى  چا
� � مظلو^ "
 Nمدند.


	 گرفت. �
ماشا "	من پالتو� 
هگذ
- خو	هش  مى كنم، خو	هش  مى كنم عمو جا�، سكه  	� به  من بد�، � گرنه، بابوشكا كتكم 

مى >نه. به  خاطر مسيح. فقط يك سكه �  كوچك 
يز 
يز، تو 
	  به خد	.
همين طو
 	ستغاثه كنا� "
 حالى كه به پالتو� مر" �Nيز	� بو" تكر	
 مى كر" به  خاطر مسيح. 

مر" 	يستا" � به صو
a 	> سرما يخ >"� � 	� نگا� كر".
سر	نجا^ با حالتى مملو 	> تنفر � 	نزجا
، 	> "يد� 	ين گد	� كوچك، "	من كتش  
	 	> "ست 
 ��
 	

ها كر"� جيب هايش  
	 بدنباT سكه يى جستجو كر". "ست Nخر چند پوT خُر"  �	

برu جلو� پا� خو"=  پرa كر".
ماشا خو"=  
	 به  علامت تشكر "
 جلو� پاهايش  به >مين 	ند	خت. مر" بى �N  كه توجهى 

كند، به  
	هش  	"	مه "	".
مر" يك "ست كه "
 �N طرu خيابا� 	يستا"� بو"،  گفت:


�؟	" �
- فكر نمى كنى خيلى 
� "ست قطع شد� 	=  
	 به طرu عابرين گرفت.

بانز	~ به تند� گفت:
- 	ين 	�لين 
�> 	�ست.


فتن به كليسا بو"ند، نز"يك شدند.  Tحا 
يك گر�� كه "
 uمى به طر	
N به 	
ماشا با چشما� تهديد Nميز به سربا> نگا� كر" � "
 حاT سكوa "ستش  


	> كر"." �	

هگذ

	مى بر >مين مى 
يخت N به uشت بر

�> طولانى >مستانى به شب مى گر	ييد. "	نه ها� "
� ژند� پوشا� 
	 به پيكر� ها� شبح مانند مبدT مى ساخت. 	> خيابا� صد	� "
شكه هايى كه 


	مى 	> 
�� فر=  برفى مى گذشتند مى Nمد.N به
با تعجب ماشا به گُل بوته ها� برu خير� شد�، "ستش  
	 بر	� فر�" Nمد� شا� "
	> كر". 
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بر	� لحظه 	�، خو" � 	طر	فيانش  
	 فر	مو=  كر".

	نديشيد:
- چه جالب گم مى شوند � "	نه ها� بيشتر� 
	 شكا
 كر". "ستش  
	 به  طرu صو
تش  بر" 

� "يد كه چگونه "	نه ها� كريستاT مانند=  به N$ تبديل شدند . 

� به بانز	~  گفت:

- عجيبه! همين 	لا� 	ين جا بو"� � به 	ين >�"� محو شد�.
� "ست خالى 	=  
	 نشا� "	".

:"	" 	
	ين  طو
� جو	بش  

�! تو� 	ين "نيا همه چيز 	ين جو
يه!.N -

� با پا� يخ >"� 	=  
�� چو$ هايش  بالا پايين پريد. 
بى صد	، "
ست مثل سايه ها� مجا>� خاكستر� سفيد، گد	 ها متفرf شدند.

بانز	~ 	> ماشا پرسيد.
- تو نمى خو	� بر� خونه؟

ماشا جو	$ "	":
- بابوشكا "نبالم مى N" � خو"=  
	 بيشتر به 	� نز"يك كر".

بانز	~ گفت:
- باشه. پس  "�تايى منتظر بابوشكا مى شيم �  لبه ها� پالتويش  
	 با> كر" � به ماشا گفت بيا 


"؟�N به هم 	
>ير پالتو� من، گر^ تر�. ماشا 
	 به خو" فشا
 "	" � لب ها� پالتويش  
بانز	~ صد	� شا" � هيجا� >"� � ماشا 
	 	> >ير پالتويش  شنيد.

- كلك بزنيم كه من 	�� يكى پا� تو	^؟

� بكنيم ملوسكم. 

� 	ين كاN -

ماشا گفت:

�� شونه 	^ بند	>، 
	� مى 	فتيم. �
 a"خو -

با صد	� بغض  گرفته بانز	~ جو	$ "	":

�� پا
چه پالتو، نو	>=  كر".   <	 	
- فكر كنم بر	� تو >يا"� سنگينم من � موها� ماشا 

- �لى نمى تونى 	قلا چند قد^ سعى كنى؟
- يه �قت "يگه ملوسم.
ماشا با "T خو
� گفت:

.�
- هر جو
 "�ست "	
� 	ضافه كر":

	ما ببين، �قتى كه بابوشكا 	�مد بهش  نگو من >ير پالتو� تو	^، بذ	
 يه خو
"� "نبالم بگر"� 
باشه؟

- باشه هيچى نمى گم، �لى مامانت كجاست؟
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- مامانم مر"� � بابا^ تو� سيبريه. بر	مو� نامه مى نويسه. �قتى كه بابا برگر"�، من عكس  

.�"	" Tمى بينم، بهم قو �
مامانمو كه 	� با خو"=  "	
- پس  تو مامانت 
� نديد�؟

 "N ما من يا"^ نمى	"�. 	به من نشو� " �
- نه. هرچند بر	"
^ Nند
�شكا مى گه يك با
 عكس  
چه 
يختى بو". ماما� تو >ند� 	w ؟ 


^ نه ما"
. 	�نا چند ساT پيش  مر"� �. 	ما ساكت با= . فكر 	" 
- نه. حالا "يگه نه. من نه پد
كنم بابوشكا "	
� ميا". 


	مى به طرu بانز	~ قد^ برمى "	شت. N پير� >� به ."	" 
بانز	~ ماشا 
	 بيشتر به خو"=  فشا
با حالتى پرُسند� جلو� 	� 	يستا" � به "�
 � بر خالى نظر� 	فكند.
با نگر	نى � "
 حالى كه مژ� هايش  تند � تند بهم مى خو
"، پرسيد:

- شما يك "ختر كوچولو 
	 	ين جا نديديد؟ قر	
 بو" منتظر من باشه.
بانز	~  با بدجنسى گفت:

-  	�� "يگه 
فته. �N چنا� 	> سرما مى لر>يد كه طاقت نيا�
" منتظر شما بمونه.
� به صو
a چر�كيد� � پير� >� خير� شد.

پير� >� با بغض  	ين طو
 	> خو"=  "فاR كر":
- من مى خو	ستم >�"تر بيا^، 	ما پاها� من، ببين. نمى خو	� 	> من فرما� ببر�.

ماشا با خوشحالى "	" كشيد � 	> >ير پالتو� بانز	~ بير�� پريد.
- من 	ين جا^ بابوشكا.

- فر>ند^. چقد
 مر	 ترساند�.
 
تكر	 بو"،  گذ	شته  قلبش    ��
  	
 "ستش   حالى كه   
"  	
 جمله  	ين  Nلكسانر��	،  Nكولينا 

مى كر".
ماشا  گفت:

."< T< ُ~	شوخى كنيم بابوشكا! � به بانز aباها �
- مى خو	ستيم فقط يه \
پير� >� با تر= 
�يى ماشا 
	 به طرu خو" كشيد. بانز	~ چو$ هايش  
	 محكم "
 "ست 

گرفت � با هم بر	� 	فتا"ند.
�قتى  كه به خيابا� 
سيدند، بانز	~ >ير لبى گفت:

- فر"	 هم "يگه 
� خو	هيم "يد ملوسك؟ ماشا "ست  پير� >� 
	 �T كر" � به طرu بانز	~ 

فت.

 �N "يگر� خند� كنا� خو"=  
	 به طرu 	� خم كر".
- ملوسك من، ملوسكى 	> طلا.

	ين 
	 گفت � گونه ها� ماشا  
	 بوسيد.
ماشا  "
 گوشى به 	� گفت:

.^N مى 	من فر" -
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	 تعريف كر" � 
فتن به “	�هتا” 
	 توضيح "	". بعد 	> لحظه 	�  <�
 aتفاقا	خانه، ماشا  �	
 
"


	 قطع كر". �	 uكولينا حرN
- 	ما پوT ها ماشا، پوT ها؟


	> كر". ماشا با تعمق 	> "ست به چهر� � پير� >� خير� " 	
پير� >� "ست چر�كيد� 	=  
شد.

با 	ندكى تامل  گفت:                   

 خانه �N ها 
	 خو	هى گرفت بابوشكا. � بر سرعت قد^ هايش  	فز�"." -

ماشا صد	� >نگ "	
 پير� >� 
	 	> پشت سر خو" مى شنيد:
- 	> "ست من فر	
 نكن، "ختركم. 

- ماشا نفس  >نا� توضيح "	":
 
" 	
من مى خو	هم فقط به Nند
�شكا نشا� بدهم چقد
 پوT گير^ 	�مد� � "ست پير� >� 

"ست گرفت.
به محض  
سيد� به خانه، ماشا به سرعت به طرu تخت Nند� 
� "�يد.

بر	"
 با نگر	نى پرسيد:
- كجا بو"� ماشنكا؟ � 	� 
	 به طرu خو" كشيد.

 a"بيا خو كر"^.  گد	يى   Tپو  � بو"^  
فته  �	سيلى  
ياچه � "  
كنا من  نگفته؟  بابوشكا   -
!
بشما


" � جلو� بر	"
 به 
�� تخت گذ	شت.�N بير�� 	
با غر�
 چند سكه � نقر� � مسى 
بر	"
 بد�� �N كه به سكه ها نگاهى بياند	>" فريا" كشيد. 

- عجو>� تو 
	 به گد	يى مجبو
 كر"� ماشنكا؟ 
ماشا با تعجب قدمى به عقب بر"	شت � حيرa >"� به بر	"
 نگا� كر" � گفت:

- تو مى تونى خب بشما
� شو�!  � به سكه ها 	شا
� كر".
Nند
 � �  فريا" كشيد:

- من نمى خو	^! � سكه ها
	 	> تخت به پايين پرa كر". سكه ها با صد	يى خفيف به كف 
	تاf غلتيدند.


گا� خانه 	يستا"� بو"  فريا" كشيد." ��
پير� >� كه 
- حالا "يگه تو خفقو� مى گير� جوجه خر�w ! "� >	نو 
�� >مين خم شد � خز	� خز	�، 


�� >مين جمع كر". <	 	
سكه ها 
ماشا با تعجب گفت:

- من فكر مى كر"^ تو خوشحاT مى شى Nند
�شكا.
پير� >� با غُر�لنُد گفت:

- 	ين معنى خوشحالى 
� نمى فهمه. � با صو
تى سرU 	> شدa تلا=  بر	� جمع كر"� 
سكه ها 	> >مين بلند شد.
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Nند
� �  به فريا" گفت:

- صبر كن جا"�گر پير، �قتى كه بابا^ به خانه برگشت بر	يش  تعريف مى كنم � مشت هايش  

	 گر� كر".

پير� >� فريا" >":
- تو� � ما
! � تهديد Nميز به تخت نز"يك شد.

ماشا با ترw  جيغ كشيد � خو" 
	 به پير� >� 
ساند.

	 نز�! مى شنو� بابوشكا؟ � 
- بابوشكا Nند

 � �

گا� ظاهر شد. پير	هن سياهش  پا
� پو" 

 همين لحظه مستاجر پير� >�، Nنوشكا ""
 �
كثيف 	> >ير شنلش  بير�� >"� بو". چشما� "
شت Nبى 	=  خالى بو"، "
 حالى كه بد جو


"، با صد	يى شُل تو	^ با 	صو	تى نامفهو^، گفت �N مى 
شكلك "
- پوT ها... بفرما 	يناها=  	جا
� �... تو، تو�...
Nكولينا Nلكساند
�	 به سرعت پوT ها 
	 گرفت.

Nنوشكا هم >ما� كه پير� >� 	� 
	 با خو" به كريد�
 مى كشيد غُريد.
- بر	� هر"�، من � سر� گه � كافى 	ند. 

Nند
� � بر�� تخت "
حالى كه صو
تش  
	 با "ست هايش  پوشاند� بو"، نيم خيز شد.
 	
- مى فهمى ماشنكا جا"�گر خو� تما^ 	طر	فيانش  
	 ميمكه. تو 
	 به گد	يى فرستا"� � Nنوشكا 

به فاحشگى. فقط 	گه بابا >�"تر مى تونست بيا"، 	گه نيا" من � تو 	> 	ين جا فر	
 مى كنيم.

" � به >ير پتو� �N 

	 	> تن "  =	 
ماشا با 	حتيا� شنل مند
w  � كفش ها� پتويى پا

Nند
� � خزيد � به 	� چسبيد. 
- Nند
�شكا، گريه نكن Nند
�شكا! بابا به >�"� خو	هد Nمد. 


� "	" � سر=  
	 به سينه 	=  چسپاند.	" T" 	
 �	

 مى >"^. هق هق كنا� � بى پنا� ماشا 
	 بغل 	" 	
- 	گر به خاطر تو نبو" ماشنكا، خو"^ 

گرفت.
- به >حمت � با صد	� خفه  مى  غُريد چر	 همه � سختى ها ماT ما هاست ماشنكا؟.

 wنعكا	شد� بو" مى نگريست.  �	يز�N ماشا با پلك ها� نيمه با> به لامپ لخُتى كه به سقف

 ميا� مژ� ها� خيس  	> 	شكش  به "	ير� ها� نو
	نى مو	جى تبديل مى شد." 
نو


	 قطع كر": 
حرu بر	"
 ،�
- Nند
�شكا به لامپ نگا� كن � مثل من 	ين جو
� چشم هاتو بماT، �قتى كه "ستاتو بر"	


ست مثل خو
شيد يا يك ستا
� 	ست. "
Nند
�  � با لبخند ضعيفى به سقف نگا� كر".

- خو
شيد 
	 مى بينى حالا؟
- با تو N"^ حتى 
	حت گريه هم نمى تونه بكنه.

بر	"
 غُر غُر كنا� 	ين 
	 گفت � 	شك هايش  
	 پاs كر".
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شنيدند كه پير� >� 	> Nشپزخانه صد	 مى >ند:

- بيا غذ	 بخو
 ماشنكا.
- تو غذ	 خو
"�؟ ماشا پرسيد � 	> جا بلند شد.

- من نمى خو	^...
- پس  با هم مى تونيم بخو
يم.

- بد� تا جا"�گر پشيما� نشد�.
.^
- من 	گر به تو غذ	 ند�، نمى خو

پير� >� 	> Nشپزخانه جيغ كشيد:
- چقد
 بايد منتظرa بمونم.؟ 

ماشا Nهسته  گفت:
- من به >�"� برمى گر"^. � بير�� "�يد.

.^
- من 	گر Nند
�شكا 	جا>� خو
"� ند	شته باشه، غذ	 نمى خو
	ين 
	 گفت � به كاسه سوپ كلم تر=،  كه 	> �N بخا
 بر مى خاست خير� شد.

- خد	 	مر�> با ما مهربا� بو"� ماشنكا. من بند� � ناچيز نبايد خسيس  باشم، يك بشقا$ 
سوپ بر	� Nند
�شكا ببر.

پير� >� تكه � بز
گى 	> نا� جو   
	 بريد.
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فصل سو-
"�ستى بين بانز	~ � ماشا 
�> به 
�> محكم تر � عميق تر مى شد. بيشتر �  بيشتر 	> بقيه � 
گد	ها جد	 مى شدند � به  "نباT جاها� جديد بر	� جمع كر"� نا� >ندگى شا� مى گشتند � 
به مها
a عجيبى بر	� 	جر	� نمايش  "
 پر"� � با> � گستر"� � خيابا� "ست پيد	 مى كر"ند. 

بانز	~ به �N “با>�”مى گفت.
- ما با>� مى كنيم كه مثلا من بابا� تو هستم � چند 
�> 	ست كه غذ	 نخو
"^ �قتى كه من 
خو"^ 
	 بزمين مى 	ند	>^، تو فريا" مى >نى � تقاضا� نا� يا يك سكه � ناچيز مى كنى. 	ما 


	 بشنو�. a	" بكشى تا همه صد	مو=  نكن كه بلُند "	فر
بانز	~ 	� 
	 تشويق مى كر". 

 Tپو  =
يا 	ين كه ما شا  قر	
 بو" 	> گرسنگى غش  كند � بانز	~  بر	� فر>ند گرسنه � بيما
گد	يى كند.

ماشا قبل 	> 	ين كه با �N بلند� كنا
 پيا"� 
� 	> هو=   
�"، به 	� چشمك مى >". بز�"� ماشا 

	مى � با پيچ � تا$ كنا
 چو$ ها� >ير بغل بانز	~ 
�� برu به >مين N يا" گرفت كه بايد به

	^ گير". تلوتلو N ~، هما� جا	> "هن بانز	مز
 aبيافتد � بد�� برهم >"� مژ� تا شنيد� كلما
 
خو
	� 	> >مين بلند مى شد يا  
هگذ
� كه قصد كمك "	شت 	> >مين بلند=  مى كر". "
Nمد 
�>	نه شا� با مها
a عجيب شا� "
 	جر	� 	ين نمايش، بالا تر مى 
فت، هم >ما�، با 	ين 

كا
 �N ها به محله ها� جديد � مى 
فتند كه "
 �N  جا شناخته شد� نبو"ند.
هر شب بانز	~ با �جد	� كامل، تمامى پوT ها � نا� ها 
	 به طو
مسا�� با ماشا تقسيم � 	> 

 �يترين " �" �N كه �	يفه "
	� به خاطر كمكش  تشكر مى كر". 	غلب 	� 	> Nكو
"ئو� "� 

>� مى كر" كه 
�>� بتو	ند N � "يك مغا>� "ست "�^ فر�شى "يد� بو"ند، صحبت مى كر


	 بخر". �N
 �
- 	�� �قت "يگه به خوشبختى 
سيديم ملوسك، من مى >نم � مى خونم، تو هم پوT ها 
 	

يك كيسه � بز
گ جمع مى كنى. 	ين ها 
	 با لذa مى گفت � "ست ها� يخ كر"� =  "

با نفس 	=  گر^ مى كر".

	 تكر	
 مى كر": T	ين سو	نه 	مد بى صبرN ئو� به ميا� مى"
ماشا هر "فعه كه صحبت Nكو

- كى ميتونى بخريش  بانز	~؟ 
- به >�"� ملوسك، بز�"� بها
 ميشه � تا 	�� �قت من به 	ند	>� كافى پوT \خير� كر"^ كه 
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بتونم بخرمش . علا�� بر 	ين، Nكو
"ئو� "
 سرما خر	$ مى شه. صبر مى كنيم تا بها
 بيا".


� مى "	" � سعى مى كر" با 	نگشتا� يخ >"� 	=  	"	� سا> >"� 	" T" 	
 �	 
بانز	~ 	ين طو
."

 بيا�"

 Tحا 
" 

 با>گشت به خانه، 	غلب ماشا، سر� گه � "	�يد�يچ 
	 نشسته بر لب تخت بر	""
يو	=  حرu >"� با 	� مى "يد. 

 "
�N مى 
	ستخو	� شكسته تقريبا جو=  خو
"� بو". بر	"
 هر 
�> با 	صر	
 � لج با>� فشا
كه به ماشا خو	ند� � نوشتن بيامو>".

خو	$ Nلو" � خسته، ماشا به تكر 	
ها� صبو
	نه � بر	"
 گو=  مى سپر" � تلا=  مى كر" كه 
حرu هايش  
	 بفهمد � يا" بگير".


	 هجى مى كر"، Nند
� � نقشه هايش   aكشيد� بو" � كلما <	
"  =
يك شب كه مثل هميشه كنا

	 با 	� "
 ميا� گذ	شت.

 ”"
- به محض  	ين كه من حالم بهتر شه، عمو سر� گه � به من كمك مى كنه كه به “نو�گو
  �"	" Tيم. قو
بر^، 	� 	�� جا "�ستا� >يا"� "	
� كه مى تونن به ما كمك كنن كه كا
 گير بيا

� بلد� 	حتيا~  
كه به من “حر�u چينى” بيامو>� به نظر 	�  بز�"� به 	فر	"� كه 	ين كا

 مو
" نقشه هاما� نا^ 	� نوشتيم. عمو سر� گه � فكر " 
فر	�	نى پيد	 مى شه. 	مر�> ما به پد
مى كنه پد
 خيلى خوشحاT مى شه. حالا شايد بتونى بفهمى كه چر	 من عجله "	
^ هر چه 

سريع تر تو خوند� � نوشتن يا" بگير� ماشا.
ماشا خو	$ Nلو" پرسيد:

- من نمى تونم با شما بيا^ Nند
�شكا؟ � به  طرu بر	"
 خزيد.
- همين 	لا� نه! به محض  	ين كه من كا
 � يك تخت خو	$ پيد	 كر"^ مى N^ � تو 
� مى بر^. 


� مى كنم.  
به شرفم قسم مى خو
^ كه 	ين كا

 گو=  	� پچ پچ " 	
ماشا قبل 	> 	ين  كه به خو	$ بر�" شنيد كه بر	"
=  	ين حرu ها 

مى كند:
- تو مى "�نى كه من هرگز به تو "
�� نگفته 	^.

صبح 
�> بعد، پير� >� 	� 
	 بيد	
 كر".
- بلند شو فر>ند^، �قت پا شُد� 	ست. 	مر�> Nفتابى 	ست � كا
 بر	� تو 
	حت تر مى شو". 

	 نشُخو	
 كر" � بر خو"  aين كلما	ست. 	حيم � بخشند� 
 ،�	
خد	 نسبت به ما گناهكا

صليب كشيد.
 Nند
� � پشت سر=  غريد:

- 	گر كسى گناهكا
 باشه، تويى جا"�گر لعنتى.

فتا
 مى كر"  �

	بطه � 	ين "� 
�> به 
�> خر	$ تر مى شد. Nكولينا 	لكساند
�	 	خير	 طو
كه 	نگا
 	صلا Nند� 
� �جو" ند	
". � هر �قت هم كه به ندُ
a با 	� هم سخن مى شد، تنها 
 <�
حرفش  	ين بو" كه 	ميد�	
 	ست �� به >�"� 	> �N  جا بر�". Nند
� � هم به سهم خو" 
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به 
�> شجاR تر مى شد � تما^ 	حساساa � نفرتش  
	 با صر	حت � صد	� بلند به پير� >� 
مى گفت. تلا= ها� بى ثمرماشا بر	� جو=  "	"� 
	بطه � 	ين "� مُنجر به نفرa � بى پر�	يى 
 	
 

�> به 
�> خو	هر � بر	" �  �
بيشتر بر	"
 نسبت به Nكولينا مى گر"يد. سر"� � تلخى Nند
بيشتر 	> هم "�
 مى كر". ماشا بيشتر به بانز	~ نز"يك مى شد � به 	� 	عتما" مى كر". شب ها 


	 بر	� 	� گرفته بو" جد	 مى شد. ،
به سختى 	> "�ستش  كه جا� هر "�، پد
 � بر	"
بانز	~ 
	 نمى شد با 
�>ها� 	�N Tشنايى شا� مقايسه كر". �N گد	� يك پا� تلخ � عصبانى 
تبديل به يك مر" شا" خو=  بين � بذله گو شد� بو". يك 
�> موقع صرu چا� � گر^ 

كر"� خو" به ماشا 	طمينا� خاطر "	" كه:
- من به تو بالاياكا نو	ختن مى Nمو>^، �N �قت هر "�� ما نو	>ند� خو	هيم شد � "يگر گد	يى 

نخو	هيم كر" كوچولو� من.
- �N  �قت ما لباw ها� قشنگ مى خريم � هيچ كس  "لش  به حاT ما نخو	هد سوخت. ما 


ستو
	� ها� شيك برنامه 	جر	 خو	هيم كر". 
فقط "
به جديت 	"	مه مى "	":

- فقط چند ما� "يگر � ما نجاa پيد	 خو	هيم كر" ملوسك. 	ما قبل 	> �N ما بايد تا مى تو	نيم 

 "هند� � نامناسبه. 	<N فقط ،�
سعى كنيم كه يك \
� پوT بيشتر جمع كنيم. فقير بو"� شر^ ند	
 .^
"ير�> من 	> 	تاقم به 	صطبل نقل مكا� كر"^ � "يگر 	حتياجى به پر"	خت 	جا
� خانه ند	
 	
 
نگهبا� قبلى 	صطبل، هفته قبل 	ين قد
 مشر�$ خو
" � مست بو" كه قفل بز
گ "
 s"ين مر	> سرما يخ >" � مُر". 	بيد � 	ها خو uبر ��
 
نديد، به �N خو
" � هما� پشت "
	حمق. حالا من هم جا� خو	$ مجانى "	
^ � هم پنج 
�بل 	ضافه "
 Nمد "
 ما�، بر	� 

كشيك شبانه 	^. 
ماشا كنجكا� بو":

مى تونى شبا 	�� جا بخو	بى؟
- بعله! هر چقد
 كه "لم بخو	". فقط 	��  جا باشم � 	سبا تنها نباشن، "
شكه چى ها 
	ضين 

� گونه ها� ماشا 
	 نو	>=  كر".
- Nند
�شكا مى خو	" همر	� عمو سرگه � به نو�گو
" بر�. "ير�> 	ين 
	 گفت. 	ما من نمى خو	^ 

به نو�گو
" بر^ من "لم مى خو	" پيش  تو بمونم، مى تونم من هم به 	صطبل بيا^ ؟
بانز	~  "
 حالى كه نگاهش  
	 مى ">"يد � 
يشش  
	 مى خا
	ند گفت:

- فكر نمى كنم بتونى، "
شكه چى ها بيش  	> يك  نگهبا� نمى خو	�.. 	ما، صبر كن 
	� حلى 
پيد	 مى كنيم. 

 aبولسيجو~ پر�سپكت ملاقا 
" 	

	� با>گشت به خانه، �N شب  ماشا سرگه � "	�يد�يچ  
"
كر". مر" با جديت به طر u	� Nمد � با نا
	حتى گفت:

- من ساعت هاست كه  "نباT تو مى گر"^ ماشنكا.
� "ست 	� 
	 گرفت. بيا حالا "
 خانه منتظرa هستن. Nكولينا Nلكساند
�	 همه جا� "
ياچه � 



��

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
�	سيلى 
	 "نباT تو گشته. شماها كجا 
فته بو"ين؟ 	مر�>؟ 

- ما 	�لش  
فته بو"يم كليسا� Nلمانيا. بعد به ميد	� "	نشگا� 
فتيم. تما^ 
�> 	�� جا بو"يم. 
"ير�> بانز	~ به 	صطبل نقل مكا� كر"� � پوT بيشتر� گير ميا
� بز�"� Nكو
"ئو� 
	 مى خر� 

� ما "يگه مجبو
 نيستيم گد	يى كنيم.
- كه 	ينطو
! خيلى خو$ مى شه ماشنكا.

- 	ما تو چر	 	مر�> "نباT من Nمد� عمو سرگه �؟

 تبعيد 	ست نامه 	� فرستا"� � تما^ �سايل شخصى " a
- �	لو"يا، پسر پير� >� كه با پد

	� هم "
 يك پاكت ضميمه 	ست..... 
-  پس  بابا بز�"� به خانه برمى گر""؟

 

	^ 	ست به گويد. فيد�N مكا�	كه تا حد  �		سعى كر" با صد 	
- نه ماشنكا، نمى N" ، 	ين 
كرستو�N u  جا مى ماند..... 	� مر"� 	ست.

ماشا بى صد	 به  >مين نگا� كر". بعد 	> لحظه 	� طولانى سكوa، ماشا كيسه گد	يى 	=  
	 به 

	مى نجو	 كر":N كر" � به <	
طرu سرگه � "

- 	ين � به گير، بد جو
� به گلويم فشا
 مى N". به 	� پشت كر" � به 
	هش  	"	مه "	".
 .�
- كجا مى خو	� بر� ماشنكا؟ �  "نبالش  "�يد. بيا بريم خونه. Nند
�شكا به تو 	حتيا~ "	

	� جيغ مى >نه � "نباT تو � پد
=  گريه مى كنه.
 �	
يك لحظه نگا � شا� باهم 	صابت كر". سرگه � طاقت نگا� 	� 
	 نيا�
". برگشت � به 


	� 	فتا". �� Tفتا". ماشا ساكت با چند قد^ فاصله "نبا	
�قتى كه �	
" 	تاf شد با خو" 	نديشيد:

- منم 	لا� مى مير^.
گريه كنا� با صد	� بلند، پير� >� به طر u	� Nمد.


ها كر"�. جيغ كشيد � مقابل ماشا >	نو >". 	
- خد	 ما 

نگ �  Tشا � �
ماشا يك قد^ به سمت چپ پيچيد، بى صد	 شنل كهنه � كفش ها� پا
پو


 تختخو	$ خزيد." 

" � بى سخن >ير پتو� بر	"�N 
" 	

فته 	=   �

سرگه �، Nنوشكا � پير� >� بى صد	 به 	ين پيكر كوچك >ير پتو خير� شدند.

- Nنوشكا Nهسته  گفت:

فت. �	 uماشنكا قلب من. � به  طر -

 ��
- ماشا با حالت تشنج فريا" >" “من 	لا� مى مير^، من 	لا� مى مير^.” � پتو 
	 محكم 
سر خو" كشيد. 

صبح 
�> بعد ماشا با تب شديد 	> 	ين طرu به �N طرu تخت مى غلتيد.
 ��
 	

^ كر"� Nند
� � هنو> مى لر>يد � با حتيا� سعى مى كر" حوله � خيس  � a
صو

". هيچ كس  صد	� گريه 	=  
	 نشنيد� �N هم بر >با� نمى �	كلمه  ."
پيشانى ماشا بگذ	

بو".
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	 تكر	
 مى كر": aين كلما	جمع شد� بو"ند، مرتب  fتا	 

� به كسانى كه " � �
Nند

- همين طو
� 	��  جا نايستيد، كا
� به كنيد.. 

�شن مى كنم � تو Nنوشكا مى تونى  به پر� � يك ليمو تر=  بخر�، بر	�  	
 
- من سما�

تب خو$ 	ست.
 fتا	> 	خو" مى كشيد  Tبه "نبا 	
 پس  	> >"� 	ين حرu، پير� >� "
 حالى كه >� جو	� 

بير�� 
فت.

	 سر حاT بيا�
" گفت : � �
سرگه � به خاطر 	ين كه Nند

- عجيبه كه پير� >� به خاطر كر	 يه ها� عقب 	فتا"� غُر نمى >نه � 	"	مه "	":
- فكر مى كنم بيش  	>	� � چه كه ما فكر مى كر"يم تو سينه 	=  قلب هست Nند
� �، به خاطر 
ماشا حتى يك لحظه تما^ شب چشم بر هم نگذ	شته بو". سرگه � "نباT حرفش  
	 گرفت: 
 a
- تما^ بسته ها� خو
	كى كه بر	� �	لو"يا پسر=  مى فرستا"، سهم پد
 تو هم بو". پد

با
ها "
 نامه هايش  	> پير� >� تشكر كر"� بو".
Nند
� � شر^ گينانه  جو	$  "	":


� مى "�نم � گفت:N ،�
N

�� پيشانيش  به گير� كه پرتش  نكنه؟ سپس  	> جا بلند شد �  �
- مى تونى حوله 
	 طو
 <	 	
عصايش  
	 	> كنا
 تخت بر"	شت. لنگا� لنگا� 	> "
 بير�� 
فت. سرگه � صد	يش  

Nشپزخانه شنيد:
مى تونى منو ببخشى بابوشكا؟ من نسبت به تو خيلى بى 	نصاu بو"^. با صد	� بغض  Nلو" 

حرu مى >".
پير� >� سعى كر" با صد	� Nمر	نه 	� به 	� بگويد:

- با 	ين پا� خر	بت 	ين جا �	نسا ! بر� تو 	تاf پيش  ماشا، من مى خو	^ چيز خوشمز� يى 

 "ست "	شت، " 	
  =

ست كنم.  سر شب تب ماشا قطع شد � 	� "
 حالى كه عكس  ما""


�� تخت نشسته بو".
  =
	ين 
	 به بانز	~ نشا� مى "^. با گفتن 	ين حرu عكس  
	 لا� كاغذ 
�>نامه گذ	شت � "�


	 نخ پيچيد � >ير بالشت 	=  گذ	شت.

 "�يد." uند، سرگه � به طر"< 

 همين لحظه ""

- صد	� نر^ بانز	~ شنيد� شد: ماشنكا 	ين  جا >ندگى مى كنه؟.
- سرگه � "	�يد�يچ گفت: Nها� بانز	~ تو يى؟ � 	� 
	 به "	خل "عوa كر".

	 تكر	
 كر": uين حر	 

�� تخت "يد چندين با 	
بانز	~ �قتى كه ماشا 

- فكر كن كه 	> بين 	ين همه N"^ تو يكى بستر� شد�.
ماشا تقريبا "
 گوشى گفت:

- 	ين جا بشين، مى خو	^ چيز� 
	 نشونت بد^.

 هم شكسته 	ست." 	
 fتا	~ فضا� سنگين حاكم بر 	مد� بانزN مد كهN به نظر مى
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بانز	~ گفت:

- �قتى بز
گ بشى عين ما"
a >يبا خو	هى شد ملوسك!  � 	نگشت شصتش  
	 به حالت
 .�
	" 	
نو	>=، بر 
�� عكس  ماليد. تو چشم ها= ، لبا=،  بينى = ، ها همه چيز=  

	نگشتش  
	 	> عكس  بر"	شت � صو
a ماشا 
	 نو	>=  كر".
با لبخند 
ضايتى بر لب ماشا خو"=  
	 عقب كشيد.


>يابى مى كر". هيچ كس  	 	
پير� >� چا� تعا
u كر". ماشا ساكت خو	بيد� بو" � 
فتا
 �N ها 

 مو
" مرگ “فيو"�
 كرتسو�” حرu نمى >". به نظر مى  Nمد ماشا به خو	$ 
فته 	ست كه "

ناگها� بانز	~ 
	 صد	 >" � "
 گوشى به 	� چيز� گفت. � بعد با صد	� بلند 	"	مه "	":
- مى تونم بانز	~؟ حالا "يگه من چيز� ند	
^ كه منتظر=  باشم.

حيرa >"� پير� >� به طرu بانز	~ � "يگر	� نگا� كر" � سر=  
	 به طرu بانز	~ به علامت 
نفى تكا� "	".

بانز	~ "
 حاT خا
	ند� 
يشش  گفت:
- 	گه خو"a بخو	�، 	لبته تو همين 	لا�  هم مثل "ختر منى � به طرu "يگر	� برگشت.

سرگه � "	�يد��يچ با عجله  �سط حرفشا� پريد � سو	T كر":
- مى تونم  بپرسم پد
 جديدa چند ساله w؟

بانز	~ كوتا� جو	$ "	":

	 تما^ كر"� 	^.  Tبيست � پنج سا -


	 بزند  uين حر	كم موند�. سرگه � سعى كر" با شوخى � خند�  
- حالا پس  فقط ما"
� Nنوشكا 
	 به طرu تخت هُل "	". Nكولينا 	لكساند
��	 حالا "يگه نوبت توست كه بر	� 
 fتا	مى كر". فضا�  

	 تكر	 uين حر	خوشبختى كنى. قهقه >نا�  ��<
N "� � جديد	خانو

سنگين شد.
سرگه � 	"	مه "	":

- تو كه با چنين �صلتى، مخالفتى ند	
� بانز	~؟ Nنوشكا هيچ كا
 "يگر� غير 	> "نباT يك 
مر" گشتن "
 ما� ها� 	خير 	نجا^ ند	"� 	ست. مگه نه كبوتر من؟ فقط بايد سر كيسه 
	 بر	� 

خر~ خانه شل كنى.

نگ به كُلى 	> صو
N aنوشكا پريد� بو".

بو" فر�"  بسته  بر �N نقش   لبخند عصبى 	�  به صو
a سرگه � كه  بلند  با صد	يى  سيلى 
Nمد.

سرگه � غُريد:
- چى خياT كر"� فاحشه؟ 

Nنوشكا گفت:
 
- با من لاw  نز�. تو كه "
 هر حاT پوT ند	
� كه مز" مر	 بپر"	>� خوs كثيف. � 	> "

بير�� 
فت.
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سرگه � "ستى به صو
تش  كشيد � تفى بر>مين 	ند	خت.
- من فقط مى خو	ستم كمى شوخى كنم، جند� � لعنتى.

بانز	~ مد	خله كر":

	جع به چنين چيزهايى N"^ شوخى نمى كنه. -

سرگه � فريا" >نا� يقه �  بانز	~ 
	 گرفت:

 كا
هايى كه به تو مربو� نيست "خالت نكن. � 	� 
	 تكا� "	"." -

ماشا با عصبانيت فريا" كشيد:
- بانز	~ 
� �T كن بانز	~ 
� �T كن! مى شنو�؟

پير� >� مثل شبح بين �N "� ظاهر شد � سعى كر" سرگه � 
	 	> بانز	~ جد	 كند.
- بانز	~ گفت: لامذهب لعنتى � گو=  سرگه � 
	 محكم كشيد.

ناگها� سرگه � فريا"� >" � 	> "
" به خو" پيچيد.   
بانز	~ تكر	
 كر":

- N"^ حسابى 
	جع به 	ين چيزها شوخى نمى كنه. � 	"	مه "	":
.�
- بعدهم N"^ با يك معيو$ جنگى 	ين طو
 "ست به يقه نمى شه، بچه پر 

سرگه � "ستش  
	 چنگ مى >" � بهم مى ماليد. 	نگا
 كه "
 جيبش  گير كر"� � مى خو	هد 
."
بير�نش  بيا�

بانز	~ 	"	مه "	" :
- 	�T تو بايد هم 	> من � هم 	> "خترs معذ
a  بخو	هى تا �لت كنم. تو� بى تربيت. 


 مى 
فت، گفت:" uحالى كه به طر 
پير� >� "

گا� 	يستا"� بو"ند." 
تف مى كنى بهش ؟ بعد 	> لحظه يى 	� � Nنوشكا "

- يا معذ
a خو	هى مى كنى يا من 	> صو
تت پو
� سيب >مينى "
ست مى كنم.
سرگه � نفس  نفس  >نا� "
 حالى  كه به خِر خِر 	فتا"� بو"، قبل 	> �N  كه 	> هو=  بر�" 

،>مزمه كر": 
- معذ
a مى خو	^.

بانز	~ "ستش  
	 �T كر" � 	�  به >مين غلتيد � پايين پايش  بر >مين 	فتا".



��

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

فصل چها�-

فتند. ماشا با �N ها تا 	يستگا�  "
يك ما� بعد 	>	ين 	تفاN ،fند
�شكا � سرگه � به نو�گو

."
�N 
" 	
تر� 
فت. Nند
� � Nشكا
	 مى لنگيد، 	ما نمى خو	ست 	"	� معلولين 

"؟ جو	$ "	":	" "
�قتى  كه ماشا پرسيد: Nيا هنو> "

- به >�"� خو$ مى شه.

 	يستگا� قطا
 Nند
� � 	لفبا 
	 	> ماشا پرسيد. تد
يس  فشر"� 	=  نتيجه "	"� " 
بر	� Nخرين با
بو". ماشا تو	نست تابلو� تما^ مغا>� هايى 
	 كه 	> كنا
شا� 
" شدند بد�� 	شكاT بخو	ند.

بر	"
 با تمنا قبل 	> سو	
 شد� گفت:
- قوT بد� كه هر
�>  بخو	نى � بنويسى � ماشا 
	 بوسيد. "
 حالى كه لوكوموتيو 	> جا كند� 

مى شد، فريا" >":
- به >�"� 	> من نامه خو	هى "	شت.

ماشا تا �قتى كه Nخرين �	گن "
 "�" � بخُا
 گُم شد، 
�� سكو� 	يستگا� 	يستا".
شسته شد� 	> با
	� بها
، گُنبد كليسا 
�به به Nسما� Nبى مى "
خشيد. 
�> موعو" 
سيد� 

بو".
پوشيد� "
 بهترين لباسش ،ماشا "
 پيا"� 
�� شلو�، "T جمعيت 
	 كه مركب بو" 	> "ست 

فر�شا� � فر�شندگا� خيابانى مى شكافت.
- پير	شكى "	� "	
يم. 

- ما بوبريكى "	� تر "	
يم.
فر�شندگا� 	> ته گلو "	" مى >"ند. پسرs ها� �	كسى همر	� با سُم بزمين كوبيدِ� 
يتميك 

	سب ها سوa مى >"ند. تمامى پتر>بو
گ 	> بها
 سرمست شد� بو".
با 
يش  تا>� تر	شيد�، مو� تا>� 	صلا� كر"�، كلا� چرمى تا 
�� 	بر� پائين Nمد� � پير	هن 

شسته � 	طو >"� � سربا>� به تن، بانز	~ به 	نتظا
 ماشا 	يستا"� بو".
�قتى  كه ماشا بر	بر=  قر	
گرفت، 	ين كلماa 	> "هنش  بير�� پريد: 	��... 	�...  . 	گه 	> 


" شد� بو"� من نمى شناختمت.  ^
كنا
با شا"� � با>� گوشى >ير بغل ماشا 
	 گرفت.

ماشا با غر�
 گفت:
- من گُل سر� نو "	
^، بابوشكا 	مر�> بر	^ خريد. 
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به طرu سمسا
� به 
	� 	فتا"ند.


� كر":�N"~ يا	بانز
- يا"a نرفته كه، "ير�> چى بهت گفتم؟ تو بايد 	"	 "
 بيا
� كه Nكو
"ئو� 
	 نمى خو	� 
 Rقت پير� مر" شر��  ��	به. 	ين كهنه � خر	به چونه >"� كر" بگو  Rقتى كه پير مر" شر��

مى كنه چونه >"� � 	
>�� تر مى فر�شه.

فتند. پير� مر"� خشك � چر�كيد�،  Tخل نيمه سيا� چا	" �" �N � "يستا	مى 	
N شكه به
"

	> پشت پر"� بير�� Nمد.

ند	> كر"، قا
 قا
� كر" � پرسيد:� 	
 �" �N ين  كه به خو بى	> 	بعد 

- شما چى مى خو	ستيد؟ 
- 	> 	ين جا 
" مى شديم، فكر كر"^ سو	لى 
	 جع به Nكو
"ئونى كه پشت پنجر� 	ست بكنم. 
�	قعيت 	ينه كه "ختر^ "ست 	> سر Nكو
"ئو� نو� من "
 خانه بر نمى "	
�. Nكو
"ئو� من 
خيلى قيمتى يه � مى ترسم بند	>=  >مين بشكند= . فكر كر"^ 	ين 
� بر	=  بخر^ تا سر=  

گر^ بشه هم با>� كنه هم 	ين كه 	گر 	فتا" � شكست 	شكالى ند	شته باشه
- پير� مر" قا
 قا
� كر": بعله، مى بينى بچه ها چه جو
ين؟ � سر=  
	 تكا� "	". Nكو
"ئو� 


	 	> پشت پنجر� بر "	شت فوتى كر" � به طرu بانز	~  گرفت.
موقعيت بر	� ماشا غير قابل تحمل شد � 	� >ير خند� >".

بانز	~ با حالتى عصبى سو	T كر"؟
- چت شد�؟ 
ماشا  گفت: 

- 	ين خيلى قر	ضه 	ست.  � به صو
a پير� مر" كه كد
 شد� بو" چشم "�خت.
- پير� مر" غريد: 

- 	ين بر	� تو خوبه. 

	 	متحا� مى كر"، گفت: "
بانز	~ تر"يد كنا� "
 حالى كه چند Nكو

چيز بد
" بخو
� نيست، �لى مى شه با ها=  با>� كر".
ماشا غُرغُر كنا� كلماa تو	فق شد� 
	 بر >با� 
	ند:

- 	ما من 	ين 
� نمى خو	^ بابا! 
پير� مر" "	" >":

- ساكت با=  بچه! 	ين باباست كه تصميم مى گير� � ماشا 
	 	> مغا>� بير�� فرستا".
صد	� بانز	~ 
	 قبل 	> �N كه "
 مغا>� بسته شو"، شنيد:

- بير�� �	يستا من 	لا� مى  N^ ملوسك. 
 
ماشا بى قر	
 � نگر	� پشت "
 مغا>� شر�R به قد^ >"� كر". پنج "قيقه � بعد بانز	~ "

حالى كه Nكو
"ئو� 
	 بر 
�� شانه "	شت، 	> مغا>� بير�� Nمد.
بقيه � 
�> به تعمير � تزيين كر"� Nكو
"ئو� گذشت. بانز	~ بر 
�� نيمكتش  "
 	صطبل 
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نشست � با "ستانى كا 
Nمد � بسيا
 محتا�، تما^ 	جز	� سا> 
	 	> هم با> كر". ماشا هم مرتب 
به "نباT كا
ها� خر" � 
يز مى "�يد، پيش  كفا=  "�يد بر	� گرفتن يك تيكه چر^، پيش  

خيا� بر	� گرفتن "كمه صدu كه به جا� "كمه ها� خالى 
�� سا> چسباند� شو" �... 
	> يك حوله � كهنه، بانز	~ يك جا بر	� Nكو
"ئو� "
ست كر". هو	� بير�� خيلى �قت 
 
بو" كه تا
يك شد� بو" � بانز	~ "
 نو
 چر	� 	صطبل � قتى كه تمامى تيكه ها� سا> 
	 سو	
كر"، با 	حتر	^ كامل Nنر	 "
�� جا	� كه بر	يش  "
ست كر"� بو"، قر	
 "	". “	ين شىء عزيز 

	” ساعت ها "�تايى "
با
� � Nيند� � 
�شن حرu >"ند. ماشا به >ير پتو� بانز	~ خزيد� 

بو"، � با گرمى � محبت، بى �قفه موها� 	� 
	 نو	>=  مى كر".
بانز	~ 
�يا مى "يد:

- تو پير	هن 	بريشمى با تو
ها� فر	�	� خو	هى "	شت. � بعد كلاهى 	> هما� پا
چه. � من 
پا� چوبى 	� خو	هم "	شت. ما به “نوسكيج” خو	هيم 
فت � همه بر مى گر"ند � ما 
	 نگا� 

مى كنند � 	> خو" مى پرسند 	ين ها كى هستند؟

�يا پرسيد: <	 
ماشا با چشمانى خما

- همه � 	ين چيزها� كه تو مى گويى حقيقت "	
"؟
بانز	~ خو	$ Nلو" جو	$ "	":


�، 	ين طو
 مى تونه باشه، 	لبته طو
� "يگر� هم ممكنه بشه � پالتو� سربا>يش  
	 به N -

�� هر"�شا� كشيد: بخو	$ "يگه ملوسك! 	ين �قت شب "يگه "
ست نيست تو به خانه 

برگر"�.
بانز	~ به پهلو خو	بيد. ماشا به بالشت پر شد� 	> كا� تيكه "	" � به تا
يكى چشم "�خت. 
	> ته 	صطبل صد	� ملچ ملوچ Nبد	
 	سب ها هنگا^ خو
"� كا� مى Nمد. غژ � غژ >نجير � 

صد	� سم كوبيد� بر�� تخته ها� چوبى پوسيد�. 
ماشا با خو" گفت:

- 	گر 	سب سفيد، با پا� عقبش، قبل 	> 	ين  كه من تا "� بشما
^، به >مين بكوبد، همه چيز هما� 
."
طو
 كه بانز	~ گفته 	ست خو	هد شد. پا� عقب 	سب سفيد "
 تا
يكى چرخى خو

- >�" با= ، خو	هش  مى كنم، 	سب خو$ � مهربانى با= . ماشا 	لتماw  كر" � شر�R به 
شما
=  كر".


�� سطل تكا� " $N كه �
ما"يا� ُ"مش  
	 بالا گرفت، پر سر� صد	 پايش  
	 بالا برُ" طو
."
خو

 
- ماشا نجو	 كر": 	�� تو چقد
 خوبى � چشما� 	=  
	 بر هم نها". با بو� تند 	"	
 	سب "
"ماغش  ماشا به خو	بى شيرين فر� 
فت.

با سر به كنا
 خم شد� � چشما� بسته بانز	~، "كمه ها� سا>=  
	 لمس  مى كر". 	نگشتانش  
ملو"� 
	 بد�� �N	 مى نو	خت. سا> >ند� بو" � "
 "ستا� قو� 	� با محبت فشر"� مى شد.


 يك لايتناهى 
عد � برf مانند، ملو"� ها به پر�	> "
 مى Nمدند. نو	� غم 	نگيز ناگها� "
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�	�. ماشا به طرu بانز	~ خزيد �  �
جايش  
	 به موسيقى شا" � >ند� مى "	". مثل Nبشا
سر=  
	 بر شانه � 	� گذ	شت. چهر� � حساw  بابوشكا "
 	ين تا
يكى � �ضعيت 
�يايى 


خشيد."
پير� >� غُريد:


	 مى ">". � بينى 	=  
	 با پيش  بند=  گرفت. با يك �N خسته � تقريبا 	نسانى  ^"N ��
- 	ين 
Nكو
"ئو� 	> "ست بانز	~ بر�� ميز چوبى قر	
 گرفت. 

Nنوشكا با لكنت >با� گفت:
- شما... شما... طو
� مى نو	>يد كه... من نمى تو	نم كلمه 	� "
 �صفش  پيد	 كنم. من فكر 

نمى كنم چيز� >يباتر 	> موسيقى ما �جو" "	شته باشد.
بانز	~ به "خترs كه 	> خجالت سرU شد� بو" نگا� كر" � چشمانش  
	 به >مين "�خت.

- من "قيقا مى فهمم كه تو چه مى خو	هى بگو	�. من هم "
ست همين  طو
 فكر مى كنم. 
."

" شد. متوجه شد كه بانز	~ نگاهش  
	 	> Nنوشكا برنمى "		� fتا	پير� >� به 

ماشا  "
 حالى كه 	> گر"� بانز	~ �Nيز	� شد� بو" سو	T كر":
- بيشتر نمى >نى؟
بانز	~ جو	$ "	":

- 	لا� "يگه نه ملوسم. � "ستا� 	� 
	 	> گر"نش  با> كر".
- پير� >�  گفت:

- بيا Nشپزخانه � به من كمك كن ماشنكا. � به طرu ماشا 	شا
� كر".
 
ماشا غُرغُر كنا� � عصبانى پشت سر بانز	~ قايم شد� � به �N "� >� كه 
� بر�يش  قر	

گرفته بو"ند، چشم "�خت.
بانز	~ گفت: 

- من بعد	 بر	� تو بيشتر سا> مى >نم، حالا بر� � به Nكولينا Nلكساند
�	 كمك كن.

	 بست. fتا	 
پير� >� ماشا 
	 با خو" 	> "
 بير�� كشيد � "

ماشا پرسيد :
- بابوشكا جند� يعنى چى؟ 

- پير� >� غريد:

	 مى كنى؟ T	ين سو	 	چر -

- ماشا عصبانى به >مين نگا� كر" � گفت:

�> �قتى كه عصبانى شد به Nنوشكا گفت  �N � من فقط به يا" چيز� كه عمو سرگه -

	 فقط  � 
	فتا"^. من خوشم نمى N" كه 	� 	ين طو
� به بابا� جديد من نگا� كنه. همچين كا

جند� ها مى كنن. 	� حتما مى خو	" 	�نو 	> من بگير�.
- پير� >� "	" >":

� گيس ها�  بزنى؟   �
ند	 نگفتم همچين حرu ها� >شتى حق  گفتم؟  تو چى  به  من   -
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بافته � ماشا 
	 كشيد.

- ماشا هق هق كنا� گفت:
 	
- بكش ، بكش  	ما من مى "�نم كه حالا همه � شما 	�نو مى خو	ين، حالا كه Nكو
"ئو� 

خريد�! 

 كر" كه ماشا 
	 �T كند. 	� كماكا� عصبانى 	"	� 	
 ضربه � محكمى كه به "
 خو
"، پير� >� 


فت.  
" uبو". غُرغُركنا� � نفس  نفس  >نا� به طر
- نه! بابا به بين كى Nمد�؟ 	ين گر�شا نيست؟ كه به "يد	
 ما فقيرها Nمد�؟! بيا تو، بيا تو.

صد	� بم �N يكى به گو= 
سيد:
- من فقط مى خو	ستم به بينم كه Nيا "
 خانه شما كسى Nكو
"ئو� مى >"؟   


� بيا تو.N -
 Tين كه سه سا	غم 
ماشا بطرu پنجر� 
فت. 	� نمى خو	ست 	ين >� چاقالو 
	  ببيند. على 
 �N .شت	خو$ به خاطر " 	
 <�
 �N ،بر"� بو"ند مى گذشت 	
  =
	> >مانى كه سربا> ها پد

	 به پد
=  �قتى كه پليس ها 	� 
	 به خيابا�  fين >� چا	شكايت ها � تهمت ها�  � <�



�> ماشا 	> 
�بر� شد� با 	� پرهيز كر"� بو".   �N <	 مى بر"ند. بعد
“گر�شا” صاحب قسمت پايين ساختما� �هم چنين “
ستو
	� با
” طبقه � هم كف بو" كه 
بيشتر "
 N �Nبجو فر�خته مى شد. 	تفاf مى 	فتا" كه "
 حيا� باهم 
�بر� مى شدند 	ما، ماشا 


�يش  
	 برمى گر"	ند � مى "�يد. �
فو
 Tمد� خو= حاN �	 "ين كه كه صاحب خانه به نز	 <	 
پير� >� با لحن ملايمى � "
حالى كه بسيا

شد� بو" پرسيد: 
- ماشنكا نمى خو	هى به گر�شا سلا^ كنى؟ 


	مى � بد�� 	ين كه 
�يش  
	 برگر"	ند، شانه بالا 	ند	خت.N ماشا به
- گر�شا با بى قر	
� "�با
� سو	T كر":

- 	ما كى بو" كه به 	ين قشنگى مى نو	خت؟ 
كلماa بى 	
	"� 	> "هنش  پريد بى Nنكه به تو	ند قبلا "
 با
� 	=  فكر كند:

- “پد
 جديد من.” 
- گر�شا با طعنه پرسيد:

Nمر	نه 	�   لحن  با   � 
فت  ماشا   uطر به   � كر"� 	�؟  پيد	  تا>� 	�  بابا�  طو
؟  	ين  كه   -
گفت:

خو"=    uطر به    	
 ماشا   � برنگر"	�.   	
 
�يت  مى >نى   uحر بامن  �قتى كه  بچه   -
چرخاند: 

- پس  بر� بيا
=  بگو كه من مى خو	^ باها=  حرu بزنم. >�"با=  بر� "يگه.

 	شا
� كر" ، نشنيد� گر�شا چى گفت؟" uپير� >� به ميا� "�يد � به طر -

- ماشا گفت:
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 بير�� " <	 � "
- بهتر 	ست كه خانم خو"=  به نز" 	� بر�". بر	� 	ين كه 	� فقط يك پا "	

"�يد.

�� چو$ ها� تلمبا
 شد� � گوشه � حيا� بو� چو$ ترشيد� مى Nمد. 	
� � "�سر  <	
 $N كه 
بز
گ به كندُ� "
 كند� � نم ناs حركت مى كر". ماشا به "قت � علاقه به مر" نجا
بينى 	=  سر	>ير بو" � مد	" پشت گوشش  با هر حركتى "
 حاT 	فتا"� به نظر مى Nمد، خير� 
شد� بو". “پوكل گوگا” محكم "� طرu "يگر چو$ 
	 گرفته بو" � لر>	� لر>	� مى كشيد. 
با لج با>� �N "�، به 	
� كه بين شا� قر	
 گرفته بو" چشم "�خته بو"ند. مد	" بر	� Nخرين 

با
 تكانى خو
" � بر >مين 	فتا".
ماشا گفت:

- عمو، عمو، مد	"تا� 
	 	ند	ختيد � مد	" 
	 	> >مين بر"	شت. 

� كش  با سر� صد	 بينى 	=  
	 گرفت، "ستش  
	 با پيش بند=  پاs كر" � مد	" 
	 گرفت 	

� پشت گوشش  گذ	شت � با بدخلقى ماشا 
	 	> �N جا "�
 كر".
- پوكل گوگا باسر"� گفت:

- “	ين  جا �	� نس  � مز	حم ما نشو.”
با خجالت 	� خو"=  
	 	> پيش  �N "� مر" عقب كشيد. هيكل بى فر�� � "ست ها� بيش  

 	� بر 	نگيخته " 	
  wهم تر � �"
	> 	ند	>� "
	> “پوكل گوگا” هميشه هم 	حساw  هم "
 
بو".” هشد	 
ها� >نگ "	
 پير� >� كه با هربا
 گو=  نكر"� به حرu 	� تكر	
 مى شد "

خاطر=  نقش  بسته بو":
- مو	ظب با=  كه خد	 تو 
	 مثل گوگا مجا>	a نكنه.


 >" � 	> كنا
 پاساژ به �N يكى با� 
فت. چند پسر "� يا>"� ساله �" 	
 aماشا حيا� خلو
مشغوT سنگ پرa كر"� به طرu مو= ها� گند� � چا� فاضل �N $N طرu با� بو"ند. 
خند� ها� بلند � سر� صد	� شا� ماشا 
	 به نز"يك �N ها كشاند.با كنجكا�� شكا
 �N ها 

 سو
	U "يو	
 به " 	
� حيو	� ها� ترسيد� 
	 كه با بيچا
� گى تلا=  مى كر"ند خو"شا� 
تپنانند، "نباT كر". بعضى 	> پسر ها به بالا� سكو� گوشه "يو	
 كه 	> �N بو� ترشى � 
 � 
شيرينى به هو	 برمى خاست 
فته بو"ند � با سنگ ها� بز
گ تو"  � قهو� 	� قرمز جاند	

 ته چاهك بمبا
	� مى كر"ند. لاشه خاكستر� گربه 	� كه 	نگا
 با "ند	� تيكه " ،	
جنبا� 

پا
� 	=  كر"� بو"ند "
 گوشه 	� 	فتا"� بو".
ماشا با نا
	حتى پرسيد:

- 	ين گربه ماT كيه؟ � 
�يش  
	 برگر"	ند.
يكى 	> پسرها كه با بغلى 	> سنگ 	> كنا
=  مى گذشت، جو	$ "	":

- من!
- 	ما چر	 	ند	ختيش  	�� جا؟

- من فكر مى كر"^ كه مى تونه تما^ مو= ها 
� بكُشه. 	� خيلى خو$ مو=  مى گرفت، بر	� 
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همين من شب �N جا گذ	شتمش.

- ماشا سو	T كر" سر چاهك 
	 هم بستى؟ � به سر بز
گ � سنگى چاهك كه با >�
 >يا" 
بايد گذ	شته � بر"	شته مى شد 	شا
� كر".

- معلومه! حالا 	ين لعنتى ها بايد جو	$ بد� چر	 گربه � مر	 با "ند	ها شا� تيكه پا
� كر" �.

	 	"	مه "	"  =
تا به حاT سه تا شا� 
	 له � لو
"� كر"� 	^. پسرs با غر�
 � 	نتقا^ جويى كا

� شر�R كر" به پرتا$ كر"� سنگ به طرu چاهك.
 ماشا >ير لبى  گفت:


" � به طرu حيا� خو"شا� "�يد.�N 
- 	حمق. � پشت سر پسرs شكلك "
يك "
شكه 	سب كش  �	
" حيا� شد � 
�بر�� با
 	يستا". 	
� كش  � گوگا با حالت Nشنايى 
به مر" قو� پيكر� كه بشكه ها� Nبجو 
	 به "	خل حمل مى كر" سلا^ كر"�، جلو Nمدند � 

شكه � پرُ 	> "به ها� Nبجو 	يستا"ند � با نگا� ها� تحسن Nميز به "ست ها� 	� � 	ين " 
كنا

كه چگونه بشكه ها� Nبجو 
	 برمى "	شت، >T >"ند.

� كش  گفت: 	 -

- 	ين، مى فهمى؟ تو نبايد با 	ين N"^ �	لس  برقصى. � "ستى به پشت گوگا كوبيد.
- گوگا فريا" >":

 �N با �
- بر� گم شو! � توتو� هايش  
	 	> >ير كاغذ 
�>نامه 	� كه مشغوT پيچيد� سيگا
بو" به >مين 
يخت. 


"� بو" به گو=  
سيد:�N پنجر� بير�� <	 	
صد	� Nمر	نه � گر�شا كه سر=  
- ماشا بيا بالا. � شما، شما "�تا چر	 �N جا 	يستا"� 	يد � >T >"� 	يد؟ >�" به سر كا
تا� 

برگر"يد، گا�ها� تنبل.
با قد^ ها� بيش  	>حد بلند، گوگا "
 حالى كه، به 	
� كشِ  ترسيد� � 
نگ پريد� چسبيد� بو" 

به سر كا
 برگشت.
Nبجو خالى كن فريا" كشيد: 

- به 	ند	>� � "هنت فريا" بز�. بيا پائين پوN Tبجوها 
� بد� كه من بى  خو" منتظر نمونم. 

 غلطاند." uشت � به طر	حتى بر"	
بشكه � "يگر� 
	 به 

بر صو
a گند� �، گلابى شكل � سرU شد� 	> فريا" � 	> پنجر� بير�� Nمد�، لبخند بى 

فت. 
پر�	يى نقش  بست � گر�شا 	> پشت پنجر� كنا

ماشا خو"=  
	 پشت "
شكه قايم كر" � 	> نظر >� چاf مخفى شد. هن � هن >نا� سر � 

گا� كر"." 
كله 	=  پيد	 شد � شر�R به لاw  >"� با Nبجويى، "


يافت كن. با صد	يى نيمه بلند 	ين 
	 گفت � " 	
- بيا حالا "
صد 	ضافى 
�� Nبجويت 

 هيكل مر" حلقه كر".�" 	
"ستا� 	=  

 	
	ين يكى به سرعت خو"=  
	 بر�� 	� خم كر". "	من ها� پرچينش  
	 بالا >" � "ستش  
به �سط 
	� ها� چاf � لر>	� 	� فر� بر".
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- 	ين جا نه "يو�نه! به قهقه خنديد � 	> لا� "
 گذشت � "
�� سالن تا
يك گم شد.

صد	� پير� >� كه سعى مى كر" مهربا� باشد 	> طبقه بالا به گو=  
سيد:
- ماشنكا قلبك من بيا بالا "يگه. 

با بى ميلى جو	$ "	": 

	مى به طرu پله ها به 
	� 	فتا".N به � ^N لا� مى	 -

بانز	~ با لبخند� پهن 	> 	� 	ستقباT كر".

 پرسه بزنيم � گد	يى كنيم. � ��	 � 
- حالا ملوسك، حالا "يگه ما مجبو
 نيستيم 	ين �
ما 	�لين حكم 	ستخد	^ ما� 
	 گرفته 	يم مى فهمى؟ من قر	
� كه 	� پايين تو� سالن Nبجو 
خو
� سا> بزنم � تو بچه گر�شا 
	 نگه "	
�. هر"�� ما هم غذ	 � هم پوT خو	هيم گرفت 

خُب؟ چى مى گى؟
- ماشا 	عتر	�  كر":

- من نمى خو	^ بچه 	�نو نگه "	
^! تو نمى تونى جا� "يگه يى سا> بزنى؟ هر كجا كه باشد، 
فقط 	ين جا نه. من 	> 	�� مى ترسم.....

 a

	 به حالت تهديد جلو� صو  =	 �
پير� >�  خو"=  
	 �سط 	ند	خت � 	نگشت 	شا
ماشا تكا� "	":

- تو "يگه نبايد "	" � فريا" كنى ماشا. بايد گو=  كنى ببينى من چى مى گم. 

 Nغو=  گرفت با "لجوئى >ير گو=  ماشا >مزمه كر" � " 	

	مى � با 	حتيا� 	� N ~ به	بانز

با مهربانى موهايش  
	 نو	>=  كر".
تو نبايد  بترسى، من خو"^ مو	ظب خو	هم بو" كه 	تفاf بد� بر	� تو نيفته. 

Nنوشكا  جلو Nمد � 
�بر�� �N "� قر	
 گرفت.
- � تا>� 	گر 	> 	ين جا خوشتا� نيامد مى تو	نيد جا� "يگر� 
	 پيد	 كنيد، 	ين طو
 نيست 

بانز	~؟
- 	لبته كه مى تو	نيم. ما مثل پرند� ها N>	"	يم ملوسك. چيز� پيش  Nمد، 	ين محيط به ما نيامد 


	� مى 	فتيم مى 
يم جا� "يگه، 
	حت � Nسو"�.
Nنوشكا "
 حالى كه نمى تو	نست خوشحالى 	=  
	 پنها� كند گفت:

- بانز	~ قر	
� كه "
 	تاf قبلى سرگه � >ندگى كنه. 
ماشا پرسيد:

- كى مى خو	� 	سبا$ كشى كنى 	ين جا؟ ها؟ 
- همين 	لساعه. من فقط بايد بر^ 	�� يه خو
"� خرa � پرتى 
� كه تو� 	صطبل "	
^ جمع 
كنم بيا
^. مى خو	� با من بيا�؟ ما يك "
شكه بر	� 
فت � برگشت كر	يه مى كنيم. مى خو	� 

بد�� بر�� به بلسجو~ پر�سپكت � يك "
شكه صد	 بزنى؟ من پائين منتظرa مى شم.
بدبخت   � نگر	�   	
 خو"  مى 
فت،  پايين  
شكه "  �"< صد	  بر	�  پله   <	 ماشا  �قتى  كه 

مى "يد.
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فت. بانز	~ 
	 	> بين "
 سالن � كنا �
صبح 
�> بعد ماشا همر	� بانز	~ به سالن Nبجو خو

پوكل گوگا 
	هنمايى كر" تا به "
 	تاf گر�شا 
سيدند.
 �" �N  <	 مانند،  لباسى چر�s � كيسه   
" پوشيد�  برهنه،  پا�  نز"�،  با مو� شانه  گر�شا 

	ستقباT كر". 
نيمه خو	بيد� بر 
�� كاناپه 	� بز
گ، هر خميا>� 	� 
	 كه مى كشيد، به "نباT خو	$ شيرين با 
سر�صد	 مز� مى كر". "
حالى كه با "ستِ چپش  >ير پستا� ها� �Nيز	� � گند� 	=  
	 مى خا
	ند، 
 	
بانز	~ � ماشا 
	 بطرu خو"=  فر	 خو	ند. چشما� 
يز � كنجكا�=  كوچك ترين حركتى 
 	

 چهر ها� �N "� مى پائيد. ماشا پشت بانز	~ 	يستا"� بو" � با "ستانى لر>	� پير	هن 	� "

:"
�N بر >با� 	
چسبيد� بو". بعد 	> لحظه 	�  طولانى سكوa، 	�لين كلمه 	=  
- بنشين.

 ��
به مبل مخملى كنا
 "يو	
 بلند 	شا
� كر". بانز	~ با سه پر=  به كمك چو$ >ير بغل به 
.�� 
مبل قر	
 گرفت � ماشا "
 كنا

- تو بايد بايستى بچه! يا"a باشد من 	> بچه ها� ُ"
"	نه خوشم نمى Nيد. بر� بير�� � به 
گوگا "
 جا
�كشى كمك كن.


 تكا� مى "	". " uبه طر 	
با عصبانيت "ستش  
 �	

 به " uشت � به طر	بر" 	
بد�� كلمه 	� حرu، بانز	~ بلند شد چو$ ها� >ير بغلش  

	فتا". >� 	� 
	 با> 	يستاند.
- كجا "	
� مى 
�؟

- تو حق ند	
� به سر "خترs فريا" بكشى. ما تا به حاT 	> پس  >ندگى خو"ما� برNمد� 	يم، 
	> 	ين به بعد هم برخو	هيم Nمد.


	مش  حل N با 	
- به خاطر يك مساله � كوچيك 	ين قد
 >�" عصبانى نشو. بنشين مساله 
مى كنيم.

ماشا با ترw  نجو	 كر":
-  ما مى 
يم � بلو> بانز	~ 
	 كشيد. 	> 	تاf بغلى صد	� گريه � ضعيف بچه 	� بلند شد. 

گر�شا با لحن ملايمى 
� به ماشا گفت:
- تو مى تو	نى سر� به Nليوشا بزنى، خو"شو   تنها 	حساw  مى كنه 	ين كه كا
 بد� نيست.

- بانز	~ گفت: 
- 	ين كا
� بكن ملوسك � موها� ماشا 
	 نو	>=  كر".


	^ كند. پر"� ها� كلفت سرتاسر كشيد� N 	
با تر"يد 	> "
 نيمه با> گذشت كه بچه گر�شا 
بو"ند � "
 كنا
 "يو	
 يك تحتخو	$ Nهنى بز
گ مرتب نشد� قر	
 "	شت. ميز كنا
 تخت 

پرُ بو" 	> ليو	� ها� Nبجو � عرf نصفه. 
 

�ميز� لكه شد� 	فتا"� بو"ند. يك بوفه 	> چو$ سپيد	 ��
بطر� ها� شر	$ سرنگو�، به 

	مى تكا� N سفيد چوبى به � �

	 تكميل مى كر"ند. گهو	 fتا	گ مبلما� 
� سه صندلى بز
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مى خو
". كو"s موبو
� كه به شدa قُند	f پيچى شد� بو"، "
 كهنه ها� خيسش  فريا" 

مى كشيد.

	 تكا� "	" � به گونه ها� نر^ نو>	" "ست  �
- نه! نه! نه! گريه نكن كوچولو! ماشا گهو	

كشيد.
گر�شا 	> 	تاf بغلى "	" كشيد:

- بيا
=  	ين  جا، كهنه شو عو�  كنم. 
كه  ملايمتى  نهايت  با   � كر"  عو�    	
 بچه  كهنه �  تند�  به   � ملاحظه گى  بى  گر�شابا 

مى تو	نست گفت:

 بغل ماشا گذ	شت." 	
- مى تونى ببريش  بير�� تو Nفتا$ � بچه 

ماشا نتو	نست مخالفت كند. بچه 
	 محكم بغل گرفت � به سرعت 	> 	تاf خا
~ شد.
هما� 
�> گر�شا سفا
=  ساختن يك پا� جوبى بر	� بانز	~ 
	 به يك نجا
 ماهر "	" � 

بهترين لباw ها� شوهر مر"� 	=  
	 به تن 	� پوشاند.
پير	هن سفيد برُ� "�
� "�>� شد�، تسمه � چر^  >
شكى با پلُ ها� بسيا
 پهن، كاپشن 
پشمى نيمه بلند سو
مه 	� � يك كلا� يك \
� بز
گتر 	> سر بانز	~ 	>  چر^ به هما� 
نگ، 

گد	� قبلى 
	 به بهترين Nكو
"ئو� >� غا>	� تبديل نمو".
همه چيز طبق "ستو
 “ گر�شا”.

تما^ پيش  	> ظهر به فر	هم كر"� سريع �سايل � مقدماa برنامه � شب گذشت. پوكل گوگا 

 گوشه سالن “صحنه” "
ست كر"ند � بر 
�يش  تيكه 	� فر=  قرمز كشيدند " ،
� نجا
� يكى 	> صندلى ها� چو$ سپيد	
 	تاf خو	$ 
	 �سط �N گذ	شتند. ماشا چندين با
 به 
“ميد	�” "�يد � گُل ها� كاغذ� � كاغذها� 
نگى كه بايد 	> سقف �Nيز	� مى شد خريد. 

�ميز� گُل "	
 پلاستيكى كه 	> همه طرu مسا�� بو"، ميز شر^ Nگين 
	 پوشاند� بو". پوكل 

�� پنجر� بر"	شته � به  �
گوگا تما^ سالن 
	 با برw  شسته بو" � برf 	ند	خته بو". "
 تو
 �
	نبا
 بر"� شد� بو". شيشه � پنجر� شسته شد� � برf مى >". سطح با
 با پلاستيك گَلد	

ست مثل 
�ميز� پوشاند� شد� � با يك "سته گل كاغذ� بز
گ مُزين گر"يد� بو". گر�شا "
 aست لذ	كه كاملا "گرگو� شد�  �N > "يد�	سالن پرسه مى >" �  
با خرسند� كامل "

مى بر". مشتر� ها� "	يمى كه 	> همه >�"تر مى Nمدند، با> گر"	نيد� شدند.
“ گر�شا” فريا" >":


 مقابل صو
a ها� شگفت >"� � Nنا�، محكم به  هم " 	
 
- ساعت شش  برگر"يد � "
كوبيد.

گوگا � نجا
 بر	� خريد� پير	هن ها � پيش  بند ها� نو، پوT گرفتند � 
�	نه با>	
 شدند.
گر�شا پا�
چين پا�
چين به 	تاقى �	
" شد كه ماشا سعى "	شت بچه 
	 بخو	باند 	> ماشا 

سو	T كر":
- خُب، 	> 	ين جا خوشت مى N"؟ 
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ماشا با بى ميلى جو	$ "	":

- Nليوشا خيلى مهربا� � ساكت 	ست.
- گر�شا پرسيد:

- گرسنه 	�؟ بر� به Nشپزخانه، "
 كمد، نا�، شر	$ كم 	لكل، � سوسيس  هست، تا �N  جا 
بر	� مهمانى شب  بر�، چو� من مى خو	هم  به خانه  بعد هم   .
بر"	
 � بخو كه مى تو	نى 

لباw  بپوشم.
ماشا با كنجكا�� به بد� گر�شا كه مثل خمير سفيد بى شكل � بى فُر^ بو" نگا� كر" � بد�� 

	"	� كلمه 	� 	> 	تاf بير�� "�يد.

	 به هم مى >" � 	� 
	 مى ترساند. �	 Tگر�شا حا

ساعت شش ، همه چيز بر	� برنامه � مهم � بز
گ شب Nما"� بو". بانز	~ با لبخند بز
گى 
بر لب، با لباw ها� نو 	=  � موها� با N$ شانه >"� به 
�� جايگا� �يژ� 	=  "
 صحنه 

نشسته بو". 
گوگا � سرNشپز نمى تو	نستند خوشحالى شا� 
	 	> پير	هن ها� سفيد � 
�پو=  ها� قرمز 

نوشا� پنها� كنند. 
گر�شا پوشيد� "
 يك بلو> برنينا "�>� شد� Nستين پفى، با گر"بندهايى 
نگ � �	
نگ، 

>مزمه كنا�، پشت پيش خو	� 	يستا"� بو".
� حالا "�ستا�، بر�يد. "
ها 
	 با> مى كنيم � بخاطر "	شته باشيد كه 	> 	مر�> قيمت ها 
	 يك 
كوپك بالا خو	هيم بر". كسى كه 	ين 
	 فر	مو=  كند، 	> "ستمز" خو"=  كم خو	هم كر". � 

با برهم >"� "ستا�، به بانز	~ 	شا
� كر" كه شر�R كند.
با> كر". قبل 	> 	ين كه سالن "
 Nهنگ "
خشند� � شا"ِ  
 شتافت � Nنر	 " uگوگا به طر

قص  فولكلو
 “ترپاتجوكز” منفجر شو"؛  نو	� Nكو
"ئو� با صد	� 
سا � شفافى فضا 
	 پرُ 
كر". بانز	~ ملو"� 
	 با سوa ها� �حشى 	� كه "
 عين حاT تا 	عماf �جو" 
	 مى لر>	ند، 


گا� نمايا� شد." 

يشو " � Uها� سر a
هد	يت مى كر". صو
گر�شا 	> پشت پيش خو	�، بى صبر	نه "	" مى كشيد:

- “چر	 	�� جا � 	يسا"ين � برِ � برِ نگا� مى كنين، بياين تو "يگه، بياين "يگه!” 
نهُ 	>"حا^ >يا" شد� � هجو^ مشتريا� به حد 	كثر خو" 
سيد� بو". سيگا
 كشا�  ساعت 
فر	>   <	 مى كوشيدند  مر"^  بو"،  كر"�  	يجا"  Nهنگ ها  نو	�  كه  فضايى   
" نوشا�،  Nبجو   �
Nهنگ ها� بانز	~، صد	� شا� 
	 به هم برسانند � با يك "يگر حرu  بزنند. تعد	" >يا"� Nبجو 
بر سرميز ها� پرُ 	> مر"^ سِر� مى شد. همه مى خو	ستند تر	نه ها � Nهنگ ها� مو
" علاقه شا� 

 خو	ست كنند، بانز	~ 
	 به Nبجو "عوa مى كر"ند � بر 
�� سِن پوT پرa مى كر"ند. " 	

بانز	~ خيسِ عرf، با نرمى 	نگشتا�، Nهنگ ها� شا" � �حشيانه 
	 	> "N Tكو
"ئو� سيا� 
بير�� مى كشيد. هر 	> گاهى نگا� پر تمنا � شا"=  
	 به سالن مملو 	> جمعيت مى 	ند	خت. 

 حالى كه ناخن هايش  
	 مى جويد " 	
"ست Nخر ماشا 	> "
گا� با> سالن، نگا� پرُ غصه 	=  
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به “بانز	جش ” "�خت.

به 	ين جا نگا� كن، خو	هش  مى كنم، خو	هش  مى كنم، به 	ين جا نگا� كن به من نگا� كن.
يك لبخند شا" � Nشنا، ناگها� صو
a “بانز	~“ 
	 پوشاند. ماشا با حسا"a نگاهش  
	 پائيد. 

	 بست � پيش  “ Nليوشا”  

	مى "N گا� ظاهر شد� بو". ماشا به
" 
كله � بلوند “Nنوشكا” "


	^ با گوشه � ملافه با>� مى كر".N با غر�لند ها� s"فت. كو

ماشا با غصه "
 گو=  كو"s >مزمه كر":

- هيچ كى ما 
� نمى خو	". � 	� 
	 	> >مين بلند كر"، بيا يه لقمه 	> ماما� بگير 	��  �قت 
خوشحاT مى شى � خو	بت مى بر� كوچولو� من.

 uظر 
" � "
�N 
با "قت تما^ يك تيكه خمير نر^ 
	 	> نا� جد	 كر"� Nنر	 به شكل گلوله "
شير فر� بر" � بدهن كو"s گذ	شت. Nليوشا، با لذa تما^، "
 حالى كه گوشه ملافه 
	 محكم 
با "� "ست كوچكش  گرفته بو"، با چشما� بسته تيكه نا� 
	 كه پر 	> شير بو" مكيد. با 	حتيا� 


 جايش  قر	
 "	" � خو"=  كنا
=  نشست." 	
 �	
چند "قيقه � بعد خو"=  "
 حالى  كه به 
�� “Nليوشا” خم شد� بو"، به خو	$ 
فت. 
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فصل پنجم
 
بعد 	> �N شب، 	� بانز	~ 
	 به ندُ
a مى "يد. صبح >�" توسط “NكوليناNلكساند�
�	” بيد	

� � جا
� كر"� �N ، جمع�	ليوشا” شُستن كهنه ها� N“ "� به	" 	با غذ 	
  =<�
مى شد � 
 uفرما� ها� سر "ستى "�يد� � ظر T> مهمانى ها� شبانه گر�شا، "نبا	$ بعد 	خو fتا	
شستن Nغا> مى كر". 	� به “گوگا” "
 تميز كر"� سالن كمك مى كر" � هميشه هم تميز كر"� 
	ستفر	� ها سهميه 	� بو". "
 چند بر خو
" كوتاهى هم كه "
ست قبل 	> شر�R برنامه � 

شب با بانز	~ "	شت، 	حساw مى كر" 	� نا
	حت � بى طاقت 	ست.
"� هفته بعد 	> 	ستخد	^ شا� بر	� 	�لين با
 بانز	~ شب 
	 نز" “گر�شا” ماند. صبح 
�> بعد 

	 خُر خُرخُركنا� "
 تختخو	$ گر�شا "
 حالى  كه شيشه � �"كا� خالى 	� "
 "ستش   �	

ماند� بو"، يافت. 
 	
 �	 
"ير �قت ، بعد 	> ظهر كه 	> خو	$ پاشد، �قتى  كه ماشا �	
" 	تاf شد بر	� 	�لين با
به 	سم صد	 >"، نه “ماشنكا يا ملوسك” �N طو
 كه قبلا هميشه صد	يش  مى كر". ژ�ليد� � با 

 "ست "	شت، بر لبه � تخت نشسته بو"." 	

 حالى كه پا� چوبى 	=  " Uچشم ها� سر

تقريبا فريا" كشيد:
- بر� بير�� ماشا! 	> 	ين جا برُ�!

	ين 
	 بى �N كه به 	� نگا� كند گفته بو":
- "يگه من “ماشنكا�” تو نيستم؟ 

با عصبانيت فريا" >":
 - چر	، چر	... 	ما ملوسك هم بر	� خو"=  	سمى "	
". بر� بير��، 	لا� بر� بير��. مى خو	هم 

تو� خو"^ باشم. � پا� چوبى 	=  
	 بر >مين كوبيد.

�> بعد “Nنوشكا” 	>   غيبش >". 

لحظاتى بعد صد	� ضجه ها� غمگينى 	> پنجر� � با> سالن Nبجوخو
� به گو=  
سيد. 
هيچ خند� 	� صو
a پكَر � غمگين بانز	~ 
	 نپوشاند. ماشا تا �N جا كه مى تو	نست خو"=  


	 	> "يد پنها� كر". 

يافت كر". با حر�u چاپى "
شت "  =

�> تولد هشت سالگى 	= ، 	�لين نامه 
	 	> بر	"
 
Nند
� � نوشته بو" كه 	� � سرگه � "	�يد��يچ "
 يك چاپ خانه كا
 مى كنند. � 	� "
 كا
جديد=  پيشرفت "	
". 	ما هنو> به "ليل حقوf ناچيز �جا� كم 	= نمى تو	نست خو	هر 
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	 نز" خو" ببر". خو" 	� با چها
 نفر "يگر "
 يك 	تاf >ندگى مى كر" � جا بر	� تخت 

"يگر� نبو".
�سط كا
a با حر�u قرمز نوشته شد� بو": هرگز يك شنبه � خونين 
	 فر	مو=  نكن. مرگ 
�N ها نبايد 	> يا" بر�". Nند
� � 	"	مه "	"� بو" كه 	� “لنگ” خو	هد   ماند � پايش  هرگز خو$ 
 <�
 �N "هميشه به يا 	
نخو	هد شد، 	ما بر	يش  	هميت ند	
". برعكس  نقص عضو=  	� 
 

 سيبر� � �ظيفه 	� كه "
 بر	بر مر"^ "	
". به 	ين كه 	فتخا"  =
مى 	ند	>" � مرگ پد
مى كر" "
 پايا� نامه نوشته بو": Nخرين حرu پد
 ما� به ما 
	 فر	مو=  نكن. قو� � ستبر 
 �N 
با=  “ ماشنكا”! به >�"� سپيد� صبح نو بر	� ماها خو	هد "ميد. "نيا� تا>� 	� كه "
 �N 
همه 	نسا� ها 	
>=  يك سانى "	
ند � "
 �N نه فقير �جو" "	
" نه ثر�تمند. "نيايى كه "

 ."
كسى 	حتيا~ به صدقه "	"� � صدقه گرفتن ند	
“بر	"
 تو كه خيلى "�ستت "	
"، Nند
 � كرِستوُ.” 

 ،"
بعد 	> تحرير: بابوشكا 
	 	> قوT من سلا^ برسا�. عمو سرگه � بهتو� خيلى سلا^ "	

	� مبا
>� بر	� يك "نيا� نو. نامه 
	 به هيچ كس  نشا� ند�. به  
هم چنين بقيه 
فقا� من "

>�"� "�با
� خو	هم نوشت.

	مى هجى مى كر"، يك  با
 "يگر قبل N به 	
ماشا با حوصله � "
 حالى كه لغاa سخت نامه 

	> 	ين  كه به خو	$ 
�" نامه 
	 خو	ند.
	> Nكولينا كه 	يستا"� بو" � موها� كم پشتش  
	 شانه مى >"، پرسيد:

- بابوشكا، 	
>=  	نسانى يعنى چه؟ 
پير� >� با نگر	نى سر=  
	 تكا� "	" � جو	$ "	":

- Nها�، 	� به همين >�"� به 	ين 
	� 	فتا"�؟ 	� هم؟ 

	^ كند:N 	
ماشا سعى كر" 	� 

- Nند
�شكا به تو سلا^ مى 
ساند بابوشكا.
پير� >� "	" كشيد:

- 	ما 
	جع به “	
>=  	نسانى”، 	ين خياT 	ست. خو	بى 	ست كه بعضى ها 	ين قد
 "يو	نه هستند 
كه با�
=  كنند. 	> كلماa نامناسبى كه نمى فهمى شا� پرهيز كن. بر	� همين حرu ها� 

پوچ بو" كه پد
a مُر"!
نامه 
	 	> "ست ماشا قاپيد 
يز 
يز=  كر" � به "	خل 	جاf 	ند	خت � گفت:


 نا"	نى ماند� بهتر 	ست تا غرf شد� � 	> بين 
فتن 	> Nگاهى >يا"." -

	 گذ	شت. �
كاغذ 
يز� ها 
	 Nتش  >" � "
 كو

بانز	~  بيشتر شب ها نز" گر�شا مى ماند � "
 شب ساT نو به خانه 	� 	سبا$ كشى كر". 

	 مشر�$  �	 a
بلافاصله 	> جانب همگى به عنو	� صاحب خانه شناخته شد. ماشا به ند
نخو
"� مى "يد. 	غلب نشسته بو" � با يكى 	> مشتر� ها مى نوشيد يا تا شب مى خو	بيد. �قتى 
هم كه بيد	
 بو"، كج خلق � عصبانى � بهانه گير مى شد � با هر كس  � هر چيز� كه بر 
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سر 
	هش  قر	
 مى گرفت، "عو	 � پرخا=  مى كر". "
 چنين مو	قعى حتى “گر�شكا” سعى 

مى  كر" خو"=  
	 	> 	� قايم كند.

شكه ها� " 

�> ساT نو، بانز	~ تصميم گرفت كه 	>"�	~ كند � بسا� عر�سى بر پا شد. "
 

ياچه � �	سيلى به 
	� 	فتا"ند. بانز	~ مى خو	ست "" uتمامى نز"يكا� به طر �	يه 	كر
 Tحا 

 �N جا "" 	
�N كليسا عر�سى كند � خو"=  
	 به تما^ كسانى كه يك ساT قبل 	� 
گد	يى كر"� "يد� بو"ند، نشا� "هد. "
 بين 
	� كليسا � "^ "
 كليسا، بى حسا$ بين "�ستا� 

� هم كا
	� قديمش  پوT پخش  مى كر".
- �قتى كه به سالن Nبجو خو
� برگشتند � ميهمانا� پشت ميز جا� گرفتند، با تلخى به 

ماشا گفت. 
	�� ها من 
� نشناختن. 

ماشا با حالتى حاكى 	> نفهميد� منظو
 �� گفت:
- كى ها؟ 

بانز	~ گفت:
.�
N به جا نمى 	نمو" كر"ند كه مر	ها� بى سر � پا، لعنتى ها �	گد -

� ناگها� پر"� 	� 	> "
" صو
تش  
	 پوشاند � 	"	مه "	":
 	
- همه شما به من حسو"� مى كنيد 	> 	ين كه >ندگى به من 
� كر"� نا
	حت 	يد. 	ين 

گفت � با مُشت ها� گر� كر"� بر 
�� ميز كوبيد. حسو" ها� لعنتى!
مستاجر جديد Nكولينا كه، جا� Nنوشكا� ناپديد شد� 
	 گرفته بو" � "ختر� قد بلند � لاغر 

بو" � صو
تى مثل 	سب "	شت، فريا" كشيد:
- مر	 خد	 نبخشد 	گر به تو � عجو>� 	a حسو"�   كنم. � 	"	مه "	" تو: تو يك پا� لعنتى؛ تو 
 a	مى "�نن �لى جر 	

� بر	� 	ست؟ مى "�نى تو كى هستى؟ همه 	ين  a	 مى گويى >ندگى
نمى كنن، مستقيم تو� صو
تت پرتش  كنن. 	ين كه من جند� هستم 
	 هم، همه مى "�نن � 

	 به 	ين ما
مولك نفر�خته 	�؟  ”aما تو، تو مگر “چيز	مى كنن،  "
هما� طو
 هم با من برخو

تف، فاحشه � "يو� تويى.
- گر�شا 	> بين جمعيت فريا" كشيد: 	> خونه من بر� بير��، جند� � حشر� لعنتى � سعى 

كر" خو"=  
	 به "خترs مست برساند.
"	" � بى "	" "خترs با خند� ها� يو	شكى � كف >"� ها� شديد مهمانا� ناخو	ند� 	� كه بر 


گا� Nبجوخو
� ظاهر شد� بو"ند، همر	� شد."
مر"� كه پير	هن Nبى 
�شن پوشيد� بو" � بر "
گا� 	يستا"� بو"  گفت بيا بريم حشر�، بيا 


	 به "نباT خو" كشيد. sتو  � "ختر fطا	من � تو بريم. بالا به 
"خترs، تشويق شد� 	> طرu جمعيت 	يستا"� بر "
گا�، كه "�
 	� حلقه >"� بو"، "^ "
 كه 
 aسط پايش  كوبيد � "عو� 

سيد 	يستا"، "	منش 
	 بالا >"، به 
�� بوته �حشى 
�ئيد� "

كنا� فريا" كشيد:
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- جنا$ فلا� كش،  به غذ	 � مشر�$ "عوa مى كنن، من به "سر. "�ستا� عزيز هر كد	^ 

مى خو	هيد بفرماييد طبقه � يك، "
 "�^ 	> سمت چپ، خو=  Nمديد. 
."	" Tپله ها هُو uبالا به طر 	
لباN  wبى، به سرعت "	منش  
	 پايين كشيد � 	� 

مجلس  عر�سى بعد 	> 	ين �	قعه، فضايش  
	 با> نيافت، مهمانا� چپ چپ به يكديگر � 
 �<	
عر�w  � "	ما" نگا� مى كر"ند. خو" بانز	~ حتى يك كلمه هم بر >با� نيا�
". >ما� "

 حالى كه ليو	� �"كا "
 "ستش  بو" ساكت نشست. 	> جايش  بلند شد، نگاهى 	> 
�� بى "

ميلى به حضا
 	ند	خت � با صد	يى لر>	� 	> عصبانيت گفت:
 	
- خب شما كو� ليس  ها كه بز�
 جلو � خند� تا� 
	 گرفته 	يد. هيچ كد	متا� عُرضه 	ين 
ند	
يد كه نطقى بر	� عر�w  � "	ما" 	ير	" كنيد؟ هرچند كه بهترين � عريا� ترين حقيقت 

" كه بلند شو" � عليه حقيقت 	عتر	�  كند؟ هر 	" 	
گفته شد؟ يا كسى 	> شما جر	a 	ين 

چه 
	 كه 	� گفت كاملا حقيقت "	
". من "يوثى هستم كه خو"^ 
	 به پوT فر�خته 	^.
	ين جا گر�شا نفس  نفس  >نا� سعى كر" 	� 
	 بر 
�� صندلى بنشاند. با يك تكا� خو"=  


	 	> "ست 	� 
هانيد �با صد	� بلند 	"	مه "	":
 
- 	ما "
 پس  عقل سليمم من فكر مى كنم، Nيا بهتر 	ست خُر"� خُر"�، � "فعه به "فعه "
	>	� چند كوپك خو" 
	 بفر�شى، يا يك "فعه بر	� هميشه � عجو>� � خانه � بچه 
	 يك 


�؟�N جا به "ست
بانز	~ قديمى مى 	ند	خت.  يا"  به   	
	يستا"نش ، چيز� ماشا� �حشت >"�  	ين حالت   
"


	 پا
� كر": a~ پر"� � سكو	فتا". بانز	 �	
سكوتى تو	^ با پچ پچ عجيب "
 سالن 

>�� موفقيت كر"� � يا “نو= ” گفتن! 	ين 
	 گفت � گيلاسش  N ها بالا، بد�� wحالا گيلا -


	 بالا گرفت.
گر�شا عاجز	نه، �قتى كه 	� گيلاw  خالى 	=  
	 بر 
�� ميز گذ	شت، گفت:

!�
- 	قلا 	مر�> مى تونستى مشر�$ نخو
.^
- نگر	� نبا=  كوچولو� من، قوT مى "^ 	> 	ين به بعد 
�>� يك گيلاw  بيشتر نخو


� گونه ها� خيس  	> 	شگ گر�شا 
	 نو	>=  كر". گر�شا طو
� هق هق مى كر" 	" T" با �
 ."
كه بد� عظيمش  تكا� مى خو

لحظه 	� بعد بانز	~  "�با
� بر پا 	يستا":
- من فكر مى كنم كه همه � 	ين ها كه 	ين جا� مى خو	� "� 
�بل ببرند � حالا شماها 	ين 

يد. شما ها "يديد كه 	مشب من يك ليو	� �"كا خو
"^، 	گر 	> فر"	 شاهد بو"يد 	" 	
شانس  

كه من بيش  	> يك ليو	� �"كا بخو
^، پيش  من يا عيالم بياييد � "� 
�بلتا� 
	 بگيريد.

	 �T كر" � ليو	� 
	 بر >مين 	ند	خت. aين جملا	هيجا� >"�  �	با صد

يكى 	> هم پا ها� عرf خو
� بانز	~ گفت:
- Nيا 	ين شر� بر	� هر "فعه كه تو بيش  	> يك ليو	� بنوشى، صدf مى كنه؟

� "ستانش  
	 N>مند	نه به هم نز"يك كر".
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يكى "يگر خند� كنا�  گفت:


تر مى شيم.	" Tپو ،�
- بچه ها پوT تو كا
� ليو	نش  
	 پرُ كر".

گر�شا هق هق كنا�  گفت:
- حالا "يگه يك N=  حسابى بر	مو� پختى.


 "ستانش  پنها� كر"." 	
� صو
تش  
بانز	~ با تنفر � تمسخر فريا" كشيد:

- كسى منو با�
 ند	
�؟
ماشا گفت: 

- من تو 
� با�
 مى كنم. � "
 حالى  كه Nليوشا لنگا� لنگا� به "نبالش  
	� 	فتا"� بو"، به 

فت. �	 uطر

صد	� گرفته 	> خشم بانز	~ ملايم شد.
- چر	 تو منو با�
 مى كنى؟ ملوسك؟ من كه هيچ كد	^ 	> قوT هايى 
	 كه به تو "	"^ عملى 

نكر"^. چطو
 مى تو	نى به من با�
 "	شته باشى؟
ماشا تقريبا به نجو	  گفت:

- نمى "	نم چر	! 	ما من تو 
	 با�
 مى كنم.
بانز	~ به جلو خم شد، ماشا 
	 بغل كر" � 	� 
	 بر�� >	نويش  نشاند.

“ماشنكا” ماشنكا، ملوسك من.

 گر"نش  	حساw  كر".�" 	
سوa مى >" � مى خو	ند � "ست ها� ماشا 

بز�"� قطر� 	شك ها� "
شت � غلتا� فر	�	نى شر�R به پائين Nمد� 	> گونه هايش  كر"ند. همه 
چيز "�
 سر=  مى چرخيد. 	حساساa �حشيانه 	� كه 	� 
	 	حاطه كر"� بو" 
	 نمى شناخت. 

	ست كر" تا بتو	ند نفس  بكشد  	
Nخرين نير�� خو""	
� 	=  به تحليل 
فت. تما^ بدنش  

� حرu بزند. "
 سالنى كه سكوa مرگ بر �N حكم فرما بو"، 
� به جمعيت گفت:
- من مى خو	هم 	> همه � شما معذ
a بخو	هم. بر	� همه � 	ين سالى كه گذشت. 	> لحظه 	� 


 	ين "
گا� گذ	شتم "يگر خو"^ نبو"� 	^." 	
كه پايم 
مهمانا� با تعجب � تحسين ، كوچك ترين حركت � كلامش  
	 تحت نظر "	شتند. ماشا 	> 

بغلش  پائين خزيد � به طرN uليوشا 
فت. بانز	~ صد	يش  
	 بلند كر":
- با�
 كنيد �قتى كه مى گويم همه چيز فقط تقصير من 	ست � نه هيچ كس  "يگر. گر�شا >� 

من، 	� 	> من مر	قبت كر"  � من چطو
 تلافى كر"^؟ بعله، با كتك � "شنا^. كى 	^ من؟ 
“حشر�” به حق مر	 يك پا� لعنتى ناميد. همه شما هم كه 	> من خوشت تا� نمى Nيد، حق 

يد. تقصير با من هست � خو	هد بو". بانز	~ 	> فر	> جمعيت خفقا� گرفته فريا" كشيد. با 	"

حركتى �حشيانه پير	هنش  
	 پا
� كر" � مشت هايش  
	 بر سينه كوبيد.
- من نمى "	نم چر	 	لا� 	ين حرu ها 
	 مى >نم، �لى مى "	نم كه بايد بزنم. مى فهميد؟ بايد. 
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"قايقى بعد �قتى كه گر�شا � Nشپز با 	حتيا� 	� 
	 	> سالن بير�� بر"ند، مهمانا� ساكت � 

>T >"� به يك "يگر نشسته بو"ند.
 چند >� هق هق مى كر"ند.

پير� مر"� كه "ماغش  سرU شد� بو"، گفت: 
- 	ين عر�سى 
	 N"^ به سا"گى فر	مو=  نخو	هد كر".


�� قصد مشتى به بغل "ستى 	=  >". <	 �
بغل "ستى 	> جايش  بلند شد، گيلاسش  
	 بالا گرفت � با صد	يى جد� 	> همه خو	ست 

گيلاw شا� 
	 به سلامتى حقيقت تلخ 	ما نيكو بلند كنند.
Nكولينا Nلكساند
�	 با شتا$ به طرu ماشا 
فت. پير� >� "
 گو=  	� >مزمه كر":

- 	� 	لا� به تو 	حتيا~ "	
" ماشنكا، بر� پيشش، جگركم ! من حو	سم به Nليوشا هست. بدُ� 
"يگه.

پير� >� بچه 
	  كه با چشما� گشا"� شد�، صو
a چر�كيد� 	=  
	 نگا� مى كر"، بغل >".

گا� 	تاf 	يستا". گر�شا "
 بر	بر صندلى بانز	~ 	يستا"� بو" � بر سر خم شد� 	=  " 
ماشا "

"	" مى كشيد:
- جلو� كى �	 مى 	يستى � 	ين 
	 قوT مى "هى؟ بايد 	> خو"^ بپرسم؟ جلو� 	ين N"^ ها� 
بى سر � پا؟ بايد 	> خو"a خجالت بكشى! 	� خد	� بز
گ، من 	حمق چه كر"� 	^؟ � 	مر�> 

قر	
 بو" بهترين 
�> من باشد، 
�> عر�سى من.
با صد	� بلند گريه كر" � خو"=  
	 بر�� تخت 	ند	خت.

بانز	~ با صد	� گرفته 	� گفت:

	 مى خو	^. a	 عتما" كنى گر�شا، من فقط خوبى	تو بايد به من  -


فت. �	 uصندلى پا شد � به طر <	
ماشا گفت:

- عمه گر�شا، عمه گر�شا، 	� قصد بد� ند	شت. من 	ين 
	 مى "	نم. � به طر�N u "� "�يد. 

 صو
a پريد� 
نگ بانز	~ لر>شى نمايا� شد."


 Nغو=  گرفت." 	
- ماشنكا، ماشنكا، ملوسك من، � 	� 
- عمه گر�شا من مى تو	نم به شما كمك كنم كه مو� تا� 
	 شانه بزنيد � "�با
� به سالن بر 

 با>� �	نش  "	شت، بر " 	
گر"يد. همه منتظر شما�. "
 حالى كه بطرu بانز	~  كه هنو> 	� 

مى گشت گفت:

	 عو�  كنى. a	 هن	تو تو بايد پير �

گر�شا بد�� كلمه 	� حرu بر لبه � تخت نشست � 	جا>� "	" كه ماشا موهايش  
	 شانه بزند 
 a
� به بافد. بانز	~ با تحسين � 
قت به صو
a مصمم � "ست ها� ظريف ماشا كه با مها

بالا � پائين مى 
فت، نگا� مى كر".
ماشا با لبخند  گفت:
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- 	ين جا نايست  � نگا� كن! پير	هنت 
	 عو�  كن همين حالا!


 تا~ حلقه 	� كه تو
 عر�w  به �N �صل بو" محكم كر".�" 	
� موها� بافته � گر�شا 
بانز	~ "
 يك پير	هن تا>� 	تو >"� 	يستا"� بو". ماشا با خوشحالى به طرفش  "�يد � با لبخند 

خو"=  
	 به 	� چسباند.
با حس خوشبختى پيش  خو" فكر كر":

- تو هيچ چيز 
	 فر	مو=  نكر"� 	�، تو هيچ چيز 
	 فر	مو=  نكر"� 	�.
با لب هايش  پير	هن گُل "�>� شد� 	=  
	 بوسيد.


	 مى پائيد. صو
a سرU گلابى شكل 	=  
	 نگها�  �" �N �"بغل كر aسكو 
گر�شا "
حالتى 	> �حشت گرفت � مثل خوs شر�R به لر>يد� كر". با حسرa به "ست ها� بانز	~ 

 "ست گرفته بو"، چپ چپ نگا� مى كر". بانز	~ صد	� هق هق " 	
كه به نرمى كله � ماشا 


	 شنيد � به بالا نگا� كر".
- قر	
 نيست تو "�با
� گريه كنى كبوتر من! حالا كه قر	
 	ست ما "� تا خوشبخت باشيم.

	ين 
	 گفت � به طرu تخت 
فت.
- پس  تو پشيما� نيستى؟

- نه، گر�شكا.
	ين 
	 گفت � 	� 
	 به طرu خو"=  كشيد.

"ست ها� چاf 	� با 
عشه "�
 بد� بانز	~ حلقه >".
Nشپز 	> "^ "
 صد	>":

- خو	هش  مى كنم بياين "يگه، همه منتظر شماهايند.
چند "قيقه بعد، �N ها  "
 Nشپزخانه 	يستا"� � Nما"� بو"ند كه به سالن �	
" شوند. Nشپز با 


	 با> كر".  
مز	� "
 Tستقبا	ها  �N <	 جمعيت u> طر	ما"” 	" �  w> “>ند� با" عر�	ضح � گو=  نو	� �	صد
كر". بانز	~ با 	فتخا
 � قامت بر 	فر	شته گر�شا � ماشا 
	 به طرu ميزهد	يت كر". جشن 
مى تو	نست Nغا> شو". بعضى 	> مهمانا� گرسنه، "ست به كا
 چپاند� 	نو	R خو
"نى ها� 

خوشمز� كه به �N "عوa شد� بو"ند، "
 حلقو^ شا� شدند.
سالا" ماهى، ماهى سفيد، خو
شت پر گوشت � پير�گه ها� "
شت، با شيشه ها� سبز شر	$ 
� بطر� ها� �"كا. بانز	~ 	> يك پير	شكى تيكه � بز
گى كند � "
 بشقا$ ماشا گذ	شت. پوكل 

گوگا "
 گيلاسش  شر	$ قرمز 
يخت � تشويق كنا� با تحسين موهايش  
	 نو	>=  كر".
	� با خوشحالى فكر كر":

- چه همه با هم خوبن 	مر�>.
� شصت مهما� 
	 كه قو
a قو
N aبجو مى نوشيدند � با خوشحالى با هم گپ مى >"ند 	> 

نظر گذ
	ند. با خو"=  فكر كر":
- منظر� � جالبى نيست � نگاهش  
	 	> يك پير� مر" كه با سر � صد	 � "ها� با> � بى 
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"ند	� لقمه مى جويد برگر"	ند. 	> 	نتها� سالن كسى با صد		� بلند غيه كشيد � به >�"� 
تمامى سالن با 	� هم صد	 شد. 	ين يك 
سم بسيا
 كهن 
�سى بو" كه "
 تما^ عر�سى ها 
	جر	 مى شد. � قر	
 بر 	ين بو" كه عر�w  � "	ما" تلخى مز� �"كا 
	 با بوسه هايشا� خنثى 
پائيد.”  بر	فرشته شا�  �"كا�  گيلاw ها�  با   	
 فريا">�  “مهمامانا�   �"<  aماشا حير كنند. 
�قتى كه فريا" ها به غيه تبديل شد، بانز	~ به طرu گر�شا برگشت � بوسه 	� طولانى 	> 
لبانش  گرفت. ليو	� ها� بالا گرفته �"كا با سر � صد	 به هم خو
" � محتو� تو� شا� خالى 
شد. لحظه 	� بعد كس  "يگر� فريا" >" � 	ين ماجر� با
 "يگر تكر	
 شد. پيشانى يكى 	> 
 

فت. بعد 	> تكر	
 پى " T> حا	فت � 
مشتر� ها� ثابت، بلافاصله "
 بشقا$ غذ	 فر� 
پى فريا" � خالى شد� گيلاw ها، هيجا� به 	�~ خو" 
سيد. ماشا به پير� >نى كه به >حمت 

�� صندلى  �
� تلوتلو خو
	� مى خو	ست 	> جايش  بلند شو". پو>خند >". نيمه 
	� "�با
مى 	فتا". چند "
شكه چى كه عقب سالن نشسته بو"ند، به 	فتخا
 پير� >� گيلاسى بالا 
فتند. 

 � مسخر� 	� پير� >� چند تلا=  "يگر كر" � 	ين باعث قهقه 	طر	فيا� شد. �N خند� 
به طو
يكى 	> مشتر� ها� "	يمى، “فريتز”  شيشه گر Nلمانى، به 
�� پير� >� خم شد، بغلش  كر" 

� به طرu تو	لت بر"= .
 uبجو مى نوشيد، حرN نى	مد � ليوN جا مى �N به <�
ماشا 	غلب با 	ين Nلمانى جو	� كه  هر 
 	
مى >". همه � مشتر� ها� كافه � Nبجوخو
�، فريتز 
	 "�ست "	شتند � هيچ كس  	� 
مست نديد� بو". 	� هميشه شا" � مهربا� به نظر مى 
سيد. بعضى يك شنبه ها با �يولونش  به 
كافه مى Nمد � چند ملو"� 	> 	ستر	�=  � يا موسيقى فولكلو
 Nلمانى 
	 مى نو	خت. بانز	~ 

فريتز 
	 به نز" خو" خو	ند � 	> 	� خو	هش  كر" كه چند ملو"� 
قص  بنو	>".
لحظاتى بعد چند تن "يگر 	> مهمانا�، با ماندلين، گيتا
، بالاليكا � Nكو
"ئو� "
 مقابل سن 
 
كوچك 	يستا"� بو"ند. فريتز سه با
 پايش  
	 بر >مين كوبيد � موسيقى فضا 
	 شكافت. "

 ميا� با>�	نش  "	شت، " 	
ميا� كف >"� ها � سوa كشيد� ها، بانز	~ "
 حالى كه گر�شا 
لنگ لنگا� به 
قصيد� پر"	خت � �قتى كه 
قص  تما^ شد، به جايش  برگشت، عرf پيشانيش  


	 خشك كر" � ليو	� Nبجويى سر كشيد.
با قهقه به ماشا كه خو	$ Nلو" 	> گيلاw  شر	$ سر=  
	 به طرu 	� خم كر"� بو"، گفت:

- بدترين قسمت تما^ شد. "يگه بهتر� كه تو بر�� �  بخو	بى. بابوشكا چند لحظه پيش  با 

فت. ماشا خميا>� كشيد � گفت: fتا	ليوشا به N

- من فقط مى 
^ چند لحظه 	ستر	حت كنم. � 	> صندلى پائين Nمد.
پير� >� "
 كنا
 تختى كه Nليوشا خو	بيد� بو" با "ستا� 	> هم گشو"� خو	بيد� بو".

ماشا پرسيد:
- بابوشكا تو نمى خو	� يك كم 	ستر	حت كنى؟


�� مبل خزيد. 	> سالن، صد	� سوa ها� بلند به هم 
	� مو>يك � پا� كوبى  �	 
� به كنا
مى Nمد.



��

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
- پير� >� جو	$ "	": نه ماشنكا، من به هر صو
a 	لا� "
 	ين سر � صد	 نمى تونم بخو	بم 

� سر=  
	 با خستگى ميا� "� "ستش  گرفت.
- جاييت "
" مى كنه بابوشكا؟

پير� >� بد�� 	ين كه سر=  
	 بالا بگير" جو	$ "	":
 .Tهد شد به هر حا	به >�"� تما^ خو -

سر ماشا كمى گيج 
فت � 	� فو
� با "ها� با> به  خو	$ 
فت. صد	� "شنا^ � فريا" 	> 
پنجر� با> به "	خل مى Nمد، �لى ماشا نمى شنيد.

پير� >� با خو" 	نديشيد:
- 	لا� هم "يگر 
	 مى كشند.

."
�N بالا 	
� سر=  
"� مر" كاملا مست، "
 حيا� تنگ � تا
يك، لا� "ست � پا� يك "يگر "
 ميا� "
شكه 

	سب ها مى پيچيدند.

 بر مى گير" � نفس  عميقى " 	
Nكولينا 	حساw  كر" كه چگونه "
" � تشنج قفسه سينه 	=  

كشيد.
>مزمه كر":

- 	� ما"
 مقدw! مى "�نى كه من بر	� خو"^ "عا نمى كنم. 	� تنها پسر نا>نين من. مى خو	" 
 
منو >ند� ببينه، حتى 	گر شد� بر	� يك لحظه. فقط لحمه 	� كه بتو	نم 	� 
	 به خو"^ فشا
بد^. با چشما� بسته "عا كر". بگذ	
 �لو"يا� من به >�"� بيا" پيشم. تو تنها كسى هستى كه 


	 بشناسى. 	"	مه "	" � بر خو" صليب كشيد. 
مى تو	نى قلب يك ما"

". "عو	 كنندگا� به >ير پا� 	سب ها 	فتا"� بو"ند. 	سب �N "به خو 	
صد	� فريا" >نى 	� 

�� پا� ها� عقبش  بلند شد� بو" � مى خو	ست با پا� 
	ستش  به �N ها لگد بزند. مر" قد 
بلند� با چو$ كلفتى "
 "ست جلو� يابو� سيا� 	يستا". حيو	� �حشت >"� سعى مى كر" 
خو"=  
	 	> >ير ضرباa �حشيانه 	� كه  بى 
حمانه بر پا� چپ، گر"� � گُر"� 	=  فر� 

مى Nمد، فر	
 كند.  
مر" بلند قد گفت:

- بر� عقب، بر� عقب، مى گم.  
."
�N "يگر پيچيد. � ضربه � "يگر� فر�" 
- چرU گا
� يك "�

پير� >� غريد:

	هز� لعنتى. � پنجر� 
	 با> كر". -

چند نفر تماشا چى "يگر، فريا" مى كشيدند � 	> مر" بلند قد مى خو	ستند كه شكنجه 
	 تما^ 
كند. "عو	 كنند� گا� به تل هيزمى كه "
 گوشه حيا� قر	
 "	شت 
سيد� بو"ند � بد�� 	ين  

كه متوجه 	تفاقى كه 	فتا"� بو" بشوند، هم چنا� مشغوT كتك >"� يك "يگر بو"ند.
- بگذ	
 لعنتى برقصه، عر�سيه "يگه. 
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بسه "يگه! مر" پا كوتاهى 	ين 
	 گفت � تيكه چوبى بر"	شت � به طرu حيو	� "�يد.

Nكولينا 	> پنجر� � با> فريا" كشيد: 
- بس  كنيد 
	هز� ها! بس  كنيد �حشى ها! � مشتانش  
	 گر� كر".


 همين لحظه گا
يچى ها � "
شكه چى ها به حيا� Nمدند."

	مى � ">"كى ، "
شكه چى N بلند كر". به 	
- برقص ! برقص ! مر" پا كوتا� "	" كشيد � چوبش  
با "� مر" نز"يك شدند � ناگها� به سرعت 	> عقب خو"شا� 
	 به 
�� �N "� مر" 	ند	ختند. 

يابو پا� لر>	نش  
	 كه خو� 	> �N قطر� قطر� بر سنگ فر=  مى 
يخت به >مين گذ	شت.

شكه چى با صد	يى نر^ گفت:" -

- با تو چه كر"� �، “تسى گانوچكا� من” � پا� خونين 	سب 
	 نو	>=  كر". يابو با نفس ها� 
	> تما^ بد� ها� "نيا   	
	نگا
 كه مى خو	هد خو"  	� فر� بر"  با>��  عميق سر=  
	 >ير 

پنها� كند.

 حالى كه هر "� " 	

�^ با= . "
شكه چى 	ين N  =با ^�
N !خُب، خُب كوچولو� من -

"ستش  
	 بر سر يابو گذ	شته بو"، تكر	
 مى كر".

 ها 
	 گرفته بو"ند.	<N �	تما شا مى كر" � "� نفر، حيو 	
جمعيت با شرمند� گى صحنه 

Nكولينا با "T سو>� 	> پنجر� فريا" كشيد: 
- 	> پا� جلو=  خو� ميريز� >بو� بسته.


" � 	شك هايش  
	 پاs كر". با خو"=  فكر كر": �N بير�� 	
 Tهنش  "ستما	جيب پير <	
- چه خو$ كه ماشنكا خو	بيد � مجبو
 نبو" 	ين صحنه 
	 ببيند. � سر=  
	 به طرu مبل 

كه ماشا 
�� �N خو	بيد� بو" بر گر"	ند.
خيلى چيز ها "
 	ين ساT ها تغيير كر"� بو". خد	 تر	 فرستا"� كه "
 سنين پير� هم "^ من 
باشى. 	غلب با قد
 شناسى 	ين 
	 به ماشا مى گفت. شب هايى كه 	� با "ستا� كوچكش  پاها� 


^ كر"� 	� 
	 ماساژ مى "	".�
 با Nهى "
 سينه به حيا� نظر� "�با
� 	ند	خت.

- يكى 	> "
شكه چى ها پرسيد:
- سيمو�: با 	ين "� سيرs با> چه كنيم؟ � مر" قد بلند 
	 به طرu تل هيز^ 
	ند.

مر" "
 حالى كه "� >	نو جلو� 	سب نشسته بو"، گفت:
- پير	هنش  
	 بيا
، من 	حتياجش  "	
^، بايد پا� تسى گانكا 
� با 	� ببند^.

."
�N 
" 	
مر" قد بلند سعى كر" مقا�مت كند، 	ما "
شكه چى به >�
 كتش  
يكى 	> ميا� جمعيت "	" كشيد:

!�
 ”
	<N �	بزنش  “حيو -

شكه چى جو	� گفت چشم! � مشتى به پشت مر" بلند قد كوبيد."

- 	�T پير	هن بعد 
قص .
 	
هم چنا� >	نو >"� جلو� 	سب، سيمو� پير	هن 
	 پا
� كر" � با نرمى � "قت پا� 	سب 
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فت � با شلاf برگشت. �
بست � "
 حالى كه 	� 
	 نو	>=  مى كر" به عقب گا


�� "ستاa خم شو تا ببينيم چقد
 تو	� 
قصيد� "	
�؟ مر" پا كوتا� 
	 تهديد كر" �  -

 هو	 چرخاند." 	
 fشلا

با چهر� ها� هيجا� >"�، تماشا چى ها تغيير صحنه 
	 "نباT مى كر"ند. تلا=  خند� "	
 مر" 
پا كوتا� بر	� 	يستا"� بر �� "ست، باعث تفريح �N ها شد. صد	� خند� � بلند مهما� ها 
كه با موسيقى مى 
قصيدند 	> "	خل سالن مى Nمد، گر�شكا كه نفس  >نا� خو"=  
	 بير�� 


ساند� بو" پرسيد:
چه خبر شد�؟

پير� >نى بى "ند	� جو	$ "	":
- 	ين "� تا 	سب 
� كتك >"� 	ند. 

	ين "� شيطا� لعنتى "يو	نه.

 محل " 	
 	ين  ما هميشه  	ست،  بد شگو�  - >"� � خونين كر"� حيو	� شب عر�سى 

خو"ما� مى گفتيم. 
  w> تر	مر" كه  �" �N � به سيمو� 	
بانز	~  "
 حالى كه شلاقش "
 هو	 مى چرخيد، خو"=  

بر خو" مى لر>يدند � سعى مى كر"ند 
�� "ست هايشا� خم شوند، 
ساند.

� به جمعيت "	" كشيد:


	 تعيين  a	<جا>� "هيم يابو خو"=  مجا	شو"، بايد  	جر	 �	ين  كه حكم عا"لانه 	 �	بر -
كند.

صد	� خند� � سوa � كف >"� به هو	 
فت. 	سب ترسيد � با پا� لنگش  بر سنگ فر=  
كوبيد. سيمو� به طرu 	سب 
فت.

- فكر نمى كنى كه تو 
قا�  بد� هستى تسى گانكا؟

	 تقريبا بد�� �N كه "يد� شو" بالا بر". fپرسيد � شلا 	
	ين 


 پاسخ به سو	T، 	سب تسمه 
	 با كله 	=  پرa كر". "
جمعيت با كف � سوa >"� ها� جديد منفجر شد.

- من مى "	نم كه تو 	نتقا^ جو نيستى تسى گانكا، �لى فكر نمى كنى حقش  باشد كه 	ين "� 
كو� تو 
	 ماچ كنن؟

سيمو� 	> 	سب پرسيد � 	سب "�با
� با تائيد سر=  
	 جنباند.

 به پشت 	سب 
	ند� شدند.	<N �	ير فريا"ها � كف >"� ها� كر كنند�، "� حيو<

 �"	" 
به نوبت صو
a ها� �N "� محكم به قسمت گوشت Nلو" � لز~ >ير "^ 	سب فشا
شد.

گر�شكا 	> خند� مى لر>يد.
Nكولينا غر غر كر" � با تشنج لبه � پنجر� 
	 چسبيد.

- خد	� بز
گ چه �حشى هايى!
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	يستا"� بو"ند �  
 ميا� جمعيت " 
	<N �	حيو �" ،�
پا لباw ها�   � ^
با صو
a ها� متو

مى خنديدند.
چند تن 	> تماشاچى ها خند� كنا� "�
 	سب حلقه >"� بو"ند.

يك مر" 	طو كشيد� گفت:
 �	 كمك  به  "يگر  نفر  چند  كشيد،   	
 	سب  "هنه �   � كند.  شركت  جشن   
" بايد   �	  -

شتافتند.
هيچ كس  به 	عتر	ضاa بانز	~ � سيمو� گو=  ند	".

پير� مر"� كه با>�� بانز	~ 
	 محكم گرفته بو" تا خو"=  >مين نخو
" گفت:

 يك عر�سى ما يك گا�ميش  
	 به سالن بر"يم � " 
- 	ين يك عر�سى �	قعى يه يك با

چقد
 كيف كر"يم، خد	 منو بكشه 	گه "
�� بگم.
بانز	~  گفت:


� من با�
a مى كنم پد
s � سعى كر" خو"=  
	 	> "ست 	�  برهاند.N ،�
N -
پير� مر" ناتو	� بر�� >مين غلتيد � "
 هما� حاT نشسته 	"	مه "	":

- � بر	a بگم يك 	سب "
شكه كى بايد شا"� كند، 	گر نه "
 عر�سى؟ بر	� 	ين كه 	سب 

�w  با هم جفتن مثل 
�� � جسم. "
ست همين. 
�� � جسم.  �

پير� مر" 	ين 
	 با تشويق گفت � "�با
� به پهلو غلتيد.
گر�شكا با صد	� بلند �عصبانى "	" كشيد:

 	
- نه "يگه شوخى "	
� 	> حد مى گذ
�. 	ين ها "يو	نه �؟ 
	ستى 
	ستى مى خو	� 	سب 
بيا
� تو 	طاf؟

Nكولينا پنجر� 
	 بست.

 پنجر� � ساختما� 
�بر� غوطه مى خو
". خسته خو" " 
خو
شيد تابستانى قرمز � شنا�

	 بر 
�� صندلى 	=  پرa كر". چشمانش  
	 بست. 	سير "
 	حساسى ناخوشايند، خاطر� 
عر�سى 	=  چو� فيلمى بر پر"� سينما 	> جلو� پلك ها� چر�كيد� 	=  
ژ� 
فت. "سته � 
چرمى قهو� 	� تا>� 
نگ خو
"� � ترسى كه 	شتبا�  بر�� �N پا گذ	شتن به "T 	� 	ند	خته 

بو". تنها خاطر	a >ند� � به جا ماند� 	> 
�> بز
گ >ندگى 	=  بو"ند. با خو" 	نديشيد:
 �
N .سبا$ كشى كر"يم	 �N لين كسانى بو"� باشيم كه به�	خانه نوسا> بو". ما بايد جز�  -
بايد 	ين طو
 باشد. �N >ما� خانه � چوبى >يا" بو". � بلو	
 پرُ 	> چو$. �N >ما� خيابا� 
 
قشنگى بو". چر	 "
خت ها 
	 بريدند؟ بايد 	جا>� مى "	"ند كه �N ها باقى بمانند. �N �قت ها "
	ين محله معلم، "كتر، كا
مند "�لت � 	ين تيپ N"^ ها� "
ست � حسابى >ندگى مى كر"ند. 

� كر"ند؟ چه لذتى 	 	

	^ بو". 	ما چر	 "
خت ها N � ين جا ساكت	 
خد	 مى "	ند كه چقد
 
"	شت نشستن 
�� نيكمت >ير "
خت � تماشا كر"� N"^ ها� شيك � پيكى كه "
 بلو	
قد^ مى >"ند. 	ين 
�>ها "يگر كسى 	> 	ين محله لذa نمى بر". Nشغل � كثافت � گند	$ 	> 
بلو	
 به جا� ماند� 	ست. با خو" >مزمه مى كر" � به صد	� قيل � قالى كه 	> بير�� مى Nمد 
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گو=  مى "	". همه چيز تا قبل 	> 	ين كه 	ين گر�شكا به 	ين خانه پا بگذ	
" خو$ بو". 	� بو" 
كه مر	 مجبو
 كر" 	تاf ها 
	 به "ختر ها 	جا
� بدهم. 	� خد	� Nسما� ها تو مى "	نى، تو شاهد 
منى. چه كسى بايد 	> ماشا � Nند
� � �قتى كه پد
شا� 
	 گرفتند � به سيبر� تبعيد كر"ند، 
مو	ظبت مى كر"؟ � �لو"يا هم هرگز نمى تو	نست >ند� بماند، 	گر من �N بسته ها 
	 بر	يش  

 پيش  چشمانش  مجسم كر" � "�با
� سو>=  سينه 	=  
	 حس  " 	
نمى فرستا"^. �لو"يا 
كر". بگذ	
 تا 	� مى Nيد >ند� بمانم. فقط يك "قيقه، تنها � تنها يك "قيقه، من 	> تو خو	هش  
"يگر� ند	
^ 	� خد	� 
ئوu � مهربا�. با ترw  "عا مى كر" � سعى مى كر" كه بر سينه 
صليب بكشد. "ست چپش  شل شد � بر >	نويش  	فتا". هنو> نه، هنو> نه! به صد	� ضعيف 

� ها� بى "ند	نش  
	 برهم مى فشر". مو~ "
"، سر تا پا� بد� نحيف 	�
N � "مى كر  wلتما	

ميد�، ماشا � Nليوشكا نظر� 	ند	خت.N $	خو 
� چر�كيد� 	=  
	 گرفته بو". به كو"كا� "

كسى �	
" 	تاf شد.
- 	ين جا تو� تخت عر�w  � "	ما" نه "يو	نه.

	ين 
	 � صد	� نفس  كشيد� ها� مقطع � بلند مر"� 
	 شنيد.
- گفتم نه!  ممكن 	ست پير� >� بيد	
 شه. نمى شنو�؟ �لم كن.

مر" با سر"� � خشونت جو	$ "	" ساكت � 	� 
	 بر�� تخت پرa كر".

	 بكنم. بگذ	
 تما^ "نيا ببيند.  ^
- سر به سر من نگذ	
، پوT "	"^ � مى خو	^ كا

صد	� منظم � پرُ تب � تابى كه 	> تخت به گو=  
سيد، نشا� "	" كه مر" بابت پولى كه 
پر"	خته، سهمش  
	 گرفته 	ست. كاتيا يكى 	> جو	� ترين مستاجر	� پير� >� بو" كه حتى 

نرسيد� بو" با مشتر� 	=  بالا بر�".
پير� >� با خو" گفت:

- فقط ماشنكا 	لا� بيد	
 نشه. � صو
a نگر	نش  
	 به طرu ماشا چرخاند.

"� كه سر تا پا� جانش  
	 گرفته بو"، حالتى "�گانه � متناقض  " � fتا	 
حضو
 >� � مر" "

 ترw  	> مرگ پايا� گرفته بو". ضربا� ضعيف �N تشنج "

"� بو". "�N "به �جو �	 
" 	


نبضش  
	 مى شمر".
- حالا حالا 	تفاf نمى 	فتد، مگر نه؟ تا >مانى كه 	ين مى >نه..... هفتا" � چها
، هفتا" � پنج 

	 با بالا � پائين  fتا	تخت كه حالا "يگر تما^  �	هفتا" � شش ... ضربا� نبضش  با سر � صد
شدنش  پرُ كر"� بو"، قاطى شد. نفس  عميق � پر� سر � صد	 � مر" كه به فريا" خفه 	� 

	 	>  شمر"� پرa كر". "
 همين لحظه فكر كر" كه 	> كاتيا  �	  w	شا"� مى ماند، حو <	


فتن به بالا كمك كند. � چشمانش  
	 با> كر". 
خو	هش  مى كنم مر	 "
با صد	� ضعيفى پرسيد:

- كاتينكا مى تو	نى مر	 كمك كنى؟ 
صد	� شرمگين كاتيا شنيد� شد:

- "يد� بيد	
=  كر"�، 	ين 
	 گفت � به طرN uكولينا 
فت.
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	 مى بست گفت:  =
با تنفر به مر" كه با تنبلى "گمه ها� شلو	

- �N به چى نگا� مى كنى؟ بز� به چاs "يگه. مر" فُكل پرُ پشت � خيس  	> عرقش  
	 مرتب 

	 ترs گفت. fتا	ضايت  
كر" � با لبخند 

- حالت چطو
� Nكولينا Nلكساند
�	؟
پير� >� "�با
� خو	هش  كر":

- مى تونى به من كمك كنى كه به 	تاf خو"مو� بر^؟
كاتيا  گفت:

- 	لبته كه مى تونم. � با "ها� پر 	> بو� �"كا به صو
a پير� >� خميا>� 	� كشيد.
."N يك همچه چيزها� مرغوبى گير نمى <�
- مر	 ببخش  Nكولينا Nلكساند
�	، هر 

كاتيا، 	> پير� >� معذ
a خو	ست � بد� نحيف 	� 
	 	> جا بلند كر". 
- حالا مر	 نند	>� >مين خو	هش  مى كنم كاتيا، مى خو	هم قبل 	> مرگ �	لو"يا 
	 ببينم. خو	=  

مى كنم 	حتيا� كن كاتينكا!
- ما، "
 عر�سيش  به 	تفاf خو	هيم 
قصيد Nكولينا Nلكسا"نر��	!

- خد	 	> "هنت بشنو�. 	ميد�	
^ كه 
	ست بگى "ختر. پير� >� Nهى كشيد. � چشم هايش  

	 محكم بست.


 	ين لحظه كاتيا تعا"لش  
	 	> "ست "	" � "
 حالى كه پير� >� >ير بدنش  قر	
 "	شت، "
يك 
	ست به 
�� كاناپه 	� كه ماشا "
	> كشيد� بو"، 	فتا". 

- پير� >� لاينقطع مى پرسيد ماشنكا طو
يت نشد كه؟ � با >حمت 	> >مين بلند شد.
ماشا خو	$ Nلو" پرسيد:

- شماها چكا
 مى كنين؟ � به "� >� كه 
�بر�يش  	يستا"� بو"ند نگا� كر".
پير� >�  گفت:


	مى بر 
�� لبه تخت نشست.N سيبى نديد. � بهN  لهى شكر هيچ كس	 -

	 با> كن تا من بابوشكا 
	 بغل  
- چه خو$ كه تو بيد	
 شد� ماشا، تو 	> جلو بر� � "

كنم � 	> پله بيا
^ بالا تا بتونه 	ستر	حت كنه.
پير� >� با شك � تر"يد 	عتر	�  كر":

- نمى "�نم كه جر	a مى كنم يا نه؟ � "ستانش  
	 به علامت 
" كر"� پيشنها" كاتيا تكا� 
."	"

كاتيا با تحكم فريا" كشيد:

	 با> كن! � پير� >� 
	 محكم بغل >". 
" -


 	تاf "يگر مهمانا� 	> هو=  
فته � چند� "
	> كشيد� بو"ند. كاتيا "
 حالى كه پاها� "

	 به "�=  "	شت، �	
" Nشپزخانه   =
همه 
	 لگد مى كر"، به "نباT ماشا كه هم چنا� با
شد. شيشه ها� خالى شر	$ � �"كا 	ين  جا � �N جا 
�� >مين پخش  � پلا بو". “پوكل 
 � "
گوگا” جلو� كشو	� >	نو >"� بو" � "نباT شيشه �"كا مى گشت. كه >ير بغلش  بگذ	
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با خو"=  به 	تاf "يگر ببر". 

."
كاتيا فريا" كشيد: “سهم من 
	 كنا
 بگذ	
” � نز"يك بو" كه تعا"لش  به هم بخو
ماشا با چشما� 	> تعجب گشا" شد� به يابويى كه �سط 	تاf 	يستا"� بو" � 	> "ست “سيمو�” 

پشمك مى خو
"، خير� شد.
مر"� قهقه >نا� گفت:

- تو نبايد 	ين قد
 >يا" مى خو
"� ما"
s، مناسب سن تو نيست. � بر سر 
	� كاتيا � Nكولينا، 
كه با بى ميلى 	> شانه � "ختر �Nيز	� شد� بو"، قر	
 گرفت.

يك مو>يسين تنها 
�� صحنه 	يستا"� بو" � با خو	$ Nلو"گى ما"�لين مى نو	خت. نغمه ها� 
ناهماهنگ � مقطعش  "
 قيل � قاT 	طر	فش  گم مى شد.

ماشا با نگا� به "نباT بانز	~ مى گشت. 	� تلا=  مى كر" كه "� مر" عصبانى 
	 	> هم جد	 
كند.

 �" �N به بلند  با صد	�   	
 uين حر	 پير	هنش  
	 كشيد،  
سيد �  �	 به  هنگامى  كه ماشا 
گفت:

- حالا "يگه هم "يگه 
� ببوسيد � تمو^ كنين. 
- بانز	~ فرصت نكر"� بو" كه به طرu ماشا  برگر"" كه "� مر" گلا�يز شدند.

- يك "قيقه صبر كن ملوسك، 	ين 
	 گفت � به طرu "� مر" گلا�يز 
فت � با صد	� 
بلند فريا" كشيد:

- 	ين جا "يگر قر	
 نيست "عو	� جديد� 
	� بيافتد � پشت گر"� هر "� 
	 گرفت. 
بانز	~ "	" كشيد:


	 به هم نز"يك كر". �" �N a
- ببوسيد ! گفتم ببوسيد. � صو
سيمو� فريا" كشيد:

- بسه "يگه بانز	~ ! تو 	ين "� تا 
	 كشتى. � با>�� بانز	~ 
	 گرفت.

	^ گرفت � 	> "
شكه چى خو	هش  كر" كه "� مر" جنجالى 
	 بير�� ببر".N ~	بانز

- 	سب 
	 هم به بر بير��. N"^ نميد�نه كه چى مى خو	" به سرمو� بيا
�. با تنفر 	> همه 	ين 

گير� ها 	ين 
	 گفت � 
�به ماشا برگشت � پرسيد: “خو$ ملوسك چى مى خو	ستى؟”"

- من مى خو	ستم خو	هش  كنم كه تو بابوشكا 
	 كمك كنى 	ما حالا "يگه كاتيا 	� 
	 بالا بر" 

فتن ند	شت. �	
 a
� به 	تاقش  
ساند. 	ينقد
 خسته بو" كه قد

 T> سالن بير�� بر" � يابو هم به "نبا	خت � 	ند	جلو  	
بانز	~ �قتى "يد كه سيمو� "� مر" 

�	� شد، نفس  
	حتى كشيد. �	

بقيه � جشن عر�سى به خوبى � خوشى � با شا"� � پايكوبى فر	�	� 	"	مه يافت، خو" بانز	~ 
چندين ملو"� نو	خت. سيمو� "	ستا� ها� هيجا� 	نگيز � �حشيانه 	> ماجر	 ها� "
شكه 
	نى 
 "

"، جمعيت تكانى خو�N به >با� 	
تعريف مى كر". 	ما فقط لحظه 	� كه 	سم 
	سپوتين 

� با "قت به 	� خير� شد.
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پير� >نى به 	� ُ>T >" � لب هايش  
	 با "ست پاs كر".

- تو"
�� مى گى.

	 با "
شكه 	^ به مقصد=  
ساند� 	^. Nخرين  �	 
- به خد	 قسم مى خو
^ ما"
 كه من سه با
با
 >مستا� قبل بو" كه سه نفر 
	 	> 	يستگا� فنلاند تا "هكد� � قديمى بر"^. موقع برگشتن 

ست �قتى كه مى خو	ستم به باغچه � مهما� سر	 بپيچم، بر	� 	ين كه يك فنجا� چا� "
بخو
^، نز"يك چا"
 كولى ها، كنا
 قبرستا�، �سط جا"� "
 حالى كه "ختركى كولى 
	 بغل 
>"� بو"؛ سر برهنه 	يستا"� بو" � "
 چشمانش  برقى بو" كه يابو� من ترسيد � 
^ كر" � 

عقب عقب 
فت.
پير� >� با نابا�
� � تمسخر پرسيد:

- 	ما مگر شب نبو"؟ 
- 	لبته كه شب بو". 	ما حرفم 
	 قطع نكن.


	 تشخيص  "	"�؟ منظو
^ برf چشماشه؟  �N يكى شب

 تا" 
- چطو
- ميفهمم 	a. تو هرگز 
	سپوتين 
	 نديد�، ممكنه برf چشمش  
� نتونى "
 شب ببينى، 	ما 

	 	حساw  مى كنى. نگاهش  سو>ند� 	ست � هم >ما� 	> سرما خشكت  �N a"با تما^ �جو

مى كند. 	ين 
	 	> من بشنو.

� 	ين خاطر� لر>يد � به طرu شيشه � �"كا خم شد. سيب N"مش  چندين �N"> يا	سبمو� 
 	
  =	 �"
با
 قبل 	> 	ين كه بطر� 
	 سر جايش  بگذ	
" تكا� خو
". با "قت سبيل تا$ خو

پاs كر". تكه نانى 
	 پا
� كر" � با لذa بو كشيد.
گر�شا 	مر كر":

- 	"	مه بد�.
ماشا به صو
a ها� كنجكا� 	طر	فش  خير� شد.

سيمو� "� "ستش  
	 به طرu ميز فشا
 "	"�، چنين 	"	مه "	":
بعله، نگا� 	� چنين برقى "	
�. � Nنوقت 
�� صندلى "
شكه نشست "
 حالى كه "ختر كولى 

	 با يك "ستش  نگه "	شته بو"، 	نگا
 كه 	� كو"s شير خو	
� 	� 	ست نه 	نسانى بالغ. يابو 
شيهه مى كشيد � 	> "ماغش  بخا
 بلند مى شد 	نگا
 كه گرگ 	طر	فش  
	 گرفته . خو" من 

شكه 
	 با �N ها گرفته بو"^ كنترT كنم. "ستا^ بى " 
نمى تونستم 	نگشتا� شصتم 
	 كه مها

	ختيا
 "� طرu بدنم حركت مى كر"�.

	سپوتين 	ين 
	 Nمر	نه با صد	� عميق � تا
يكش  گفت: -

 
- 	نگشتا� شصتت 
	 به من بد� � مو	ظب با=  كه 	> "
شكه نيافتى. من نمى "�نم چطو

	> كر"^، " �	 uبه طر 	

 كنم كه 	> من فرما� ببر�. 	ما 	نگشتا� شصتم 	"	� 	
تونستم "ستا^ 

بد�� 	ين كه سر^ 
	 برگر"	نم. بر	� 	ين كه مى ترسيد^ تو چشا=  نگا� كنم.

 گو=  يابو "	" كشيد:"

- خب حالا “تسى گانكا” نشا� بد� ببينم چطو
 ما 
	 به مقصد مى 
سانى! � �N چنا� بر 
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گر"� يابو كوبيد كه 	� به پر�	> "
 Nمد، هنو> كه هنو> 	ست من نفهميد� 	^ كه چطو
 تونستم 

 طوفانى 	> برu � عرf، 	> جا كند� شد � " .^
خو"^ 
	 بر 
�� صندلى "
شكه نگه "	
من 	شهد^ 
	 گفتم. به 	سم 	عظم كه 	ين 	سب من نبو" كه جلو� چشممم به پر�	> "
 Nمد� 

	 مى كشيد � "مش  
	 مثل شلاf به صو
تم  �	
بو". خو" شيطا� بو" كه صندلى "
شكه 
مى كوبيد. من هيچ نمى فهميد^، 	> >ندگى خالى شد� بو"^ � حتى 	سم خو"^ هم يا"^ نبو" 
كه ناگها� صد	� شليك خند� � 	� 
	 	> صندلى عقب "
شكه شنيد^. من مى گم خند�، چو� 
لغت "يگر� بر	� 	�� نمى تونم پيد	 كنم. مى تو	نيد مر	 بفهميد؟. مثل 	ين بو" كه صد	 	> >ير 
>مين مى 	�مد، صد		� مهيب كه >مين 
	 >ير پا� N"^ مى لر>�ند. تما^ موها� بد� من مثل 
جوجه تيغى 
	ست 	يستا"� بو". به حد� كه پوستم "
" گرفته بو" � مى سوخت. كلا� كپى 	^ 
	> سر^ 	فتا" "
ست مثل 	ين كه كسى به صو
تم سيلى محكمى نو	خته باشه. بعد 	> 	�� من 


 نوسكيج 	يستا"." �	
"يگر هيچ نفهميد^ تا �قتى "
 بر	بر يك 
ستو
به "خترs كولى  گفت:

- بيا پائين 
سيديم. � "
 من 
�� >ندگى "ميد. 	� مثل يك ملافه سفيد بو"، سفيد، سفيد فقط 
چشمانش  مى "
خشيد. �	قعا >يبا بو"، بايد مى "يد�، 	�T فكر كر"^ كه خو" ما"
 خد	ست 
كه بر 
�يم خم شد�، بعد يا"^ 	�مد كه چه 	تفاقى 	فتا"� � نز"يك بو" "�با
� 	> هو=  بر^. 

بعد 
	سپوتين مر	 	> جا بلندكر" � 
�� صندلى "
شكه 
	� نشاند.
گفت:

 	

 	ين يابو >ندگى بيشتر 	> Nنى 	ست كه من فكر كر"� بو"^. � بد� خاT خالى 	سب " -
نو	>=  كر". "ست "
 جيب بر" � مشت 	سكناسى 
	 به طرu من گرفت.   

- بيا بگير � مو	ظب با=  كه “	�” "� سه 
�>� 	ستر	حت كنه. 	گر نه 	> بين مى 
�. � يك 
 
با
 "يگر به پشت بخا
 >"� 	سب "ست كشيد � "�	� "�	� "
 بين "
ها با "ختر كولى "

كنا
=  گم شد. 
 	
سيمو� به علامت تما^ شد� خاطر�، "ستانش  
	 بر�� ميز كوبيد � "�با
� بطر� �"كا 

بر"	شت � تما^ محتوياتش   
	 لاجرعه سر كشيد.
پير� >� با لج با>�  گفت:

- 	ما بر	� من سو	لى پيش  Nمد�. 	� چطو
 مى "�نست كه 	سم 	سب تو تسى گانكاست كه 

	 به 	سم صد	 >"؟ � لبخند� طعنه Nميز بر لب 
	ند. �	

سميو� با عصبانيت گفت:
- � من چطو
 به 	ين سو	T پاسخ بد^؟ � 	"	مه "	": 

- بر� 	> خو"=  سو	T كن.
پير� >� جو	$ 	� 
	 نشنيد� گرفت � با صد	� شك � تر"يد=  	"	مه "	":

- گفته مى شه كه 	� مر" خد	ست. 	ما 	گر به حرu ها� تو با�
 كنم بايد بپذير^ كه 	> تخم 
شيطا� 	ست.
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گر�شا با گونه ها� بر 	فر�خته � به قصد خامو=  كر"� پير� >� �سط حرu پريد:
- من فكر نمى كنم سميو� "
�� بگه، بايد همين طو
 كه مى گه 	تفاf 	فتا"� باشه. 


 با
� قد
تمند	� � 
�� 	نسانى شا� " Rطلا	شتن 	لا"يمير” پير� مر" كه به خو=  صحبتى � "�“
معر�u بو"، به سخن "
 Nمد:

- يك لحظه به من گو=  كنيد  N"�تيا � با صد	يى Nهسته � با كلماa شمر"� � 
� به پير�  >� 
	"	مه "	": 

- عزيز^ ما N"^ ها 	ين قد
 	شتبا� � خطا "	
يم كه بايد قبل 	> قضا�a كر"� "
 با
� "يگر	� 

فتن 
�� N$ "يد� بو"�، حتما "	" بر  �	
 Tحا 
" 	
قد
� بيانديشيم. 	گر تو هم پيشو	 

"� كه با شيطا� "ست "
 "ست 	ست. بر	� 	ين كه 	ين يك پديد� غير طبيعى 	ست �N مى

مگر نه؟ � 	بن 
	 به تو بگم:
- N"^ ها� >يا"� 	> پيشو	 به خاطر معجز	تى كه بر�� كر� >مين كر" فاصله گرفتند. بخاطر 
	ين كه توسط پيشو	يا� مذهبى شا� گمر	� شد� بو"ند  � تا �N جا كه به 
	سپوتين مربو� مى 
شه، فكر مى كنم  "� بر	بر چيز� باشد كه ما "
 \هنما� تصو
 مى كنيم � 	لبته حق "	
يم كه 
 
شك كنيم. حتى خو" پيشو	 هم يك با
 بر 
�� صليب شك كر". � 
�به خد	 گفت:  پد
چر	 مر	 به حاT خو" 
ها كر"� 	�. � بعله، هر چقد
 	يما� يك 	نسا� قو� تر باشه، بيشتر 

�. شيطا� به پيشو	 تما^ ثر�a >مين 
	 پيشنها" كر"، به شر� 	ين كه 	<N مى 	
	ين عذ	$ 	� 

مسيح 	> 	� بخو	".
پير� >� با عصبانيت غُريد:

- تو نمى تونى مسيح 
	 با 
	سپوتين مقايسه كنى 	حمق! پيشو	 به ما"ياa توجه ند	شت 	> 
ماT "نيا بى نيا> بو". 	ما 
	سپوتين "
 ميا� جند� با>� � شعبد� با>� "ست � پا مى >نه. Nيا 
	ين چيز� هست كه كسى بخو	" به خاطر 	طلاR "	شتن 	> �N به "يگر	� فخر بفر�شه؟ 	گر 


	سپوتين بز
گه، 	ين "خترها� طبقه � بالا هم فرشته �. 
�N	"�تايا با بدجنسى خنديد � به طرu سقف 	شا
� كر".

سيمو� با تنفر  گفت:

 قياw  با تو، 	�� ها مثل برu سفيد � پاكن. قو
باغه >هر� بد قو	
�. � سر	فكند� 	> " -

سالن خا
~ شد.
بانز	~ گفت:

- "يگه �قت خو	بته، سمولا�. � ماشا� خو	$ Nلو" 
	 تكا� "	".
.<�
- تو 	حتيا~ ند	
� فر"	  بر	� كا
 كر"� پايين بيا�، تو تعطيلى فر"	، تما^ 


	 خو	$ Nلو" بهم مى >"، صد	� فريا" 	عتر	�  گر�شا 
	 شنيد.  
ماشا موقعى كه "
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فصل ششم
Nشپزخانه،   
" بو".  كر"�  
نگ   �  a	تعمير 
 "ست "  ”
“با 	> عر�سى،  بعد   T�	 
�>ها� 
	جاf چوبى نو � بز
گ تر� كا
 گذ	شته شد. قابلمه ها � كاسه ها� 
نگ � �	
نگ سوپ به 

قفسه ها� تا>� 
نگ شد � � ظر�u، جلايى "	"� بو".

	 بر 
�� هِر� � پنجر� مى گذ	شت.  �N � "
�N كا مى"�  w~ يك گيلا	صبح بانز <�
هر 

قر	
 بو" تا شب �N جا بماند.

	 به كا
گر تشنه 	� مى "	" يا با لبخند� بر لب به بطر� بر=  مى گر"	ند. هيچ  �N قت� �N
 uطر �N � uين طر	نا� به < aسو � Tخوشحا ."
�N به جا نمى 	
كس  غير 	> ماشا 	� 

مى 
فت � به همه "
 كا
هايشا� كمك مى كر".
بد�� 	عتر	�  گر�شا قبوT كر"، به پيشنها" 	�، “مر�” � “كاتيا” 
	 كه به خاطر گر"� بلند � 
سفيد=  ”قو” ناميد� مى شد 	ستخد	^ كند. هر "� قر	
 بو" "
 تميز كر"� سالن � غذ	 "	"� 

به مهمانا� كمك كنند.
حالا "يگر ماشا مى تو	نست فقط به Nليوشا كه 
�> به 
�> بيشتر توجهش  
	 جلب مى كر" 
برسد. 	> بر	"
=  هيچ نامه � جديد� به "ستش  نرسيد� بو". چند با
� هم كه 	سم 	� 
	 بر 


"� بو"، Nكولينا با يك جو	$ سر" 	� 
	 ساكت كر"� بو":�N با�<
- خوشحاT با=  كه 	ين جا نيست. خد	�ند ما 
	 	> شر تما^ 	ين N"^ ها� 	فسو� شد� حفظ 

."

�؟ 
نج � "N مى �	ما چى به همر	خوبى بكُنن،  �	
كنه. نيت شا� خير�، مى خو	� كا 
خو"=  	�	خر به ندُ
a 	> �	لو"يا حرu مى >". مثل 	ين بو" كه با 	ين تصو
 كه هرگز پسر=  

	 نخو	هيد "يد، خو گرفته 	ست. 	غلب شب ها، ماشا 	� 
	 پشت پنجر� مى "يد با شاT پشمى 

كهنه 	=  بر "�= . 

ختخو	بش  خزيد، 	> 	� پرسيد:  ��

	مى بدN > شا^ پير� >� به	يك شب ماشا �قتى بعد 

- بابوشكا، شبا �قتى كه به 
ختخو	$ مى 
�� به چه فكر مى كنى؟
جو	$ "	":

- خيلى چيزها هست ماشنكا، خيلى.
- چى مثلا؟

- ها، همه چيز.همه چيزهايى كه تا كنو� بو"�. >ندگى 
	، >يستن، مثل 
" شد� 	> يك مز
عه 
نيست ماشنكا. ما خو	$ مى بينيم، 
�يا پر"	>� مى كنيم، 	ما 	ين خد	ست كه تصميم مى گير�. 
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>ندگى من هم 	ين طو
 بو"� � هميشه هم "نيا بر همين پاشنه خو	هد چرخيد.

ماشا با نا 	ميد� گفت:

>� كر"� نخو	هد شد؟N � فكر ^"N كه 
- هرگز �N طو


>� كر"�. 	ما بشر موجو"� يه كه هرگز 	> چيزهايى N چى ^"N كه �
- چر	 بستگى به 	ين "	

	ضى نيست.  �
N كه به "ست مى

 �
 - �لى من چيز� نمى خو	^ بابوشكا. من فقط مى خو	^ Nند�
شكا 
� ببينم. "	
� يا"^ مى 
كه 	صلا چه 
يختى بو".

ماشا شنيد كه پير� >� >ير لب 	ين حرu ها 
� غر � غر مى كند:

	حت مى شم؟ شماها فقط نحسى  u"� كرستو	سم خانو	>شرشنيد� 	گ، كى 
- 	�� خد	� بز


ين، 	> بسكه لجبا>ين. N مى 
به با

"� شد. "
 حاT بالا 
فتن 	> پله ها� نيمه تا
يك بو" �N ماشا بر ��<
N بعد <�
فقط چند 

كه ناگها� بر	"
=  جلويش  	يستا".
با \�f >"گى فريا" >":

- Nند
�شكا! � "
 بغلش  	فتا".
بر	"
 به نجو	 گفت:

- ماشنكا، ماشنكا... 	ين طو
 "	" نكش ، 	�نا "نباT ما هستن.
	ين 
	 گفت � "ستش  
	 جلو� "ها� ماشا گذ	شت. � 	"	مه "	": ماشنكا مى تونى 	> بابوشكا 

بپرسى كه Nيا ما مى تونيم 	مشب 
� 	ين جا بمونيم؟
ماشا با عجله 	> پله ها بالا "�يد � شر�R به كوبيد� "
 كر".

چند ثانيه بعد  Nند�  � � يك مر" لاغر � 
نگ پريد� "
 	تا�N f ها نشسته بو"ند. ماشا به بغل 

شد كر"� بو" � قفسه �  � �
بر"	
=  خزيد� بو" � "ست 	� 
	 محكم "
 "ست گرفته بو". Nند

سينه 	=  پهن شد� بو"، نگاهش  
نگ غريبى يافته � حالتى بسيا
 جد� � مصممى "	شت.
- �N كه چقد
 به تو فكر كر"� 	^ ماشنكا.


	 نو	>=  مى كر". �	 a

	 تكر	
 مى كر" � با "ستش  صو uين حر	مرتبا  
بر	"
مر" غريبه گفت:

."< T<ُ 
- من مى تونم 	ين 
� شها"a بد^ كه 
	ست مى گه � با لبخند� به خو	هر� بر	"

ند	> مى كر".� 	
پير� >� ساكت نشسته بو" � با شك � تر"يد مر" غريبه 

 - بابوشكا نگر	� نبا= ، ما فر"	 صبح 	> 	ين جا مى 
يم. هيچ كس  نمى "�نه كه ما 	ين جاييم. 

 سنت پتر>بو
گ "نباT ما نمى گر"�. �N ها خياT مى كنن كه ما هنو> " T�	 � جه
" 
پليس  "


 نوگو
" يم."
پير� >� "	"كشيد:

- ساكت شو من هيچ چيز نمى خو	^ بد�نم. به من مربو� نيست. 
� "ستانش  
	 جلو� صو
تش  گرفت � بعد پرسيد: حتما گرسنه 	يد؟  � به سرعت به Nشپزخانه 
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فت.

Nند
� � بر	� "�ستش علت  ترw  � �حشت پير� >� 
	 	> پيد	 شد� ناگهانى شا� توضيح 
"	". پليس  	غلب به سر	� 	� مى Nمد.

مر"  گفت:

s مى كنم. شايد بهتر باشه كه ما بريم؟ ما حق ند	
يم  "يگر	� 
� به " 	
- من به خوبى 	� 

خطر بيند	>يم � 	> جايش  بلند شد.
	عتر	�  ماشا سبب شد كه مر" "�با
� بر >مين بنشيند. 

- نه، تو حق ند	
� Nند
�شكا� منو 	> من  بگير�!
بر	"
 جو	$ "	":

- ما هنو> نمى 
يم ماشنكا.
� با نگاهى پرُسند�، همر	 هش  
	 بر	ند	> كر".

مر" جو	$ "	":
."
�N 
" 	
- فقط 	مشب، � كاپشن تابستانى نخ نما � كهنه 	=  

 
بعد 	>غذ	 همه به 
ختخو	$ خزيدند. مر" غريبه "
 تخت ماشا جا� گرفت � ماشا � بر	"
بر >مين خو	بيدند.


 گر"� بر	"
حلقه >"� بو"، تما^ چيزهايى 
	 كه بين 	� � �" 	
ماشا "
 حالى كه "ستا نش  
بانز	~ "
 طوT "� ساT جد	يى 	> بر	"
 	تفاf 	فتا"� بو"، بر	� 	�  تعريف كر".

- به تو خيلى سخت گذشته ماشنكا. 	ما چر	 به نامه ها� من جو	$ ند	"�؟ من 	قلا "� نامه 
نوشتم 	ما حتى يك جو	$ هم 	> تو نگرفتم.


	 پا
� كر" � سو>	ند.  �N يافت كر"^. بابوشكا
- من فقط يك نامه 	> تو "
Nند
� � فريا" >":

- پس  با 	ين حسا$، عجو>� � لعنتى بقيه 
	 هم سو>	ند� 	ست.
� بر جا� نشست � 
�به تا
يكى فريا" >":

- تو نامه ها� مر	 سو>	ند� 	�. هرگز به 	ين خاطر نمى بخشم 	a، مى شنو�؟ 
پير� >� با �حشت >ير لبى غُريد:

. wست كنى، خفه شو جوجه خر�
- پيش  	> 	ين كه بر	� همه ما "
"سر "
� با نا
	حتى "
 تختش  غلتيد.


	مى حرu مى >"، 	> تا
يكى "
 Nمد:N مر" غريبه كه به �	صد

	 بگير. مساله � 	منيتى ما نبايد به خاطر نامه ها� شخصى تو به   a"جلو� خو � �
- Nند

خطر بيافتد.

ست "
 همين لحظه كوبه � "
 به صد	 "
 Nمد. پير� >� با 	�قاa تلخى 	> جايش  بلند شد "

� به سرعت به طرu كريد�
 "�يد. ناگها� "
گا� 	> فحش  جند� � صد	� چكمه پرُ شد.
ماشا خو	$ Nلو" گفت:
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- 	جا
� نشين ها� بابوشكا� � غلت >".


 �Nيز	� كر"." 

	 قفل  � كليد 
	 به ميخ  كنا 
پير� >�  به "
�� Nمد، "

	^ فر�غلتد، ساعت ها به صد	� نجو	 ها، خش  N بى نا	من خو	" 
Nند
� � قبل 	> 	ين  كه "
خش تخت خو	$ فنر� � �N � 	��، ناشى 	> لذa جنسى 	> لابلا� "
� كه هيچ مر>� � 
حصا
� با 	تاf ند	شت، گو=  فر	 "	". "� ساعت بعد 	> سر � صد	� خش  خش  پير� >� 


 	تاf بيد	
 شد."
پير� >� بر	� 	ين كه ماشا 
	 	> خو	$ بيد	
 نكند، >مزمه كر":

.sشن، بزنين به چا
- شماها بايد قبل 	> 	ين كه بقيه بيد	

	مى لباw  پوشيدند � چند "قيقه بعد "�با
� بر "
گا� 	يستا"� بو"ند.N مر" به �"

پير� >� من � من كر":
- 	ين جا، Nند
�شكا، بيا 	ين 
� بگير، من مى "�نم � شما پوT � پله 	� ند	
ين � قبل 	> 
 aنك كه حير	بر چشما� جو	بر 

	 بسرعت پشت سر �N "� به بند"، سه 
�بل " 
	ين كه "

>"� شد� بو" گرفت.
 T	> خو" سو	فته بو"، غمگين بو" � 

�>ها ماشا 	> 	ين كه بر	"
=  بى خد	حافظى 	> 	� 

مى كر" چر	؟ "ست Nخر 	> بانز	~ پرسيد. 	� جو	$ "	":
- نمى خو	ست  تو 
� بيد	 
 كنه. چه بد شد كه سر	� من نيامد، مى خو	ستم 
	جع به خيلى 

چيزها با 	� صحبت كنم. سرگه � "	�يد�يچ هم با 	� بو"؟
- نه يك عمو� "يگه با 	� بو" كه من 	� 
	 نمى شناختم. بابوشكا گفته كه پليس  عمو سرگه � 


 نوگو
" "ستگير كر"�....." 	

- ملوسك يا"a باشه به هيچ كس  نبايد بگى كه Nند
�شكا 	�مد� بو" خونه. حتما مى �N خونه 
 "
گر"� "نباT 	�� � 	> همه مى پرسن Nيا 	�نو "يد� � يا نه. فقط بگو 	> �قتى كه به نوگو


فته، تو حتى سايه شم نديد�. يا"a باشه قوT بد�.
>با�  بر   	
  aجملا 	ين  بو"  ترسيد�   aبشد بانز	~  قبلى  سر"  	خطا
 ها�   <	 حالى كه   
"

:"
�N
- من هيچ چى نمى گم. Nند
�شكا 	�� شب �قتى "ختر	 	�مد� بالا 	ين قد
 ترسيد. من 


� مى لر>�.	" �
مى "يد^ چطو
 "	" 
يك هفته بعد پليس  با لباw  شخصى به ملاقاa شا� Nمد. �	
" “با
” شد � به ماشا "ستو

كه به "نباT 	� به خانه � خو"شا� بر�".
- بانز	~ به نجو	 گفت:

- Nليوشا 
	 با خو"a ببر. �N �قت �N ها با تو � بابوشكا نمى تونن >يا"� خشن باشن؛ به 
خاطر بچه.

- پليس  لباw  شخصى با بى حوصله گى � Nمر	نه "	" كشيد >�"با=  "يگه. � جلوتر 	> ماشا 

گا� بير�� 
فت." <	
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تك � توs مشتر� ها� با
، 	نگا
 	> "يد
w  	� خو" 
	 پنها� كر"� بو"ند.


شكه 
	� كه نز"يك پنجر� نشسته بو"ند �قتى مامو
 "�لت 	> كنا
 ميزشا� 
" شد، خو" " �"

	 به 
�� كاسه ها� سوپ كلم تر= شا� تا حد ممكن خم كر"ند � با 	نرژ� � 	شتها� >يا" 

	 با  �N � فت
 
" uبه طر 	شدند. پوكل گوگا، با قد^ ها� بلند � بى صد �"
مشغوT خو

فر�تنى بر	� بير�� 
فتن مر" با> كر". 

 همين لحظه ماشا هم "
 حالى كه "ست Nليوشا 
	 گرفته بو"، به "
گا� 
سيد."

!
- بچه 
	 	ين جا بگذ	
ماشا بى    �N كه به بالا نگا� كند گفت:

- �لى من مر	قب 	�يم.
مر" غريد: 

- نمى شنو� چى مى گم؟ �  با>�� ماشا 
	 محكم كشيد. 
Nليوشا تعا"لش  
	 	> "ست "	" � به طرu پايه ميز پرa شد، "
 حالى كه 	> "ماغش  خو� 

سر	>ير شد� بو"، "	" � فغانش  به هو	 
فت.

" فريا" مى كشيد:" �  w> تر	ماشا 

- �لم كن، �لم كن. � مر" "
 حالى كه با>�يش  
	 با خشم � محكم "
 "ست گرفته بو" 	� 

	 	> پله ها بالا مى بر".


گا� خانه 	يستا"� بو". تشك ها � بالشت ها � چند "	نه كتابى كه " 
با 
نگ پريد�، پير� >� "
"	شتند، �سط 	تاf پرa شد� بو". تخت بز
گ �	ژگو� شد� بو". "� مر" "
 حاT پا
� كر"� 
تشك ها� صندلى با چاقو ها� شا� بو"ند. ماشا به "	خل پرa شد. مر" سو^ كه قلمى بو"، 
با پشت خميد� "
 حالى كه "ست هايش  
	 پشت سر=  >"� بو"، "�
 پير� >� مى چرخيد � 

>ير لب غر غر مى كر":
- Nها�، شما مى گوييد كه هيچ چيز نمى "	نيد؟ كه شما 	ين 	نقلابى ها 
	 نديد� 	يد؟ بعله؟ بعله؟ 
شما به تمامى مقدساa سوگند خو
"يد. من تقريبا حرu شما 
	 با�
 مى كنم. مر" جلو� پير� 

>� 	يستا"، بر سر پنجه ها� پايش  بلند شد � به صو
a پير� >� تف 	ند	خت � عربد� >":
 �< پير�  پريد �  
نگ  گونه ها�  به  محكم   � سريع  كشيد� �   �"  � گنديد�!  لاشه �   -

نو	خت.
ماشا فريا" >":

- بابوشكا، بابوشكا، � خو" 
	 به طرu مر" 	ند	خت � قبل 	> 	ين  كه پليس  لباw  شخصى 	� 

	 با "� گيس  بافته 	=  بالا بكشد � 	> 
ئيس 	=  "�
=  كند، چنگ >"، لگد >" � كشيد.

ماشا  به   �
 لبخند�  با  تقريبا  بو"،  Nمد�  ماشا خوشش   	> شجاعت  
 حالى كه " قلمى  مر" 
گفت:

- عجب مبا
>� هستى طفل كوچولو� من. چنين صفاتى هميشه قابل تقديرند. N"^ هايى 
 uها پا� حر ^"N 
مثل تو "
هر چيز كه مى گويند � هر كا
 كه مى كنند، صا"f 	ند. 	ين طو
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 چنگ "	شت، " 	
� عمل شا� مى 	يستند. به پليس  لباw  شخصى كه كماكا� موها� ماشا 

گفت:
- �لش  كن. خُب! حا لا بر	� من بگو بر	"
a كى 	ين جا بو"؟ قوT ند	" كه "�با
� برگر"" � 
به تو سر بزند؟ به "قت فكر كن، كه من مجبو
 نباشم چند با
 	> تو سو	T كنم. مر" لحظه 	� 

خامو=  شد � بعد گفت:
- خُب! بگو ببينم.
ماشا هق هق كر":

."< T<ُ تو بدجنسى كه بابوشكا� منو كتك >"�، � به >مين -
- به سو	T من جو	$ مى "� يا نه؟

ماشا چشمانش  
	 محكم بست � لبانش  
	 بر�� هم فشر".
مر" فريا" كشيد:

- بر	"
a 	ين  جا بو"� يانه؟ با كى بو"؟ جو	$ بد�، � ماشا 
	 تكا� "	".
ماشا بين تكا� خو
"� ها، با صد	� مرتعش  تكر	
 مى كر":

- به >�"� "� ساT مى شو" كه ما 	� 
	  نديد� 	يم. 
پير� >� 	> پشت سر 	� تكر	
 مى كر":

- ما هيچ چيز نمى "�نيم.....
مر" "
 حالى كه مشت هايش  
	 به طرu پير� >� گرفته بو"، "	" كشيد:

- كتما� مى كنى، كتما� مى كنى!

	 به صو
a ماشا نز"يك كر" � "	" كشيد:  =	 a
� صو

- بر	"
a 	ين جا بو"؟ جو	$ بد�!
ماشا جو	$ "	":

- 	� 	ين جا نبو". � به چشما� 	� مستقيم نگا� كر".

	^ تر 	"	مه "	":N "مر

- بر	a نامه ننوشته ؟
پير� >� هق هق كر":

- 	� فقط يك نامه نوشت، �لى من 	�� 
� سو>ند^ � بر خو" صليب كشيد. من نمى خو	ستم 
به 	ين چيز ها كا
� "	شته باشم. من به 	ند	>� � كافى >جر كشيد� 	^. �N ها گر"� �	لو"يا� 

مر	 شكسته 	ند.
- چى نوشته بو" كه باعث شد تو نامه 
	 بسو>	نى؟ پير� >� بدكا
؟

من نخو	ندمش ، من فقط "يد^ كه 	� چيز� به 
نگ قرمز �سط نامه نوشته 	ست � سو>	ندمش . 
پير� >� با صد	� بلند فريا" كشيد:

- خد	 مى "	ند كه ما چيز� 	> 	ين 	> خد	 برگشته ها نمى "	نيم. � بر >مين >	نو >".
مر" به تند� پرسيد:
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�؟ � پير� >� 
	 با لگد 	" 	

 	تاf ها� بغلى چه كسانى >ندگى مى كنند؟ كليدهايشا� " -

به كنا
� پرa كر".
پير� >� گريه كنا� جو	$ "	":

- كليدها 	�� جا �Nيز�نه � به جايى كه كليد ها �Nيز	� بو" 	شا
� كر".
هر چها
 نفر به سرعت "
 كريد�
 گُم شدند. 	> 	تاf بغلى صد	� "	" � بيد	" � گرفته � 

“مر�” مى Nمد. 
- بد� بد�، 	> 	ين جا بر� تا برنگشته 	ند، "
 بر�. پير� >� 
� به ماشا به نرمى >مزمه كر".

ماشا به كريد�
 خزيد.
	> لا� "
 نيمه با> شنيد كه مر� مى گويد: 

- من نه هيچ چيز شنيد� 	^ � نه "يد� 	^. من هيچ چيز ند	
^ كه 	> شما قايم كنم. مى خو	ين 
سو
	U كونم 
	 هم بر
سى كنين، بفرمايين.

ماشا 	> جلو� "
 خزيد � يو	شكى به سو� پله ها 
فت. كافه 	> مشتر� خالى بو". يك مست 
 s"فت. گر�شا كو
با خر�پف بر 
�� ميز خو	بش  بر"� بو". ماشا به سرعت به Nشپزخانه 


	 بر >نو	نش  نشاند� بو" � "ستماT پرُ خونى 
	 جلو� بينى 	=  گرفته بو".
به محض  "يد� ماشا نعر� >":

- ببين چه كا
 كر"�؟
بانز	~  گفت:


^ بگير، تقصير 	� نيست. � بر	� ماشا "ست تكا� "	".N -
	> 	� پرسيد :

- >"نت؟ � با نگر	نى به 	� نگا� كر".
- نه، �لى 	� بابوشكا 
	 كتك >".

ماشا هق هق كنا� خو"=  
	 به Nغو=  بانز	~ 	ند	خت.
گر�شا غريد:


 سيبر� " 

�. پدN ين ها فقط با خو"شا� بدشانسى مى	كرتسو پرهيز كن، بهت مى گم.  <	 -
خشك شد � پسرهم به هما� 
	� مى 
�". 	ين ها همه 	فسو� شد� �. "فعه � قبلى كه پليس  

	 "ستگير كر"، به من بر	� Nخرين با
 	خطا
 كر"ند 	�نا منو تهديد   =
	ين جا بو" � پد

 جا� "يگر� " 	
كر"ند كه كافه 	^ 
	 خو	هند بست. فكر مى كر"ند كه من سوسياليست ها 

مخفى كر"� 	^.
نگاهى سر" به ماشا 	ند	خت � فريا" كشيد:

- 	ين "ختر� 
	 	> 	ين  جا بير�� كن، حرu من 	ين 	ست.
بانز	~ "
 حالى كه عصبانيت 	=  
	 كنترT مى كر"، گفت:

- � كجا قر	
 بر�؟
گر�شا به سرعت غُر >":
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- به تو چه مربوطه، بچه � تو كه نيست. 

بانز	~ جو	$ "	":
- 	ين هم ماT من نيست .�لى من عاشقشم. � به Nليوشا 	شا
� كر". 

- 	ين فرf مى كنه.
بانز	~ غيه كشيد:

- نه! به نا^ شيطا� چه فرقى مى كنه؟
- گر�شا >ير لب غريد:


فت. fتا	بد^. � به  
- 	� �	� خد	� بز
گ، من فقط مى خو	ستم به تو هشد	

 گر"� بانز	~ حلقه >"� بو"، "
Nغو=  	� ماند �" 	
ماشا مدa >يا"� "
 حالى كه "ستانش  

� >ير گوشش  مرتبا >مزمه مى كر":
- نمى شه ما "�تا بريم مثل قبلا گد	يى كنيم؟ 	�� �قت ها همه چيز خيلى بهتر 	> حالا بو".


>� مى كنم N به خو"=  فشر". بعضى �قت ها من 	

� ملوسك همه چيز بهتر بو" � 	� N -
ما مى تونستيم.....

�N كشيد � به سرعت گفت:
سر � صو
تت 
	 بشو
 � موهاتو شونه كن ملوسك، 	�� �قت مى 
يم سو	
�، من � تو. 

فكر مى كنم هر "�� ما 	حتيا~ "	
يم يك كم 	> 	ين جا "�
 شيم.
 �N 

 "ست شويى كه ماشا به سرعت "" 	
به طرu پنجر� � گيلاw  �"كا 
فت، �"كايش  


^ كر" 	=  
	 شسته بو"، خالى كر". � a
صو

 خيابا� بير�� كافه پيد	 كر"ند." 	

شكه 	� " �" �N

بانز	~  گفت:
 ��
- بر� به �يبو
گسكايا ساتو
نا، به 	ند	>� � كافى 	> 	ين جا "�
 	ست. � "ستش  
	 به 

شانه � ماشا 	ند	خت.
بعد 	> يك سكوa طولانى بانز	~ پرسيد:

بر 
�� N$ كثيف   
�� پل كوچكى كه  <	 
�^ شد� ملوسك؟ �قتى كه 	سب N حالا -

�يا فر� 
فته بو" به 
�"خانه نظر�  

" مى شد، بانز	~ "
 حالى  كه "  ”wپدكا
قهو� 	� “كا

	فكند � 
� به ماشا گفت:
- من "لم مى خو	" به نز" خانو	"� 	̂  "
 "� برگر"^ � تو 
� هم با خو"^ ببر^. ما مى تونيم 
به بر	"
^ � خانو	"� 	=  سر بزنيم. مى فهمى، 	�� �قتى كه من 	> جنگ با يك پا برگشتم، 
	�نا "يگه بر	� من جايى ند	شتن. چيز� هم نمى شه گفت. 	�نا حتى بر	� خو"شو� هم به 
>حمت چيز به خو
 � نمير� مى تونستن سر هم كنن. بر	"
 من N"^ خوبيه. 	� گريه كر" � 

گا� خونه بر	^ "عا خو�ند � بر من صليب " 
Nخرين كوپك هاشو بر	� سفر به من "	"، "
كشيد. مى بينى 	�� خيلى مومنه، همو� طو
 كه پد
^ بو". كا=  مى "�نستم �ضعشو� 	لا� 

چه جو
يه؟ بر	=  نامه مى نويسم � بر	=  كمى پوT مى فرستم. 
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- 	> 	ين جا خيلى "�
�؟

- "� كيلومتر	> قا>	�. يك 
�> با هم به 	�� جا سفرخو	هيم كر". � تو مى بينى كه 
�سيه 
چقد
 بز
گ � قشنگه.


	� مى 
فت، 	شا
� كر": �

	  بريد � به >� مو بلوند� كه "
 پيا"�  �	 uماشا حر
.�
- ببين، ببين كى "	
� 	�� جا 
	� مى 

ماشا با صد	� بلند صد	 >":
- Nنوشكا...

- Nنوشكا ماييم.! ماشا "�با
� "	" كشيد. � با"ست به 	� 	شا
� كر" كه جلوتر بيايد.

�يش  
	 به سرعت به طرu 	� برگر"	ند. �<


شكه تسمه 
	 كشيد � جلو� >� حيرa >"� � خجالت كشيد� 	يستا". لحظه 	� نگا� 	� "
."

 نگا� بانز	~ گر� خو"
ماشا با خوشحالى گفت: 

- سو	
 شو، مى تونى با ما بيايى. 
Nنوشكا بعد 	> سكوa نسبتا طولانى جو	$ "	":

- نمى "�نم مى 
سم يا نه؟ � 	> نگا� بانز	~ نگاهش  
	 ">"يد.

	> كر" � 	� 
	 بالا كشيد." 	
- بانز	~ "
 Nمد كه 	گه مى خو	� با ما بيا. "ستش  

 a"� شد. يك "قيقه سكو	شكه جا� "
ماشا خو"=  
	 كنا
 تركشيد � Nنوشكا بر صندلى "
بر قر	
 شد. "
شكه چى "�با
� تسمه 
	 كشيد � 	سب ها به حركت "
 Nمدند.

ماشا گفت:

 "ست گرفت." 	
- بگو ببنيم �ضعت چطو
� Nنوشكا � "ست 	� 


	مى جو	$ "	":N به

ختشو� خانه كا
 مى كنم، �ضعم خوبه. 
" -

� بعد ناگها� سر=  
	 بالا گرفت � مستقيم به بانز	~ ُ>T >" � با غر�
 � خوشحالى بيا� 
كر":

- من به "يد� پسر^ 
فتم. 	لا� چها
 ساله شد�.
بانز	~ با شك � تر"يد 	> 	� پرسيد: چر	 تا به حاT 	> 	� هيچ حرفى نز"� بو"�؟

من � من كر":
- من 	لا� 	ين 
	 گفتم كه تو فكر نكنى من تنها^ � بر	^ "T بسو>�نى. 

بانز	~ شمر"� شمر"�  گفت:
- Nنوشكا نمى تونيم يك جا پيا"� شيم � چا� بخو
يم؟ من فكر مى كنم ما خيلى چيز	 "	
يم 

كه بر	� هم "يگه تعريف كنيم � به پهلو� ماشا >".
- نه بانز	~، نه. بايد همين 	لا� به خونه بر^.


�يش  
	 	> نگا� بانز	~ برگر"	ند. � "< 	
 uين حر	محكم � مصمم 



��

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
- ما تو 
	 به خونه a مى 
سونيم. بگو خونه a كجاست؟


	 به "
شكه چى "	".  w
"N � جلو خم شد uنوشكا به طرN
ماشا با حالتى غريب به بانز	~ � Nنوشكا نگا� كر"، �لى حرفى نز".

تمامى  نيمه  چوبى  ساختما�  جلو�   � پيچيد  چپ  سمت  به  
شكه " بعد  لحظه �  چند 
	يستا".

Nنوشكا گفت:
	ين جاست � پائين پريد.

ماشا با كنجكا�� سو	T كر":
- 	جا>� "	
^ با تو بيا^ � به بينيم خونه a چه شكليه Nنوشكا؟ 

Nنوشكا جو	$ "	":
- 	لبته كه مى تونى، 	گه "لتو� مى خو	". هر "� بياين � به ماشا كمك كر" كه پائين بيايد.

بانز	~ كر	يه 
	 پر"	خت � پيا"� شد. هر سه باهم 	> يك 
	هر�� كج � تا
يك گذشتند � به 
باغچه 	� با> � بز
گ 
سيدند.

Nنوشكا توضيح "	":
- من 	ين پشت >ندگى مى كنم � به طرu يك ساختما� كوتا� "
 طبقه هم كف 
فت كه 

نصفش  پشت كوپه 	� 	>  لباw  ها� تميز � 	طو كشيد� پنها� شد� بو".
ماشا گفت:

- به! 	ين جا چه بو� خوبى مى "� � خو"=  
	 >ير ملافه ها� سفيد 
�� بند كه تكا� 
مى خو
"ند پنها� كر".

بانز	~  گفت:
- 	ين جا با خونه ما فرf مى كنه ملوسك � پا
چه � "
 نو
 Nفتا$ خشك شد� 
	 به صو
تش  

نز"يك كر".
 	
تو� 
ختشو� خانه پرُ بو" 	> سطل، طشت 
ختشويى � سبد لباN . wنوشكا "
 كوچكى 

به 	تاf خو"=  با> كر".
ماشا 	> خوشحالى جيغ كشيد:

- به! چقد
 	ين جا قشنگ � تميز� تو "
 گا� 	تاf 	يستا" � "ستاشو 	> خوشحالى به هم كوبيد. 
با 	حتيا� بر 
�� گليم تميز پا گذ	شت � به "	خل 	تاN fمد.

بانز	~ پرسيد:
- N"مى مثل من 	جا>� "	
� "	خل 	ين 	تاf بشه؟ � خو"=  
	 خم نمو".

Nنوشكا جو	$ "	" :
- بياين، شما "�تا 	�لين مهمونا� من هستين. � "ست 	� 
	 گرفت.

	تاقك سفيد � تميز نفس  مى كشيد. 
�� تخت سفيد 
نگ شد�، 
�تختى >يبا � تميز� 
	ند	خته شد� بو". سر بنفش  بالشت ها با نو	
 	بريشمى گر� خو
" بو". 
�� ميز كنا
 پنجر� 
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�� تشك ها� صندلى 
	 پا
چه ها� قشنگ � تميز پوشاند� بو". تما^ مبل ها 
نگ سفيد  �

>"� شد� بو". �سط هِر� پنجر�، گُلد	� پرُ گُلى 	> گُل قلب سربا> گذ	شته شد� بو".
ماشا با خوشحالى به صد	 "
 Nمد:

- نمى تونيم به 	ين جا 	سبا$ كشى كنيم بانز	~؟

	^ � بى Nهنگى "
 صد	، گفت:N ،نوشكاN

 fتا	> 	شن كنم. � به سرعت �
 �
 
- 	�� �قت جا تنگ مى شه، بشينين، من مى 
^ سما�
خا
~ شد.

با نز	~ با بى صبر� گفت:
- ملوسك مى تونى بد�� بر� شيرينى بخر�؟ من يك قنا"� "
ست قبل 	> 	ين كه به 	ين  
 a"خو �	هم بر �
جا به پيچيم "يد^. بيا 	ين 25 كوپك، شش  تا شيرينى بخر � بقيه =  


	مى به باسن ماشا كوفت.N بگير. بر� "يگه عجله كن. � به aشكلا
	تفاقاa �حشتناs صبح 
	 	نگا
 با" بر"� بو".


قص  كنا� 	> 
�� سنگ ها� چها
 گو=  پيا"� 
� بالا � پائين مى پريد. با  � Tماشا خوشحا

	مى به سمت 
ختشو� خانه برگشت. � N تر=  ليمويى به aشش  شيرينى ناپلئونى � شكلا

	^ بانز	~ � Nنوشكا 
	 	> پشت "
 شنيد.N �	پله � چوبى كهنه نشست. صد ��
�N جا بر 

	ين طو
 فكر كر":
 	

 حالى كه به فكر فر� 
فته بو"، شكلاتى " � �
- 	ين "� هم "يگه 
� خيلى "�ست "	


 "هن گذ	شت. "

	 گا> >" � شكست. Nنوشكا يك  aمين بشينم � شكلا< ��
با خو" فكر كر"، من مى تونم 
ميليو� با
 	> گر�شا بهتر�. 	گر خو$ � "
ست 	> 	� خو	هش  كنم، شايد 	جا>� بد� پيشش  

بمونم � 	> پسر=  مو	ظبت كنم. 	نديشيد � به "	خل 
ختشو� خانه 
فت.
هر "� 
�� صندلى پشت ميز نشسته بو"ند � سما�
 كوچك برنجى 	� �سط ميز جلو� 


�يشا� قُل قُل مى كر".
Nنوشكا گفت:

- ما منتظرa بو"يم ماشنكا � كيسه 
	 	> "ست 	� گرفت.
- خو	هش  مى كنم Nنوشكا، من مى تونم پيش  تو بمونم؟ گر�شا مى خو	" منو بير�� بند	>�، 
 Tمد� بو". "نبا�	جا  ��	مر�> به 	جا برگر"^. پليس   ��	^ به 	~ گفت. من نمى خو	ينو به بانز	

	 نگه "	
^، 	ين  aگفتم كه به خانه نيومد�. من مى تونم پسر ��
Nند
� � مى گر"�. من به "
كا
ها 
	 بلد^، مگه نه بانز	~؟ من مى تونم 
�� >مين بخو	بم، 
�� همين فر= . فقط 	گه 

	جا>� "	شته باشم 	ين جا بمونم. خو	هش ! خو	هش !

� به Nنوشكا تحميل كنى. a"خو �
- ملوسك تو نبايد 	ين جو

ماشا 	"	مه "	":
 ��
 	
- من مى تونم كا
ها� جزيى 
	 بكنم، به مغا>� بر	� خريد بر^، لباw ها� شسته شد� 
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بند �Nيز�� كنم؛ 	نگا
 تذكر بانز	~ 
	 نشنيد� 	ست.

Nنوشكا  گفت :
- 	> نظر من تو مى تونى بمونى، با كماT ميل. �لى من بايد قبل 	> 	ين  كه قولى بد^، 	> >نى 
 ^

� مى كنه، سو	T كنم. � 	> جا بلند شد. مى 	"	 	
كه صاحب 
ختشو� خونه 	ست � 	ين جا 

	>=  مى پرسم كه 	گه "لش  مى خو	" بيا" با ما چايى بخو
�، بعد مى بينيم چى مى گه؟
ماشا خو	هش  كنا� پرسيد:

- تو مى Nيى بهمو� سر بزنى، بانز	~؟
 	
� به طرu بانز	~ 
فت. تو نبايد 	> "ست من عصبانى باشى. من 	> گر�شا مى ترسم. 	ين 

با 	حتيا�  گفت.
Nنوشكا با >� سفيد � چاقى برگشت � 	� 
	 معرفى كر".

- به! خو$ شد كه "�ستا� Nنوشكا 
� "يد^. من فكر مى كر"^. خد	 منو ببخشه، كه 	� هيچ 
"�ستى ند	
�. 	ين "خترs بيچا
� 	> �قتى كه به 	ين جا Nمد� تما^ تعطيلى هاشو تنها نشسته 
� هيچ كا
� نكر"�. 	�T ها فكر مى كر"^ مى 
� � 	>"�	~ مى كنه، 	ما بعد ها متوجه شد^ كه 

قلبش  عز	"	
� � غصه "	
� � سعى مى كنه فر	مو=  كنه. 
>� يك 
يز 	ين ها 
	 گفت � به بانز	~ كه سر=  
	 پائين 	ند	خته � به ميز نگا� مى كر"، چشم 

"�خت.

 سكوa فر� 
فت " fتا	خته نشست. خلاصه >� هم نشست. 	ند	نوشكا با گونه ها� گُل N -

� 	� به خو
"� شيرينى مشغوT شد.
Nنوشكا چايى تعا
u كر" � فو
� موضوR صحبت جديد� پيد	 كر":

- شنيد^ تز	
 	مر�> بر	� "�مين با
 "�ما 
	 منحل كر"�.....
بانز	~ به �سط پريد � من � من كر":

پليس  	مر�> خانه ما بو" � "نباT بر	"
 ماشا مى گشت. حالا "يگه "نباT سوسياليست ها ند. 
همه جا، � 	> نگا� كر"� به Nنوشكا پرهيز كر".

- خد	 مى "�نه كه 	ين چيز ها به كجا ختم مى شه. 	ما يك چيز 
� به شماها بگويم، حرفم 
حقيقت 	ست. تز	
 >ير نظر � تسلط Nلكساند	
ست � 	� هم تحت 	ختيا
، 	ين مر"s كيه..... 
 <	 �

	سپوتين. 	گر 
	سپوتين N"^ خوبى باشه، من هم جز� مقدساتم. خنديد � شكر ها 


�� نعلبكى 	=  پاs كر".
بانز	~  گفت:


� N"^ نمى تونه نسبت به 	تفاقاتى كه مى 	فته بى تفا�a باشه. مثل 	مر�> مثلا 	�مد� � N -
"نباT بر	"
 ماشا مى گشتن. چها
 نفر بو"ند � تما^ خونه 
� >ير � 
� كر"�. 	ين پسر� مگه 
چكا
 كر"�؟ 	� نه گر"نه گير� � نه ">". � 	�� طو
� كه من فهميد� 	^ سوسياليست 	 مى خو	� 

� بخو	�  

�سيه 
	 بهتر � عا"لانه تر كنن. � بر	� 	ين كا
 	�نا 
� بدتر 	> 	ين كه سگ ها

	 به �حشت  a
شكا
 كنن، تعقيب مى كننن � "نبالشو� مى گر"�. "يد� حقيقت صاحبا� قد
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مى 	ند	>�. بر	� 	ين كه مى "�نن مر"^ به كسانى كه به >بو� خو" 	�نا حرu مى >نن، گو=  
مى " �. 	�نا تما^ 
نج بى عد	لتى 
� كه "
 حق مر"^ 
�	 مى شه، مى "�نن. "
ست  مثل همو� 

	\يتى كه 	ين لعنتى ها 	مر�> تو خونه "
 حق ماشا � Nكولينا كر"�.
Nنوشكا فنجا� چا� 
	  پر كر" � به >� صاحب 
ختشو� خانه 
� كر":

- ماشا "يگه جر	a نمى كنه 	�� جا بمونه، � پد
 � ما"
=  هم مر"� �. مى تونه 	ين جا 
بمونه؟


ند	> كر":� 	

ختشو� ساكت نشست. � بعد به طرu ماشا برگشت � با نگا� 	� 
- چند سالته؟

ماشا توضيح "	":
- من بيش  	> نه سالمه. 	لا�، من خيلى كا
ها مى تونم بكنم. 


"� شد� بو"، پرسيد:<N به ماشا �< 
بانز	~  با طعنه "
 حالى كه 	> نگا� عميق � خريد	
- 	ما بابوشكا چه خو	هد گفت؟  

ماشا من � من كر":
 �
- بابوشكا "لش  مى خو	" حتما، چو� گفت ما كرتسوها فقط با خو"مو� بدشانسى � گرفتا


يم. N مى
>� با لبخند� "
 چشما� سو	T كر":

- خو$ يعنى تو مى خو	� خوشبختى منو به هم بريز�،؟ منظو
a 	ينه؟ خُب بايد ببينم 

� تحمل كنم. 	لبته كه تو مى تونى 	ين جا N ^ مى	كه تو بر �
چقد
 مى تونم  بدشانسى هايى 

بمونى، خنديد � 	> جا بلند شد كه بير�� بر�".
- بانز	~  گفت:

- 	لا� "يگه �قتشه كه ما هم بريم ملوسك، تو بايد بيا� خونه � خد	حافظى كنى � �سايلت 
.�

� بر"	

�قتى كه 	> هم جد	 شدند. Nنوشكا هر "� گونه � ماشا 
	 بوسيد � به بانز	~ "ست "	".
Nنوشكا گفت :

- تو هر �قت كه "لت بخو	" مى تونى به ملاقاa ما بيايى. � با مهربانى به بانز	~ نگا� كر".

� "هد:	" T" �	 به � "

	� برگشت به خانه، ماشا سعى كر" بانز	~ 
	 سر حاT بيا� 
"

- من هر�قت كه بتونم به "يد� تو خو	هم Nمد. � تو هم مى تونى به من سر بزنى. من كه 
.^
بر	� هميشه 	> پيش  تو نمى 

بانز	~ جو	$ "	":

� نمى "	"�. 	" T" گى هستم، منو
- ملوسك من، 	گه تو مى "�نستى كه من چه 	حمق بز

� مشتش  
	 گر� كر".
هما� "^ "
 خانه با برخو
" سر" گرشا 
�بر� شدند.

�سط سالن جيغ كشيد:
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- Nها�، 	لا� موقع خونه 	�مدنه؟ 	گه شما ها فكر مى كنين كه من تو 	ين خونه كلفتم � همه 
كا
 ها 
� من بايد بكنم 	شتبا� مى كنين. من مى تونم به هر "�� شما يا" بد^ كه من كيم؟ 

شما "� تا گُه. به پشت “با
” "�يد � يك شيشه Nبجو 
	 بر >مين كوبيد.
بانز	~ سعى كر":


سيد، 	ين 
	 گفت: 

�^ بگير، تو مستى. �قتى كه به پشت باN -
- به كسى چه؟ مگه 	ين پوT ها� من نيست كه تو باهاشو� Nبجو مى خو
�؟ مگه 	> قبل 
من >ندگى نمى كنى؟ تو يك گُهى. هيچ پليسى نمى تونه پاشو 	ين جا بگذ	
�، قبل 	> 	ين كه 

تو "
 بر� � همه چى 
� بر	� من جا بگذ	
�. ترسو� 	حمق.
- بس  كن "يگه گر�شا، بس  كن قبل 	>.....

 	
مانند=    sخو fبريد � "ست ها� چا  	
بانز	~  منو تهديد مى كنى؟ صد	�  - تو هم 
جلو� 	� گرفت.

جمعيت نيمه مستى كه "
 كافه نشسته بو"ند، به "عو	 گو=  مى "	"ند � با كنجكا�� صحنه 

	 تعقيب مى كر"ند.

	> گو"� طاf مانند ته سالن، صد	ئى شنيد� شد:
- يك تو "هنى به 	ين عجو>� بز�، ساكتش  كن.

مر" ضعيفى كه موها� كم پشت "	شت، با صد	� ضعيف خالى 	> قد
a به لكنت گفت.
- عجو>� � من 	گر جر	a مى كر" يك با
 "هنش  
� �قتى من مى 
سيد^ خونه با> كنه، خد	 

مى "�نست كه چى پيش  مى 	�مد. 
ماشا كاپشن بانز	~ 
	 كشيد:

- 	ين جا نايست، بيا!
گر�شا نعر� >":

- نمى شنو� تخم لعنت چى مى گه؟ شيطا� صفت! � محكم به سينه �  بانز	~ كوفت.
يك لحظه � بعد گر�شا "
 حالى كه ماشا كنا
=  >	نو >"� � گريه مى كر"، 
�� >مين 	فتا"� 

بو". >ير شليك خند� � كف >"� ها� ممتد، بانز	~ با طمانينه 	> جا بلند شد.
	� � مشتر� ها  خير� شد� بو"،  گر�شا به طو
 مو	>� به چهر� � خشمگين � گرفته � 
با يك فريا" �حشيانه خو"=  
	 بر 
�� 	� 	ند	خت. هم >ما� كافه "
 سكوa فر� 
فت. 
 �	 ��

ساندند. "
 حالى  كه بانز	~ بر  �"�
� 
�N هايى كه هشيا
تر بو"ند، خو" 
	 به "
	فتا"� بو"، گر�شا با يك صد	� گر�مپ به كف >مين غلتيد. بى 	
	"� با مشت ها� گر� كر" 

بر بد� چاf >� مى كوبيد.
	ين فكر به سرعت 	> \هن ماشا خطو
 كر":

- 	�نو مى كشه، 	�نو مى كشه.
به جلو "�يد � پا� چوبى بانز	~ 
	 به طرu خو"=  كشيد تا 	� 
	  به عقب بكشد.

فريا"  كه  شنيد   	
 خو"=   صد	�  شو"،  سيا�  چشمانش   پيش   چيز  همه  كه   �N  <	 قبل 
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مى كشيد:

- بس  كن! بس  كن!

"� بو".�N  =به هو 	
كسى به پيشانى "
ناكش   "ست مى كشيد. N$ يخ � سر" 	� 

Nكولينا بر�� صو
a 	� خم شد� بو".
من � من كر" خد	 
	 شكر، � بر خو" صليب كشيد.

ماشا با بى 
مقى پرسيد:
- مر"�.

- پير� >� با �N گفت:
- مر"�؟ 	ين ماچه گا� 
� N"^ به 
	حتى نمى تونه بكشه. 	ما تو 	> بانز	~ �قتى كه مى خو	ستى 

	� نا 
� 	> هم جد	 كنى، يك ضربه خو
"� 	> پا� چوبى 	�، 	> خونه بير�نمو� مى كنه.
گر�شا 	ين جا بو". 	> يك "
شكه چى هم بدتر فحش  "	" � 
فت. طو
� كه من فكر كر"^ 
مى خو	" منو  بزنه گا�ميش . 	گه من 	قلا مى تونستم 
	حت � Nسو"�  بمير^. 	> سر بيچا
گى 

�N كشيد � "
 بر	بر تمثاT مسيح >	نو >":
 ^
- Nقا� من، منو 	> 	ين جا ببر. منو 	> شر تما^ 	ين بلايا N>	" كن. بيش  	> 	ين تحمل ند	

خد	. مى شنو�؟ "يگه طاقت ند	
^. به من 
حم كن. منو پيش  خو"a ببر، Nقا� من

	> كر"� بو". � بعد با حالت تشنج "
 بر	بر " Tتمثا uبه طر 	
	ستغاثه مى كر" � "ستانش  

عكس  بر >مين 	فتا".
ماشا تلا=  كر" كه 	> جا بلند شو" � به 	� كمك كند. 	ما "
" جا� كاهى كه "
 سر=  پيچيد، 


	 به عقب هوT "	" � بر 
�� تخت 	ند	خت. �	
تما^ صبح 
	 جسد سر" پير� >� پايين پا� Nقايش  كه تما^ عمر "N Tكولينا به 	ين خو= بو" 
كه 	جا>� "	"� 	ست با "عاها  � 	لتماw هايش 	� 
	 بستايد، 	فتا"� بو"، بانز	~ قبل 	> �N  كه 
جر	a بيد	
 كر"� ماشا 
	 "	شته باشد، مدa ها "
 بر	بر جسد پير� >� 	يستا". بر لبه � تخت 

نشست � سر ماشا 
	 نو	>=  كر" تا 	� بيد	
 شد.
نجو	 كر":

- ملوسك، منو ببخش . متشكر^ كه ميانجى ما شد�. من نمى "�نستم "	
^ چكا
 مى كنم. 
مى تونستم 	�نو بكشم. تو بايد 	> 	ين جا بر�. ملوسك من. بابوشكا مر"�.

"خترs گريا� 
	 	> تخت بلند كر" � 	> پله ها پايين بر". گر�شا كنا
 	جاf نشسته بو" � 
بر	� Nليوشا غذ	 گر^ مى كر".

بانز	~ با بغض  گفت:
- Nكولينا Nلكسانر�	 مر"�، � به >نش  چپكى نگا� كر".

گر�شا شانه بالا 	ند	خت. بعد 	> لحظه 	� سر=  
	 بلا گرفت � به ماشا نگا� كر" كه نشسته 
بو" � هق  هق مى كر". � گفت: 

- متشكر^ ماشا،. متشكر^ 	> 	ين كه سعى كر"� به من كمك كنى.....



�	

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

	مگاهش  بد
قه N تا 	

 مر	سم تشيع جنا>�، كافه تعطيل بو". تما^ كا
كنانش  جسد Nكولينا "
كر"ند. پشت سر بانز	~، گر�شا � ماشا، بقيه � 	جا
� نشينا� "
 حركت بو"ند. 	ين صف 

كوچك با پوكل گوگا � پيش خدمت به پايا� مى 
سيد.

 پايين پا� تابوa سيا� 
نگ، حلقه گُل 	
>	� قيمتى كه با پهن ترين � قشنگ ترين 
�با� "
مو� ماشا "
ست شد� بو"، �Nيز	� بو" كه بر
�� �N با حر�u بز
گ � بچه گانه نوشته 

شد� بو":
“به بابوشكا� عزيز^. ماشا� تو!”  
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فصل هفتم
 T~ قو	سبا$ كشى كر". بانز	ختشو� خانه 


�> بعد 	> تشيع جنا>�، ماشا به خانه Nنوشكا "

"	" به محض  	ين كه �قتى گير بيا�
" به "يدنش  بر�".
	ين تنها چيز� بو" كه ماشا 	> 	� طى ما� ها "يد � شنيد.


ضايت مى كر". Nنوشكا حسابى به 	� مى 
سيد. شب ها   wحسا	محيط جديد=   
ماشا "
به 	� بافندگى � تا كر"� ملافه ها 
	 يا" مى "	". 	> لباw ها� به جا ماند� 	> پير� >�، بر	� 

پناهند� � كوچكش  پير	هن � "	من مى "�خت.
يكشنبه ها با 	� به مز	
 پير� >� مى 
فت � قبر 	� 
	 تميز مى كر"ند � به گُل هايش  N$ مى "	"ند 
� يا هم چو� صد ها >	ير "يگر قبرستا� "
 بين صليب ها � چمن سبز 
�>ها� Nخر تابستا� 


	مش  � پنا� مى جستند.N ،�N aسكو 
قد^  مى >"ند � "
Nنوشكا 	غلب "
 حالى  كه به خانو	"� هايى كه "�
 سبدها� غذ	 � شا� حلقه >"� بو"ند � با 

طمانينه "
 كنا
 قبر� غذ	 مى خو
"ند، نگا� كر"�، مى گفت:

	مند، حتى بچه ها هم بى سر� صد	 با>� مى كنند. فكر كن 	گر N ماشنكا نگا� كن همه“ -
 

	مى >ندگى كنند.” � با چشما� بسته � "N ين	هم به  
N"^ ها هميشه مى تو	نستند "
 كنا

حالتى 
�يايى 	"	مه مى "	": 
 	

�^ بو". � "ست ماشا N � مى كنم كه تما^ "نيا يك قبرستو� >يبا �<
N بعضى �قت ها -

نو	>= مى كر".
هميشه نرسيد� به "
 خر�جى، "� تايى "
 مقابل يك مجسم � مرمر كه فرشته 	� با باT ها� 
	فر	شته بو" � "ختر كوچكى 
	 كه جا^ >هر� "^ "هنش  بو" � 	> ميا� لبا� كو"كانه 	=  >هر 

مى 
يخت، "
 Nغو= گرفته بو"، مى 	يستا"ند � به �N نگا� مى كر"ند.

 	�لين ملاقاa شا� 	> قبرستا�، Nنوشكا "	ستانى 
	 كه 	ين مجسمه به نمايش  گذ	شته بو"، "
بر	� ماشا با>گو كر"، قصه � غم 	نگيز عشق ناكامى 
	 كه "
 �N پد
، به خو	ست "ختر=  

	 به مر" "يگر� شوهر "هد � "ختر با خو
"� >هر  �	 
توجه نكر"� � مى خو	سته به >�
خو"كشى كر"� بو". بعد 	> مرگ "ختر، پد
 "يو	نه شد� � ساT ها بر تخت يكى 	> بيما
ستا� 

ها� 
�	نى شهر بسته شد� بو". 
مثل 	ين بو" كه Nنوشكا "
 	ين تر	ژ"� عاشقانه به "نباT قوa قلبى 	ست، لحظه ها� طولانى 


 بر	بر �N مى 	يستا" � به �N پرتر� � نيمه خو	بيد� مقابلش  چشم مى "�خت."
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يك ما� "
 ميا�، �N "� به ملاقاa پسر Nنوشكا  به مغا>� � ساعت فر�شى � ساعت سا>� 
كه  >نى  به   a"با حسا بو".   �"  �N >ندگى 
�>	نه �  نقطه عطف  	ين ملاقاa ها  مى 
فتند. 


	 ما"
 خطا$ مى كر"، چشم مى "�ختند � 	� 
	 مى پاييدند. �	 sپسر

	 مشاهد�  aبا>� مى كر"ند، تا هنگامى كه نشانه � تما^ شد� �قت ملاقا �	كوتاهى با  aمد

مى كر"ند.

� مى "	":	" T" 

	� با>گشت به خانه 
� به ماشا، Nنوشكا خو"=  
	 	ين طو 
"

- من هرگز نمى تو	نستم 	مكاناN � aيند� 	� 
	 كه 	ين ها به 	� خو	هند "	"، بر	يش  تهيه كنم، 
	ين ها با 	�مهربانند � بچه �  "يگر� هم ند	
ند.


�� �N تخت كوچك، Nنوشكا بر	� ماشا قصه مى گفت،  
شب ها قبل 	> به خو	$ 
فتن "

>�هايش  سخن مى گفت، فانتز� ها� 
�شنى كه "
 �N ها، همه � N <	 بعضى �قت ها هم
مر"^ مهربا�، گر^ � شا" بو"ند. پسر=  هميشه "
 فانتز� هايش  نقش  "
جه � يك "	شت. 


	 تجسم مى كر" كه پسر=  "
يافته 	ست كه ما"
 حقيقى 	=  Nنوشكاست. �<�


 تا
يكى 	"	مه مى "	":" �

 -هنو> نه، �قتى بز
گتر شد � صاحب كا
گا� ساعت سا>� شد، 	�� �قت 	گر خو"شم 
نفهميد� باشه خو"^ به 	� خو	هم گفت. "
 	ين هنگا^ ماشا "
 خو	$ عميقى فر�
فته بو". 


	مى � 	حتيا�، خو	بيد� 
	 بغل مى گرفت.N به
>مستا� شد� بو" كه بانز	~ به ملاقاتشا� Nمد، لاغر � 	> بين 
فته، شبى بر "
گا� 
ختشو� خانه 

	يستا" �  صد	� شا� >".
Nنوشكا با "يد� 	� با نگر	نى پرسيد:

- مريضى؟ � يك صندلى به طرu 	� كشيد. 
ماشا با "يد� بانز	~ جيغ كشيد، به طرفش  "�يد � خو" 
	 به يقه � سفيد مثل برu پشمى 	� 

�Nيز	� كر"�، مد	�ما تكر	
 مى كر": 
- چر	 >�"تر به ملاقاa شا� نيامد� 	ست. ماشا مى گفت:

- ما 	غلب "
با
� �  تو حرu مى >"يم. من مى خو	ستم به "يدنت بيايم، 	ما Nنوشكا گفت 
كه بهتر� تو بيا� 	ين جا � من مجبو
نباشم غُرغُر 	� گر�شا 
� تحمل كنم. بانز	~ با حالتى 

بيگانه گفت:
- ملوسك � سعى كر" گر"نش  
	 	> "ست ماشا 
ها كند.

�N "� با نگا� ها� پرسا� به چهر� � "
 هم كوبيد� شد� � بانز	~ خير� شدند.
بانز	~ به سختى تو	نست بگويد: 	�، 	�.... مُر" � به 
�� صندلى 	فتا".

ماشا مى خو	ست 
�� >	نو	نش  به خز" � تو� بغلش  بنشيند 	ما Nنوشكا مانع شد. بر	� 
لحظاتى 	نگا
 	تاf 	> سرما� لباw ها� بانز	~ Nكند� شد.

Nنوشكا گفت:
- 	مشب هو	 حسابى سر" خو	هد شد، بايد چو$ بيشتر� بر	� بخا
� بيا
يم � تكانى به 
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شانه هايش  "	".

بانز	~ "
 ميا� هق هق گريه گفت: 	�..... 	� مر	 قبل 	> مرگش  بخشيد. به خاطر 	ين  كه 	� 

	 �N  چنا� به سختى >"� بو"^، بخشيد. 	� گفت كه تو نبو"� كه مر	 >"، 	�� يكى بدجنسه 

بو". بانز	~ بدجنس،  نه تو.
Nنوشكا تكر	
 كر":

 	

" � سر=  �N 
" 	

	مى كلاهش  N فت. به

	ست گفته، تو نبو"� � به طرu بانز	~  -

 Nغو=  گرفت."

 fتفا	چه كه  �N مدN غو=  كشيد� نگا� مى كر". به نظر مىN 
ماشا صامت به 	ين صحنه � "
	فتا"� 	ست، به 	� هيچ 
بطى ند	
". با خو" مى 	نديشيد كه بايد حالا كه گر�شا مر"�، "لم 
بر	يش  بسو>". سعى كر" 	ين "T سوختن 
	 به خو"=  تلقين كند، 	ما هيج حس  غمى به 

	مى 
�� تختش  خزيد � به تصوير ما"
=  كه N ". به	"ست ند �	فتن به 
"ليل 	ين 	> ميا� 

�� "يو	
 �Nيز	� بو"، چشم "�خت. صد	� بانز	~ 
	 مى شنيد كه "
 ميا� گريه به صد	� 
بلند مى گفت من بيچا
� شد^. تا مدa ها قبل 	> �N  كه پلك هايش  به 
�� هم بلغز" صد	� 

	 مى شنيد. صبح 
�> بعد كه بيد	
 شد بانز	~ 
فته بو" � Nنوشا نيمه عريا� با  �" �N �	نجو

چشمانى �
^ كر"� پشت ميز نشسته بو" � 	> پنجر� به بير�� نگا� مى كر".
ماشا پرسيد:
- كى 
فت؟

Nنوشكا "
 حالى  كه لباw  مى پوشيد، گفت:
- نمى "�نم ساعت چن بو".


ختشو� خانه سر" شدند. "
	� fتفا	به  �" �N يك بو" كه
هنو> هو	 تا
 	

�شن كر" � لگن بسيا
 بز
گ 
	 	> N$ پرُ كر". ماشا لباw ها� كثيف 	
 fجا	نوشكا N
 Uيك چر ��

". بعد 	> صبحانه 	� لباw ها� تميز 
	 بر �N سته بند� كر" � چو$ بيشتر"

"ستى بر	� مشتر� ها مى بر". ماشا 	> يكى 	> مشتر� ها مى ترسيد. 

� بد�، صاحب 
ختشو� خانه گفته بو" "ست خالى  Tكنه حالا پو 	باخو"=  فكر كر" خد
برنگر"،گفته بو"  	گر پوT ند�، لباسا 
� بهش  نمى "� با خدمت كا
 حرu نز� فقط با خو" 

	 مفت خو
�. همين. با پاها� لر>	� 	> پله ها بالا 
فت. "
 قسمت 	" Tبز�. پو uخانم حر

� حسابى خشك كن،  aگفت: “پاها �	به "يد�  

". خدمت كا�N 
Nشپزخانه 
	 به صد	 "

N"ما هى مى �N � مى 
� � >مين 
� كثيف مى كنن.
ماشا گفت: 


	 بر >مين گذ	شت، 
�� �N نشست   wشكر كن، مجانى كثيف مى كنيم  � سبد لبا �
 
- خد	
� محكم � قاطع گفت تا پوT ند� لباسا 
� تحويل نمى "^. � لبانش  
	 بهم فشر".

خدمت كا
 قبل 	> 	ين كه به طرu ماشا برگر""، نگاهى به لكه � كثيف � "
شتى كه جا� 
پا� 	� بو" 	ند	خت، با>�يش  
	 گرفت 	� 
	 به شدa تكا� "	" � گفت:
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- �N چنا� حسابى بهت بپر"	>^ كه كيف كنى، ما
مولك. ماشا فريا" كشيد:

- من 	> تو نمى ترسم. خو"=  
	 	> "ست 	� نجاa "	" � به طرu كريد�
 "�يد، حلقه 

�� تخت، صد	� فريا" >نى  <	 fتا	> گوشه � 	تاقى پريد. 	خل 	گرفت � " 	
 �
مسين "

Nمد � مر"� نيمه عريا� "
 كنا
 تخت 	يستا"� بو".
ماشا فريا" كشيد:

 �"
<N �	  ^نا به هنگا 
- 	�� مى خو	" منو بزنه � مر"� كه كنا
 تخت 	يستا"� بو" � 	> حضو
شد� بو" گفت: 

- � چر	 مى خو	" تو 
� بزنه؟ � به بد� لخت >� "ستى كشيد.
ماشا گفت:

- بر	� 	ين كه نمى خو	" پوT لباسايى 
� كه بر	=  شستيم بپر"	>� � من جر	a ند	
^ يك 
با
 "يگه بد�� پوT برگر"^. من مى خو	^ با خانم خونه صحبت كنم.

	ين 
	 گفت � نفس  عميقى كشيد. 
مر" با لبخند كوچكى بر لب گفت كه 	ين  طو
؟ 
� بالشتى � ملافه تميز مى خو	هيد، 	ما 
نمى خو	هيد پوT شستنش  
	 بپر"	>يد � يك "سته 	سكناw  	> جيب كتش  كه به صندلى 

�Nيز	� بو"، بر"	شت � گفت:
- چه قد
 هست بدهكا
�؟ 

ماشا جو	$ "	":
- مجموعا شانز"� 
�بل.

 a"خو �	بر 	

فتن بو" گفت: بيا 	ين  بيست 
�بل  � بقيه 	=   Tحا 
مر" 
� به ماشا كه "
بر"	
. ماشا "
 حالى كه به پوT هايى كه "
 مشتش  بو" نگا� مى كر" 	> "
 بير�� 
فت.

>� لخت گفت:
- شما با 	ين همه 	نعا^، 	ين ها 
� پر
� مى كنيد. � سعى كر" كه پوT ها 
	 	> "ست ماشا 

بير�� بكشد.
ماشا فريا" >":

- پر
� خو"تى كه "يگر	� بايد به جا� تو بپر"	>"�. � با يك حركت سريع 	> "ست >� كه 
نز"يك بو" 	� 
	 بگير"، فر	
 كر".


	� خانه �  

 Nشپزخانه 	� لباw ها� سبد 
	 بر �� مبل 
يخت � بد� 	> خانه بير�� >". ""
خو"شا�، كيك بز
گ پنجا� كوپكى خريد. � بسيا
 خوشحاT بو" 	> 	ين كه خلاصه تو	نسته 

	ست 
�>� خو"= �  Nنوشكا � >� 
ختشو� 
	 به چيز� "عوa كند.
بر "
گا� 
ختشو� خانه "	" كشيد: “پر
�” شما 
	 به كيك "عوa مى كند.

بر	� من   	
 نامه  	ين  بانز	~  Nنوشكا گفت   ،"
�N �N ها  بر	�  نامه 	�  نو پستچى   Tشب سا
فرستا"� 	ست. ماشا پرسيد:

- چر	 "يگر به 	ين جا نمى Nيد؟
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پستچى "
 حاT بير�� 
فتن پرسيد، 	گر گفتى چر	؟ 

Nنوشكا جلو� 	� 
	 گرفت:
- بگو چه 	تفاقى 	فتا"�؟ 

- هيچى جز 	ين كه تما^ خانه 
	 >ير � 
� كر"� � هر شب جشن � پايكوبى 	ست. “مر�” 
بايد مو	ظب همه چيز باشد � به كا
ها 
سيدگى كند.

- بگو 	لا� با مر�  >ندگى مى كند؟
- نه بيشتر	> �N كه با بقيه � "خترهاست. 	ما مر� بايد حسا$ � كتا$ پوT ها 
	 "	شته باشد، 

	� بايد پشت صندf بايستد.
Nنوشكا گفت: 

چند شب پيش  كه 	ين جا خو	بيد� بو"، معلو^ بو" هيچ چيز بر	يش  	هميت ند	
". كنا
 من 
مثل يك بچه خو	بيد� بو" � مر	 Nنوشكا� خو"=  صد	 مى >" � هز	
 با
 	> من طلب بخشش  

". خو	بيد �N ست، به "ست	كه مى خو 	
كر". حالا 	> ته "T بو" يا نه بماند. بعد كه چيز� 

� تا چشما=  بسته شد، "ستش  
	 به "نباT شيشه "
	> كر".
پستچى گفت:

 uحر  a �

با"  � مى >نه   a	صد مى كنه،  مست  �قتى  كه  تويى  	ين  	ما،  نشو  نا
	حت 
مى >نه.

ماشا با صد	يى گرفته � حزين حرفشا� 
	 قطع كر" � پرسيد: 
- Nليوشا كجاست؟

پيك جو	$ "	": 
- خاله � گر�شا 	> 	� نگه "	
� مى كند. پسرs �	قعا شانس  "	شت كه 	� سر پرستى 	=  


	 قبوT كر".

 "�يد � گُم شد." uهى كشيد � به طرN

ماشا 	> Nنو شكا كه نشسته بو" � به كف 	تاT< f >"� بو" پرسيد:
- Nنوشكا نمى خو	هى پيش  بانز	~ بر��؟ Nنوشكا جو	$ "	":

- نه ماشنكا، 	� 	> من "عوa نكر" عزيز^، 	� مى "	نست كه 	ين طو
 خو	هد شد. 	� 	> خو"=  
بعضى �قتا مى ترسه. مى فهمى؟ گر�شا 	�لين كسى نيست كه 	� كتك >"�. نمى "�نه كه چه 
 

�>گا
� پد �<�
كا
 مى كنه. شب عر�سى بر	"
=،  "� مر" 
	 به قصد جا� كتك >" كه 

پير=  
	 مسخر� كر"� بو"�. �قتى كه عصبانيه، نمى "�نه كه چه كا
 مى كنه.
Nنوشكا ساكت شد � نامه 
	 كه 
�� ميز موند� بو" بر"	شت.

ماشا با بى صبر� گفت: 
- >�" با=  بخو�. نامه 	> Nند
� � بو" � فقط چند سطر.

بر	"
 نوشته بو": 
- به >�"� 	> جايى ناشناw  به سنت پطر>بو
گ برخو	هد گشت. نامه 	ين طو
 تما^ شد� 
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بو":” 	�	يل فو
يه منتظر^ با=. ”

ماشا با بى صبر� 
�> ها 
	 مى شمر".
هر 
�> جو
	$ هايى 
	 كه بر	� بر	"
=  بافته بو" همر	� با يك يا" "	شت 
�� ميز مى گذ	شت 
كه 	گر بر	"
 Nمد � 	� نبو" ببيند. حس  ماشا به Nنوشكا هم سر	يت كر"، طو
� كه "ست Nخر 

Nنوشكا طو
� 	> Nند
 � � حرu مى >" كه 	نگا
 	> بر	"
 خو"=  صحبت مى كند.

ست �قتى كه "  w
تما^ ما� فو
يه گذشت بى �N كه 	ثر� 	> بر	"
 پيد	 شو". 	�	سط ما� ما

	ميدشا� 
	 	> "ست "	"� بو"ند، ناگها� بر "
گا� 
ختشو� خانه پديد	
 شد.

	^ �N "� به هم 
يخت. شب ها يى كه N گ، >ندگى
با حضو
 Nند
�شكا "
 سنت پطر> بو
 �	
 
خانه بو"، تماما به بحث خسته كنند� � طولانى � بر	� ماشا غير قابل فهم 	نقلابى كه "

هست مى پر"	خت، 	> ضر�
a � 	مكا� غير قابل 	نكا
 	نقلا$.
شا" � صبو
	نه به كوچك ترين سو	N Tنوشكا پاسخ مى "	" � با صد	� بلند مانيفست كمونيست 


	 مى خو	ند. � با كلماa سا"� معنى 	=  
	 توضيح مى "	".
به سو	T ماشا كه  بعد 	> 	نقلا$ مر"^ همه خو$ مى شد�؟ جو	$ مثبت مى "	" � با خند� 


�سيه نيا>� نبو". 
مى گفت: 	گر همه مر"^ مثل ماشا بو"ند به 	نقلا$ "
يك شب Nنوشكا 	> 	� خو	هش  كر" كه به سالن Nبجو خو
� بر�" � با بانز	~ صحبت كند. 

Nنوشكا گفت: 
 a

 غير 	ين صو" ،�
- مى فهمى 	� به چيز� كه به خاطر=  >ند� بمونه � >ندگى كنه نيا> "	


 منجلا$ فر� مى 
�. 	� N"^ مهربو� � خوبيه، 	ما هنو> خو"=  
� پيد	 نكر"�."
Nند
� � جو	$ "	":


 حالى  كه " � .�
- با كماT ميل حاضر بو"^ بر^، 	ما مى "�نم كه پليس  	�� جا 
� >ير نظر "	
چا� 
	 كه Nنوشكا به 	� تعا
u مى كر" 	> سينى برمى "	شت، به بحثش  "
با
� � 	نقلا$ 

	"	مه "	". 
Nند
� � با هيجا� � غر�
 گفت:


 يك كا
خانه مشغوT مى شو^. " 
- به محض  	ين   كه برگه � جديد هويتم "
ست  شو"، به كا
جا� من "
 بين مر"^ كا
گر هست. 	نقلا$ بايد تو� مر"^ � تو"� ها� محر�^ جامعه Nمو>=  
"	"� شه � بر"� شه، 	گرنه "�با
� ما شكست مى خو
يم. بايد به مر"^ شر	يط >ندگى شو� 
� "ليلش  
� شناسوند. � نفرa 	> كسانى 
� كه حقشو� 
� پاماT كر"� � Nموخت. مى بينى 
Nنوشكا نفرa 	�� ها 
� متحد مى كنه � به 	�� ها قد
a مى بخشه، قد
تى كه به �سيله � 	�� 
مى تونن تما^ 	ين نظا^ 
� "گرگو� كنن � "
 حالى  كه چايى 
	 كه Nنوشكا به 	� تعا
û  كر" 
 	
	> سينى برمى "	شت، 	"	مه "	" � �قتى كه "گرگو� كر"�. � 	> بين بر"�. ما نظا^ تا>� 	� 
 "	<N يك جامعه "	<N �	مى "يم. � شهر�ند aنجا 
بنا مى گذ	
يم  � 
�سيه 
	 	> خفقا� � تر�

ندگا� � مكندگا� �N 
مى شيم. 	ما قبل 	> 	ين ما بايد به مر"^ Nمو>=  بديم كه به 	نقيا" "

�	قعى خونشا� كيانند؟ Nند
� � با بى صبر� 	> جا� برخاست � گفت:
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 �
- مى "�نيد؟ “ميكايل لرمونو” يكى 	> بز
گ ترين شاعر	� 
�سيه "
 	شعا
=  به بر"� "	

	 شنيد^، >مانى بو" كه ما به   =
� خفقا� 	عتر	�  كر"�. Nخرين با
� كه من يكى 	> 	شعا
بد
قه � 
فيقى مى 
فتيم كه 	> كشو
 تبعيد شد� بو" � بايد سو	
 قطا
 مى شد. مى خو	هيد 

بر	تو� شعر=  
	 بخونم؟
Nنوشكا جو	$ "	":

- با كماT ميل � ماشا 
	 بر 
�� >	نو	نش  نشاند. با پاهايى 	> هم گشا"� � "ستا� به كمر لحظاتى 
چند مر" جو	� به تمركز پر"	خت نفس  عميقى كشيد � با صد	� بلند به "كلمه پر"	خت:


�سيه �، كثيف خاكستر�  "�
“بد
تو سر>مين سهل 	نگا
� ها، تو خانه � 	
بابا�

بد
�" 	�نيفو
^ ها� Nبى � شما مر"مى كه
	> �N ها 	طاعت مى كنيد

 "

	� من 	> پشت كو� ها� جنو$ مى گذ
كو� هايى بلند كه 	> "
�غى � 	فسانه 	� به نا^ 
�سيه محافظت مى كنند.


 مقابل گوشانى كه همه چيز 
	 مى شنوند � چشم هايى كه همه چيز 
	 مى بينند.”"
Nنوشكا فريا" >":

-  چه 
	ستين � حقيقى نوشته 	ست. � به چشما� "
خشا� Nند
� � خير� شد.
Nند
� � جو	$ "	":

- من هر با
 كه 	ين شعر 
	 مى خو	نم، نمى تو	نم جلو� خو"^ 
	 بگير^ � 	حساساتى نشو^. 
	� 	ين شعر 
	 با
 "�^ تبعيد=  سر�"� 	ست. >مانى كه به “قفقا>” تبعيد مى شد � "
 هما�  جا 
 �N .كنند 

	هزنا� بايد فر	 <�
 �N �! هند گشت	> تبعيد با> خو	فقا� من 

گذشت. 	ما "
>ما� بايد جو	$ همه چيز 
	 پس  بد� �. جو	$ همه كا 
هايى 
	 كه كر"� �. بر	� هركلمه كه 
 � �

 گلو� شاعر	� ما � 	نقلابيو� ما خفه شد� بر	� هر قطر� خو� 
يخته شد� � ما فو	"
خو� مى خو	هيم، بر	� هر قطر� 	شكى كه ما"
	� ما، بيو� ها� ما، خو	هر	� ما � كو"كا� ما 

يخته 	ند، 
�"� 	> 	شك جا
� خو	هيم ساخت. همه چيز 
	 	> حلقو^ شا� بير�� خو	هيم 
كشيد هما� گونه كه تو لباw  ها 
	 مى چرخانى � 	> "T طشت بير�� مى كشى. "
ست به 
همين گونه �N ها 
	 با "ستانما� مى چلانيم، Nند
� � 	ين همه 
	 با فريا" گفت � با هيجا� 

مشت هايش  
	 گر� كر". نگا� كن، ببين �N ها با تو چه كر"� � Nنوشكا؟
	��N T پير شيطا� صفت 	> تو سوء 	ستفا"� كر"، چند سالت بو" Nنوشكا؟

Nنوشكا جو	$ "	":
 .Tسا �"
- چها

تو نبايد خجالت بكشى، چها
"� ساله، بعد به خيابا� كشيد� شد�، حامله شد� كه بعدها 
همه 	> تو سوء 	ستفا"� كنند.
- 	ما من عاشق بچه 	^ هستم.
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- 	ين به 	ين حرu ما 
بطى ند	
� � كو"s هم نمى تونه 	ين �	قعيت 
	 تغيير بد� كه 	> 
طريق تجا�> يك حيو	� به تو به �جو" Nمد� � خو" تو 	> پد
� ما"
a چه مى "�نى؟ هيچ 
چيز. به من نگا� نكن Nنوشكا! من تو 
	 محاكمه نمى كنم. من فقط مى خو	^ كه تو بفهمى 
ما"
 تو هم حتما مثل خو"a يك خدمت كا
 بو" � مو
" سوء 	ستفا"� قر	
 گرفته، عين تو 

� بچه "	
 شد�.
Nنوشكا فر
يا" >":

- بسسسسسسه "يگه نمى خو	^ بشنو^.
Nند
� � گفت:

	نتخا$   Tيك مثا �	به عنو  	
	ين  
 بد^. من فقط 	<N 	
- Nنوشكا جا� من نمى خو	^ تو 
 
كر"^. به ما "� تا نگا� كن! ماشنكا ما"
 خو"=  
	 به يا" ند	
� � چر	؟ به خاطر 	ين كه "
	ثر خونريز� ناشى 	> يك سقط جنين مر". پد
^ پوT ند	شت كه 	� 
	 به "كتر برسونه. ما 
حتى پوT خريد نو� 
	 ند	شتيم، 	ين حتى بد تر	> �ضع توست 	گر 
	ستش  
	 بخو	�. 	ين 
كه ما"
� "	شته باشى � 	> "ستش  بدهى .كه ببنى جلو� چشماa 	> بين مى 
� � نتونى هيچ 
كا
� بر	=  	نجا^ بد�. فقط به خاطر 	ين كه ما فقيريم. مى فهمى 	�� �قت كه ما تما^ مر"^ 
 � �

�سيه "
 فقر � بيچا
گى >ندگى مى كنيم. فقط به 	طر	فت نگا� كن، همه جا فقر بيما
فلاكت مى بينى. 
	هزنا� چه مى كنن؟ ">"	 � چپا�T گر	؟ Nيا به مر"^ كمك مى كنن؟ نه! 	�نا 

	� 	ند	ختن؟ من به تو مى گم. بر	� 	ين كه  �
جنگ 
	� مى 	ند	>�، جنگ ژ	پن ، چر	 	��  
"يگه با 	فسانه � همه چيز تقصير جهو"هاw  نمى شه سر مر"^ 
� شير� ماليد، مر"^ "	شتن 	> 
خو	$ بيد	
 مى شد� � مى فهمن كه تقصير يهو"� ها نيس  كه 	�نا 	ين طو
 >ندگى مى كنن. 

	� 	ند	ختن كه مر"^ 	> ژ	پنى ها بدشو� بيا" � خو"شو� نشسته � � لقمه ها�  	
جنگ ژ	پن 

چر$ مى گير�.
 �
Nند
� � به قد^ >"� "
 	تاf پر"	خت. لحظه 	� "
 بر	بر ماشا � Nنوشكا 	يستا" � بعد "�با

قد^ >"نش 
	 	"	مه "	". 
- حالا شايد بفهمى چر	 ما سوسياليست ها 	ين همه مو
" تنفر تز	
 � "^ � "ستگاهش  هستيم. 
	> ما مى ترسن. بر	� 	ين كه ما حقيقت 
	 مى گيم. بر	� مر"^ � بر	� كسانى كه پير�	� ما 
 	
هستن � "
ست به همين "ليل 	يما� ما به 	نقلا$ محكم تر مى شه. 	نقلابى كه همه چيز 


	 طو
� 	> بين مى بر� كه 	نگا
 هرگز �جو" ند	شتن. aنقلابى كه طبقا	گرگو� مى كنه، "
Nنوشكا سو	T كر":

 كى ها بايد 	> بين بر�؟ منظو
a كى هاست؟
Nند
� �  جو	$ "	":

- به تو خو	هم گفت. تز	
، فئو"	T ها، � تما^ بو
ژ�	>� ، ملاكين، صاحبا� "ستگا� ها� 
 .�

 فقر � 
نج نگا� مى "	" 	
توليد�، پليس   تما^ �N ها 	� كه خو� مر"^ 
	 مى مكن � �N  ها 

Nنوشكا جو	$ "	":
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- من مى فهمم، "لم مى خو	" همه � 	ين ها 
	 	> "هن تو بشنو^. 

Nند
� � با شوf فريا" كشيد:
- Nفرين، پس  شايد بخو	� با ما باشى � كمك كنى كه 	ين ها 
	 	> بين ببريم.

Nنوشكا جو	$ "	":
 	
 
�يش    �  .^
نمى خو  �"
" هيچ  به  من  نيستم.  بلد   �
كا نمى "�نم،  چيز  هيچ   من   -

برگر"	ند.
Nند
� � با شو
 � هيجا� فريا" >":

- 	ين بهانه 	ست 
فيق! من هر چه 
	 كه تو نمى "�نى به تو خو	هم Nموخت.
Nنوشكا پرسيد:

- شما به همه � "�ستا� >�، 
فيق مى گوييد؟
Nند 
 � جو	$ "	":

- نز" ما >� � مر" هيچ فرقى ند	
�، همه با هم بر	بر�. همه "
 "نيا� جديد ما 
فيقن، همه 
قر	
� 	مكاناa بر	بر� "	شته باشن. حالا؟ 
فيق Nنوشكا مى خو	هى "
 مبا
>� ما 
	 همر	هى 

كنى؟
Nنوشكا سر=  
	 بالا گرفت. چشمانش  	> 	شگ پرُ بو". تقريبا نجو	كنا� گفت:

- حد	قل مى خو	هم N>مايش  كنم.
	ندكى بعد Nنوشكا با Nند� 
� به 	�لين جلسه مخفيانه 	=  با سوسياليست ها 
فت. بعد 	> 	ين 

�>، ماشا 	غلب شب ها تنها مى ماند، >مانى كه �N "� جو	� با هم به جلساa مخفيانه �	قع 

 محله � �يبر�سكايا مى 
فتند. Nنوشكا "چا
 تغيير فاحشى نسبت به هفته ها� گذشته 	=  "
 
شد. تمايل ضعيف قبلى 	=  نسبت به كتا$ خو	نى قو� شد� � شعله �
 گشته بو"، بسيا
 aجملا ��
"يرتر 	> >مانى كه "� خو	هر � بر	"
 به خو	$ مى 
فتند، خم مى شد � بر 

نوشته شد� مى نشست.

	 	> خو	$ بيد	
 مى كر" � چيز� 
	 كه نمى فهميد 	>  � � 
	تفاf مى 	فتا" كه نصفه شب Nند  
	� مى پرسيد.  Nند 
� � با بى حالى 	> 
�� >مين بلند مى شد، سر >	نو نز"يك ميز مى نشست 

� بر	� شاگر"=  مساله 
	 توضيح مى "	".
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فصل هشتم
بعد 	> هفته � "�^ ما� مه بو" كه Nند
� � به محله بو
كسيكا نقل مكا� كر" � "
 كا
گا� 

Nهنگر� كا
خانه � متاT فنيكس  مشغوT به  كا
 شد.  
	تاf سفيدكا 
� شد� بعد 	> 
فتن بر	"
 خالى به نظر مى 
سيد. Nنوشكا با صد	� بلند 	> عد^ 
حضو
=  	ظها
نا
ضايتى مى كر"، به  خصو�  �قتى  كه به لغاa غيرقابل فهمى  "
 مطالعه � 
پرُ شو
 	"بياa سوسياليستى برمى خو
". طى �N تابستا� فقط يك با
 به گو
ستا� 
فتند. بيشتر 

 يك خانو	"� � پرُ " 	
	�قاa به بو
كسكايا مى 
فتند � به Nند 
� � سر مى >"ند. 	� تختى 
 � � 
جمعيت كا
گر� 	جا
� كر"� بو". پد
 � پسر بز
گ �N خانو	"� "
 هما� كا
خانه � Nند
مشغوT به كا
 بو"ند. ماشا 	نتظا
 ملاقاa يك شنبه ها 
	 مى كشيد، چو� مى تو	نست با بچه ها� 
 
هم سن � سالش  "
 "شت جلو� Nلونك ها� كا
گر� با>� كند. "
 طى 
�> ماشا مجبو

ختشو� خانه بماند، حتى به لباw ها� خيس  "ست بزند. چو� صاحب  
بو" بيشتر � بيشتر "


نج مى بر" � بستر� شد� بو". a	ستو� فقر "

ختشو� خانه 	> "
شدa كا
 >يا" بو" � با جا� كند� 	ين كا
 پرُ مشقت 
	 	نجا^ مى "	". ماشا هم مى بايست 
  wند بايستد � بر	شته بو"ند كه بتو	ير پا� ماشا گذ< 	
به Nنوشكا كمك كند. چا
پايه 	� 


ختشويى 
	 بر لباw ها� "	خل تشت 
ختشويى بكوبد.
با صد	�   ،
بخا  <	 پرُ  مى شد.  سپر�  
ختشو� خانه   
" >مستانى  
�>ها�  سر"   � ساكت 
كوبيد� برw  بر لباw  � صد	� لباw  چلاند�. 	غلب 	�قاa ماشا "
 حالى كه بر چا
پايه 	=  

�يا فر� مى 
فت. چشمانش  
	 مى بست �  
	يستا"� بو" � 
�� لباw ها خم شد� بو"، "
 	

 نظر مجسم مى كر" � با>� ها "
 نو
 گر^ Nفتا$ " 	
"شت جلو� Nلونك ها� كا
گر� 

."
�N به  خاطر مى
"ستانش  
	 	> كف پاs كر" � 	> Nنوشكا پرسيد:

- چقد
 به تابستا� ماند�؟

" كه بچلاند، جو	$ مى "	":�N مى 

 حالى كه لباw ها 
	 	> تن 	= "" �	 �

- چند ماهى ماند� ماشنكا.
ماشا گفت:

  wلبا  � بايستيم  جا  	ين  نبو"يم   
مجبو تو   � من  بو"،   
ماند گا تابستا�  	گر  كن  فكر   -
بشوييم.
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  wبر �N يا� خو"=  >" � با> هم بر�� تيكه "يگر لباسى خم شد كه بر�
 
" 	
 uين حر	

بكوبد. 
Nنوشكا با لبخند پرسيد:

- منظو
a 	ين 	ست كه لخت 
	� مى 
فتيم "
 تابستا�؟
ماشا جو	$ "	":

- بعله، � با چشمانى كه برf مى >" 	"	مه "	":
 <�
- فكر كن 	گر هو	 �N قد
 گر^ مى شد چه عالى بو"، چه به ما خو=  مى گذشت. تما^ 


” نوُ	” شنا مى كر"يم � تما^ N"^ ها خوشحاT بو"ند." 	

Nنوشكا جو	$ "	":

	مر�> خوشحاT تر مى شويم، حما^ مى كنيم �  
	 بشو
يم،    wلبا 	ين تشت "يگر  	گرما   -
گر"=  مى 
�يم. 	مر�> شنبه 	ست. "� ساعت بعد هر "� "
 يك تشت چوبى بز
گ نشسته 

بو"ند � 	> N$ گر^ لذa مى بر"ند.
Nنوشا گفت:

- 	جا>� ند	
� خو	$ بر��. � با>� كنا� بينى ماشا 
	 گرفت.
ماشا جو	$ "	":

- من نمى خو	بم. من "	
^ تصو
  مى كنم كه 	لا� تابستا� 	ست � "	
^ شنا مى كنم.
	ين 
	 گفت � "ستانش  
	 به حالت شنا تكا� "	".

ناگها� گفت:
- من 	> تو لخت تر^ � به �سط پا� بى مويش  با خجالت نگا� گر".

Nنوشكا حرفش  
	 قطع كر" � گفت:
- بيا بشو
مت � "ستش  
	 به "نباT صابو� "
	> كر". 

ماشا پرسيد:
- ماT من چه 
نگى خو	هد شد؟ سيا� فكر كنم، چو� تو هم �N جاa پرُ  
نگ تر 	> مو� 

سرa هست. 
Nنوشكا پخى >ير خند� >" � پرسيد:

- فكر مى كنى موضوR جالبى 	ست؟ � مشغوT شستن مو� ماشا شد. 
ماشا 	"	مه "	":

- فكر مى كنى كى من مو "
 بيا
^؟ تا تابستا�؟
Nنوشكا جو	$ "	":

سر  	ست  ممكن  لحظه  هر   � �
Nند كنيم.  عجله  بايد   ،
بگذ	  
كنا  	
 با>�  	حمق  ماشا   -
برسد.

ماشا جو	$ "	":
- خو$ بگذ	
 منتظر بماند. تو هر �قت كه 	� مى Nيد خيلى عجله "	
� � بعد شما "� تا 
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فقط مى نشينيد � به هم نگا� مى كنيد. 

Nنوشكا جو	$ "	":
- ما با هم مطالعه مى كنيم. Nند
� � به من كمك مى كند، چو� چيزها� >يا"� هست كه من 

متوجه نمى شو^.
ماشا با طعنه "
 حالى كه چشمش  
	 مى ماليد، جو	$ "	":


a حلقه مى كند، بهتر مى فهمى.�" 	
- من 	ين 
	 مى فهمم كه تو �قتى Nند
� � "ستش  
Nنوشكا جو	$ "	":

 -ما فقط 
فيقيم ماشا � "يگر هم نمى خو	^ "
 	ين مو
" چيز� بشنو^، بلند شو، مى خو	^ 

	 N$ بكشم. aموها

جلو�  Nنوشا   �  �	 بر	�  عرصه  كر"�  تنگ  ماشا  نظر  به  بيشتر   <�
 به   <�
  
بر	"  
حضو
مى كر".

تما^  >مستا� 
	 	� هر لحظه � تعطيلاتش  
	 با Nنوشكا گذ	
ند. 	غلب �سط هفته ها  نز" 
 
Nنا� مى Nمد � شب مى خو	بيد كه صبح 
�> بعد ساعت چها
 صبح  بلند شو" � به سر كا

>� كر"� � يك شنبه 
	 به طرu بابر�يسكايا 	> N ها قد^ >"� ها� �N ،
بر�". با حضو
 بها
سر گرفتند. �N جا ماشا يك "ختر هم سن � ساT خو"=  
	 پيد	 كر"، “�
	”. "� ختر بچه 

 حالى كه ميا� علف ها� بلند قايم شد� � بر >مين "
	> كشيد� بو"ند، 
	>هايشا� 
	 بر	� "
 Tحا 
" 	
  =
هم مى گفتند. �
	 نجو	كنا� تعريف مى كر" كه يك شب تابستا� پد
 � ما"

عشق با>� "يد� 	ست. 

	 گفت:�

مثل سگ >�>�  بو" �  ما"
^ خو	بيد�  ند	
^، چطو
 مى تونن؟  
	 "�ست  	�نا  "يگه  - من 

� 	�نو خفه مى كنه، به خاطر همين تو� خونه "�يد^. 	" ^
مى كشيد. من 	�T فكر كر"^ پد

هر "� 	> عصبانيت خاكستر� شد�. تو تا به حاT "يد�، �قتى مشغولن؟
ماشا جو	$ "	":

 fتا	خيابا� سير�كج >ند� گى مى كر"^، بابوشكا "�  
. �قتى كه " - نه 	ما من صد	=  
	 شنيد̂ 

"� 	جا
� "	"� بو". 	ما �N ها ناله نمى كر"� � >�>� �N مى 
" Tپو �	

	 به "� >� كه 	> 	ين 

نمى كشيد�. فحش مى "  	"� � غش غش  مى خنديد�. 
"�ستش  با كنجكا�� پرسيد:

- فكر مى كنى Nند 
� � � Nنوشكا با هم مى خو	بن؟
ماشا جو	$ "	":

- من نمى "�نم. تا به  حاT چيز� نشنيد^، 	ما هم "يگه 
� بغل مى گير�. 	ين 
� مى "�نم. 
Nنوشكا مى گه كه 	�� "� تا فقط 
فيقن، 	ما من با�
 نمى كنم. �N "� عاشق همن، من 	ين 

	 مى "�نم. بر	� 	ين  كه من يه با
 شنيد^ Nند
� � چطو
 �قتى كه فكر مى كر" من خو	بم، 

نجو	 مى كر".
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	 پرسيد:�

چى نجو	 مى كر"؟
ماشا جو	$ "	":

- من عاشق تو	^، من عاشق تو	^، من عاشق تو	^  � همش  	ين 
	 تا مدa ها تكر	
 كر". 	ما 
Nنوشكا هيچ چى نگفت. فقط گو=  كر". عجيب نيس ؟

ماشا 	ين 
	 گفت � پو>خند� >".  

	 ناگها� پرسيد:�

- جشن تولد تو كى هست؟
ماشا جو	$ "	":

- هفد� ژ�لا�، Nنوشكا "	
� بر	^ يه پيرهن مى "�>�. يك پير	هن Nستين پفى. Nنوشكا مى گه، 
لباسا�  قديمى بر	� من كوچك مى شن، من "
 حاT بز
گ شدنم. هر "� مهربونن. 	ما بر	� 
 � �
من هرگز �قت ند	
�. يا بايد با هم به جايى بر�، يا مى نشينن � با هم حرu مى >نن. Nند
هميشه 	> پير� مر"� به نا^ ما
كس  حرu مى >نه. "
با
� � 	�، مى تونه ساعت ها بنشينه � 

پرُ حرفى كنه. 

	 پرسيد:�

- تو هيچ "�ستى �N جا ند	
�؟
ماشا جو	$ "	":

- نه من خيلى سعى كر"^ با چند "ختر كه 	�� نز"يكى >ندگى مى كنن، "�ست بشم. 	ما 

". � >مستا� ها �N 
فايد� ند	شت. يك با
 به طرفم يخ پرa كر"� كه پيشونيم يك قلمبه "

هم هو	 تا
يك شد� كه ما 	> 
ختشو� خونه خلا�  مى شيم.

	 با بغض  "
 گلو جو	$ "	":�

 - خوشبختى كه به مد
سه نمى 
�. 	گه مى "�نستى چه عفريته 	� به  نا^ معلم "	
يم، مى مر"�. 

� كتك نمى >نه. � منو، 	�نا  همه تا مى خو
"^  كتك >" �. 	گر  
تو شانس  "	
� Nنوشكا تو
 "

ست 
	 بلد نباشى بايد با >	نو 
�� نخو" � لوبيا تما^ 
�> بايستى � با�
 كن كه خيلى ""

�. يكى 	> "خترها يه با
 بى هو=  شد، 	ما معلم 	ين قد
 كشيد� به صو
تش  >" كه به  هو=  	"
	�مد. من "يگه به مد
سه نمى 
^. �N ها نمى تونن منو به 	�� جا ببر�. به 	نگشت كوچيكه � 
من نگا� كن، مى بينى كه كجه؟ 	ينو معلم شيطا� صفت با خط كش  >"�. تا>� �قتى كه به خونه 
	�مد^ 	> پد
^ بيشتر كتك خو
"^. پد
^ 	صلا هيچ  چى سر=  نمى شه، با�
 كن. هرگز به من 

با�
 نمى كنه. 	گه چيز� 	> 	� بپرسم كه بلد نيس ، عصبانى مى شه � كتكم مى >نه.   

	 با تلخى 	"	مه "	":�

 uكنه يا خلا  �	عتر	 �

>� مى كنم كه بمير� يا طاعو� بگير�. ما"
^ جر	a ند	N گاهى -
 

>� مى كنم كا=  	صلا پد
 � ما"N بعضى �قت ها .�
ميل 	� حرفى بزنه، چو� كتك مى خو

ند	شتم، چو� 	�نا خيلى بدجنسن  ماشا.
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ماشا پرسيد:


� ببينم؟ � "ست شل "�ستش  
	 بلند كر". � پرسيد: نمى شه  a نگشت كوچيكه	مى تونم  -
جا 	ند	خت؟


	 جو	$ "	":�
- نه 	�� �قت خيلى "
" مى گير� � من نمى خو	^.

ماشا پرسيد:
- 	� هرگز جو	$ 	ين بى 
حمى 	=  
� نگرفته؟ معلمو مى گم.


	 جو	$ "	":�
- چر	 يه با
 بر	"
بز
گ فديكا حسابى كتكش  >". 	ما من نديد^، چو� "ختر	 تو يه كلاw  بو"� 
� پسر	 تو كلاw  "يگه. 	ما "ستمالى 
� كه معلم به "هن فديكا چسباند� بو"، "يد^. مى "�نى 

� كر"� بو"؟ چو� فديكا خنديد� بو". مى "�نى بعد 	> 	ين كه معلم پا
چه 
� به  
چر	 	ين كا
"هنش  چسبوند، فديكا چكا
 كر"؟ پا
چه 
	 به 	ند	>� � يه سو	
U با> كر" � >بونش  
� بر	� 

". 	�� �قت معلم 	�� قد
 	�نو >" كه 	> گوشش  خو� 	�مد. فديكا فر	
 كر" �N معلم بير��
 �N .شت	كف "ستش  گذ �
� "يگه هرگز به مد
سه برنگشت، 	ما بر	"
=  	�مد � حق معلم 
چنا� "
$ � "	غونش  كر"� بو" كه ما چند 
�>� تعطيل شديم. 	ين بهترين چيز� بو" كه 


 سر	سر ساT 	تفاf 	فتا" ماشا. من جد� مى گم. "يگه به مد
سه نخو	هم 
فت."
ماشا پرسيد: 

- خُب پد
a چى مى گه؟

	 جو	$ "	":� 

- هر چه مى خو	" بگه، تا>� ماما� 	> همين حالا "نباT يك جا� "يگر بر	� من هست . جائى 
 Tنو مى شناسه، مشغو�	ييم  	يند� پيش  خياطى كه "N > همين ما�	كه چيز� يا" بگير^، ممكنه 

 لباw  مى "�>�. پنج تا  شاگر" 	" Tپير� >� ها� پو �	فقط بر � �
كا
 شم. 	� يك كا
گا� "	

� � بنابر	ين "
 شر�R كا
 من بايدكا
ها� بير�� 
� 	نجا^ بد^. ماما� گفت "ستمز"� 	"
غير 	> �N  چه كه مشتر� ها به من مى " � "
يافت نمى كنم. ماشا تو خيلى 	نعا^ مى گير�؟ 

ماشا جو	$ "	":
- يك با
 چند 
�بل گرفتم، 	ما بيشتر �قت ها يا "� كوپك � يا هيچ.


	 ناگها� پرسيد:�
به  
	 كه  بيايى � مو=  هايى  “نبر	ژ هانج”   
به “سدما مگا>ين” " - مى خو	هى همر	� من 
سالن Nبجوخو
� �N جا مى 
�ند، ببينى؟ معمولا 	ين �قت شر�R به 
فتن مى كنن. من چند 

�> پيش  �N جا بو"^، 	�� خد	� من  چقد
 >يا" بو"�. تما^ خيابا� پوشيد� 	> مو=  بو". 

شكه چى ها جر	a نمى كر"� 	> 
�� �N ها 
" بشن. صبر مى كنند كه مو= ها 
" بشن، "

بعد "
شكه 
	 مى 
	نند.
پير� مر"� تعريف مى كر" يك "
شكه چى 	> 
�� �N ها 
" شد � مو= ها 	> بس  	سبش  
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	 گا> گرفتن، 	سبه مُر". 

ماشا پرسيد:
- خب، چر	 	> 
�� �N ها 
" شد پس ؟


	 جو	$ "	":�
- فكر كنم مست بو"، بريم؟ 

ماشا جو	$ "	":
- نه �
	. � به فكر فر� 
فت.

موقع خو	$ تما^ مدa به 	سب تيكه تيكه شد� 	> "ند	� مو=  ها فكر مى كر". � با كوچك ترين 
 
" <�
صد	يى بر جا، 	> ترw  مو= ها� گا> گيرند�، ميخ كو$ مى شد. مو= هايى كه هر 

"� چو$ "
 >ير>مين مى "يد. �قتى كه صد	� پاها� �N چمن، يا موقع ،$N چاله � فاضل
كوچك پرُ شتا$ شا� 
	 پشت پنجر� ها، 	> تو� "يو	
 � سقف 	تاf مى شنيد. خو"=  
	 به 

بد� گر^ Nنوشكا  مى چسباند.  
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فصل نهم
	�	خر ما� ژ�ئن، Nنوشكا غمگين 	> با ملاقاa پسر=  برگشت � تعريف كر" كه >� ساعت سا> 
مر"� � 	� 	> Nنوشكا مى خو	هد كه به منزلش  بر�" � هم به كا 
ها� خانه برسد، هم مو	ظب 

پسر=  باشد. ساعت سا> گفته بو" حتى به 	� "ستمز" ماهيانه هم مى "هد. 
Nند
� � پرسيد: 

� تو چه جو	$ "	"�؟ � به چهر� � "
 هم فر� 
فته � ماشا نگا� كر".
Nنوشكا جو	$ "	":

من به 	� گفتم كه به 	ين >�"� نمى تونم تصميم بگير^ � يك هفته مهلت خو	ستم كه به 
موضوR فكر كنم.

Nند
� � سو	T كر" :
- خو"a چى مى خو	�؟

Nنوشكا جو	$ "	":
 �N گر من به	مد، N هد	ما به سر ماشا چه خو	تنهاست،.  sحاضر نمى "�نم. پسر Tحا 
" -

جا نقل مكا� كنم؟ 
Nند
� � با صد	� گرفته 	� گفت:

 a> پسر	جا بر� �   �N ست، به نظر من  به	شته 	بر جا� نگه " 	
- 	گر فقط 	ين مساله تو 
مر	قبت كن.

Nنوشكا جو	$ "	":
 <�

>�� 	ين N 
- Nند
� � تو مر	 "
s نمى كنى. تو بايد بفهمى كه من 	> مدa ها پيش  "
 
" aقضا� �	بيفتد. تو هيچ حقى بر fتفا	بو"^ كه چنين چيز�  
بو"� 	^. من تقريبا 	ميد�	

	 ند	
�. من مى "�نم "
 حاT حاضر تو "
با
� � من چه فكر مى كنى،  �
مو
" من "
 	ين با

	ما 	� پسر خو" من 	ست. پا
� � تنم .

نجيد� جو	$ "	":  � �
Nند

هيچ كس  تو 
	 محكو^ نمى كند � تا �N  جا كه به ماشا برمى گر""، به طريقى مساله حل خو	هد 
شد. من 	> همه � كا
هايى كه تو بر	� خو	هر^ 	نجا^ "	"� 	� ممنونم � تو هيچ بدهكا
� به ما 
ند	
�. بر�، ما 	> بين نخو	هيم 
فت. به ما فكر نكن. به طريقى مساله 
	 حل خو	هيم كر". 

Nنوشكا گفت: 
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- Nند
 � �، من مى خو	^ ما "�ست بمانيم. تو نمى "�نى كه من چقد
 	> تو خوشم مى Nيد. تو 


 Nغو=  Nند
� � 	فكند." 	
حق ند	
� 	> "ست من عصبانى باشى. � خو"=  
ماشا با خو"=  فكر كر" كه من  نز" بانز	~ مى 
�^ � با "T خو
� به �N "� نگا� كر". من 

مى تو	نم پيش 	�  تا >مانى كه بز
گ شو^ � بتو	نم تنها >ندگى كن بمانم.
Nند
�شكا "يد كه ماشا گريه مى كند � گفت:

- كا= تو مى تونستى 	ين جا بمانى تا من يك 	تاf بر	� "� تايى ما� پيد	 كنم. 
ماشا هق هق كنا� گفت:

- تو "
 هر حاT خانه نخو	هى بو" Nند
�شكا.
Nند
�  � گفت:
- 	ما ماشا.....


	 قطع كر" �  جو	$ "	": �	 uماشا حر
- قوT 	لكى ند�! Nند
� � تو يك عالمه كا
 "يگه "	
�، تو هرگز بر	� من �قت ند	شتى. 

	ين جو
يه � خو"تم مى "�نى.
Nنوشكا "
 حالى كه به نرمى ماشا 
	 بغل مى كر"، گفت:

- ماشا تو مى "�نى كه Nند
� � بر	� بهتر >يستن همه كا
 مى كنه. ما نبايد مانع 	� شويم. به 
محض  	ين كه شما "� تا 	تاf گرفتيد من مرتب مى Nيم � به شما سر مى >نم.

ماشا هق هق كر":
- مى Nيى؟ 	گر هم بيايى بر	� سر >"� به Nند
� � مى Nيى، من هميشه تنها^. من هميشه سد 

	� چيز� هستم. 	�T بانز	~ مر	 "�ست "	شت بعد با گر�شكا 	>"�	~ كر" � "يگر به من 
نيا>� ند	شت. � تو Nنوشكا، �قتى كه Nند
� � Nمد، "يگر بر	� من �قت ند	شتى. 	گر فقط 
چند ساT بز
گ تر بو"^، 	> پس  خو"^ برمى Nمد^. 	ما 	لا� چه كسى مر	 مى خو	هد؟ هيچ 

كس ، هيچ كس  "
 	ين جها�.
با گريه 	ين حرu ها 
	 >" � خو"=  
	 	> بغل Nنوشكا بير�� كشيد.

Nند
� � كنا
 	� لبه � تخت نشست � گفت:
- ماشنكا� عزيز � كوچولو� من، مى "�نم كه قبلا به تو بى توجهى كر"^. قو T مى "^ كه 

بهتر شو^ � 	> 	ين به بعد تو 
	 تنها نگذ	
^. به شرفم قوT مى "^ ماشا.
ماشا با غصه >ير پتو خزيد.

هما� شب Nند
� � نامه 	� به بانز	~ نوشت � سو	T كر" كه Nيا ماشا مى تو	ند به طو
 موقت 
نز" 	� بماند؟

چند 
�> بعد بانز	~ به "نباT ماشا Nمد. Nنوشكا 	يستا"� بو" � لو	>^ شخصى مختصر ماشا 

 يك سبد جا مى "	"." 	


ماشا با لبخند� حاكى 	> 
ضايت گفت:
- قوT مى "^ كه مز	حم تو نشم، مى تونم هر كا
� كه 	> "ستم برمى N" 	نجا^ بد^.
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- خيلى خوبه كه تو  نز" من مى Nيى، من 	حتيا~ به كسى "	
^ كه حو	سش  به من باشه.

يك لحظه، نگا� �N "� با هم تلاقى كر" � Nنوشكا "
 نگا� بانز	~ �N چه 
	 كه مى خو	ست 
بگويد، خو	ند � گفت:

- نه، نه، بانز	~ "يگر "ير شد� 	ست بر	� 	ين موضوR  "ير 	ست. بعد سبد حاضر شد� � 

 Nغو=  گرفت � گفت: به >�"� يك "يگر " 	
ماشا 
	 به  "ست 	� "	"، لحظه 	� طولانى ماشا 


	 خو	هيم "يد عزيز^.   
با
 "يگر ماشا به خيابا� شير�كاسكايا با>گشت. "
شكه چى به "	خل حيا� سنگ فر=  شد� 

	مى � تقريبا با بى ميلى ماشا به  سالن تا
يك N توقف كر". به �

	ند � مقابل سالن Nبجو خو

� بد بو قد^ نها" � به Nشپزخانه 
فت.گوگا مشغوT ظرu شويى بو".
با "يد� ماشا با تعجب گفت:

- چه بز
گ شد� 	� تو.
ماشا به 	تاf مقابل 
فت � بد�� كلمه 	� بر 
�� مبل نشست.

بانز	~ گفت: 
- من فكر كر"^ كه تو "
 	ين 	تاf >ند� گى كنى � بر 
�� صندلى 
	حتى نشست.

	تاf پرُ 	> بو� گر" � غبا
 كه 	� 
	 خفه مى كر". � 	� "لش  بر	� 	تاf سفيدكا
� � تميز 
Nنوشكا تنگ شد� بو".

سو	T كر":
- مى تونم با> كنم؟ � به طرu پنجر� بسته 
فت.

بانز	~ با خستگى سر تكا� "	" � بعد مدتى طولانى به ماشا نگا� كر" � "
 حالى كه چشمانش  
	> 	شك پرُ شد� بو"، گفت:


 برمى گير" ماشا، � نهايتا 
�� N"مى 
	 تسخير مى كند، تما^ 
�سيه 	> " 	
- كثافت 	نسا� 
كثافت � 
نج 	شباR 	ست. سعى كن پاs � منز� بمانى ملوسك.

"� هفته بعد 	> �
�" ماشا به خيابا� شير�كايا، پسر بز
گ خانو	"� 	� كه Nند
� � يك تخت 

" كه Nند
� � "ستگيرشد� 	ست. پليس  هنگامى كه �N مد � خبرN ،"كر"� بو �

 �N جا 	جا"

فقايش  مشغوT چاپ 	علاميه  با ماشين چاپ "ستى، كه به >حمت خريد� بو"ند، به  � �	

�N ها شبيخو� >"� بو".
ماشا با قيافه 	� پژمر"� پرسيد:

- Nنوشكا 
	 هم گرفتند؟ 
پسرs جو	$ "	":

- بعله، 	� نيم ساعت قبل 	> �N كه پليس  حمله كند، به �N جا Nمد� بو". خو" من تو	نستم 	> 
."	" 

 "ستش  فشا" 	
پنجر � � >ير >مين به باغچه فر	
 كنم. � با لر>=  عصبى كلاهش  

ماشا گفت:
 �"
�N �	فقط بر �	هد گفت كه 	خو � �
- 	ما، Nنوشكا 
	 به >�"� 
ها خو	هند كر". Nند
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يك پيغا^ به �N جا 
فته 	ست � تما^ تقصير
	 به گر"� خو	هد گرفت. 	� خو	هد گفت كه 

Nنوشكا 	� 
	 نمى شناسد. 	� يك 	نقلابى �	قعى 	ست. 
�> "�شنبه به من گفت:

" به سيبر� تبيعد شو" تا "
 مر	مش  
	سخ تر گر"" � خو"=  
	 بر	� 	" �<
N كه تقريبا -


�>� كه 
�سيه 
	 پاN � s>	" خو	هيم ساخت، Nما"� كند.

	> كر". " �	 uبه طر 	
بانز	~ پرسيد؟ يك قُلپ مى >نى؟ � شيشه � �"كا 

پسرs جو	$ "	":

 نمى Nيند. 	تفاf 	فتا"� 	ست " 
 - نه متشكر^. Nند
� � مى گويد، 	نقلا$ � �"كا با هم جو

كه 
فقا �قتى كه مشر�$ خو
"� 	ند، حرu ها� >يا"� >"ند � چيز هايى 
	 لو "	"ند.
با نگر	نى 	طر	فش  
	 پائيد � گفت:

- من بايد بر�^، پليس  حتما "� با
� به خانه � ما خو	هد Nمد � "نباT چيز ها � 	فر	" "يگر� 
خو	هد گشت. ما"
^ بسيا
 "لو	پس  � نگر	� 	ست. 	مشب حتما "�با
� خو	هند Nمد. 	گر خبر 

جديد� شنيد^ به شما 	طلاR مى "هم.

	> كر" � گفت:" �	 uبل به طر�
بانز	~ سر كيسه � چرمى 	=  
	 با> كر" ، چند 

 
" 	
- با "
شكه بر�، >�"تر به خانه � نز" ما"
a مى 
سى. � 	> جايش  بلند شد � جو	� 
Nغو=  گرفت � گفت:

- خد	 پشت � پناهت پسرجا�. � به 
سم خد	حافظى 	� 
	 بوسيد.
ماشا 
�� مبل با چشما� نيمه بسته لبخند� >".

بانز	~ با "T جويى گفت:
- ملوسك، نا
	حت نبا= . من مى "�نم تو 	لا� چه حسى  "	
�. 	ما بد�� �جو" N"^ ها يى 
 �<�
مثل Nند
� � ما چيز� بر	� 	ميد بستن ند	شتيم. �N ها خو"شا� 
	 قربانى مى كنند كه 
ما >ندگى بهتر� "	شته باشيم � من به �N ها 	عتما" "	
^. به خد	 قسم من به �N ها 	عتما" 

^. �N ها به فكر منافع خو"شا� نيستند، �N ها همه چيز، همه چيز 
	 قربانى مى كنند، حتى 	"

جانشا� 
	 	گر لا>^ باشد.
ماشا >مزمه كر":


	 "ستگير مى كنن. 	� با 
ها � با 
ها به من گفته بو"، "ير  � � 
- من مى "�نستم كه �N ها Nند
يا >�" مر	 مى گير�. � >ير گريه >".

	> "	خل سالن Nبجوخو
� سر � صد	 ها� عجيب � "شنا^ ها� 
كيكى به گو=  مى 
سيد. 

 به  هم خو
". “مر�” تو Nمد � گفت:"

- پاشو "	
ند هم "يگه 
� مى كشن.....   
بانز	~ با بى ميلى 	> جا بلند شد � لنگا� لنگا� با پا� چوبى 	=  به طرu سالن 
فت. � بعد 

	> لحظه 	� پوكل گوگا به بغل به 	تاf برگشت.
	�  هق >نا� گفت:

- چر	 	ين ها هميشه به من بند مى كنند � مر	 مى >نند؟ 
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بانز	~ جو	$ "	":

- بر	� 	ين  كه تو نمى تو	نى جو	$ شا� 
	 بدهى � 	> پس شا� برNيى. من 	لا� بر مى گر"^، 

	 بالا بگير كه خو� "ماغت بيشتر نشو". aست. سر	مشب بس  	ببند^  	
مى خو	هم سالن 

ماشا با مهربانى � نگر	نى پرسيد:
- خيلى "
" مى كند؟

گوگا جو	$ "	": 
- نه 	ين جا بيشتر "
" مى كند. � قلبش  
	 نشا� "	" � 	ضافه كر": 

- �N ها هميشه مر	 كتك مى >نند چو� قو>� هستم � 	ين بيشتر 	> ضربه هايشا� "لم 
	 به 

" � خو� 
	 	> پيشبند=  پاs كر".�N مى "
"

ماشا با كينه گفت:

ها، خد	، جهنم � سيبر� 	" Tين پو	ست. 	شته باشد بدجنس  	گرهم "	 ."
- خد	 �جو" ند	


	 Nفريد� 	ند كه ما 
	 بترسانند.

يايى 	> N"^ ها� ژند� پو=  مى پر" كه مى خو	هند " ��
ماشا شب خو	$ سيبر� 
	 "يد كه 	> 

	> كر"، 	� 
	 گرفت � با "� " 	
به >مينش  بكشند. يك مر" بسيا
 با
يك � بلند "ستش  
"ست محكم نگا� "	شت. با ترw  فر	�	� 
ييس  با> جوها 	� كه بابوشكا 
	 >"ند، شناخت � 
�قتى كه ماشا "�با
� به چهر� � يخ >"� � بينى "
	> 	� نگا� كر"، 	� 
	 �T كر" � ناگها� به 
جا� 	� گوگا� قو>� 	يستا"� بو" � با "ند	� ها� >
"=  مى خنديد � پشت صاu شد� 	=  


	 نشا� مى "	" � مى گفت:

	ست شد� پشت من. � يك 
قص  شا"مانه � �حشى 
	 با 	�  � uنگا� كن ببين چه صا -
شر�R كر". 	� ميا� همه 	ين N"^ ها� غريبه 	يستا"� بو". پاهايش  يخ كر"� بو". كسى نا^ 	� 
 

	 صد	 >"، "يگر	� بر	يش  
	� با> كر"ند � 	�	>
�� سنگ ها� يخ >"� "�يد. نر"بانى پديد	
 �
شد كه بلند � بلندتر مى شد. 	� فرصت "ست 
ساند� به >مين 
	 ند	شت � به >�"� "�با


Nغو=  Nنوشكا 	ند	خت � گفت:" 	

	مى خو"=  N > مى كر". � به	پر� 	هو 
"
- تو بالاخر� Nمد�، قوT "	"� بو"�. كنا
 	� Nند
� � 	يستا"� بو" � لبخند مرمو>� به  لب 

"	شت � گفت:
- ما بايد بر خو"ما� مسلط باشيم، هر 	تفاقى هم كه مى 	فتد بايد قو� باشيم.

ماشا پرسيد: 
- تو بابا يا ماما� 
	 ملاقاa كر"� 	�؟

بر	"
 جو	$ "	":

� �N ها �N بالا 	يستا"� 	ند � منتظر تو هستند � 	� 
	 به طرu يك بلند� تيز كشاند، N -
گوژپشت "ست "يگر=  
	 گرفته بو" � مى كشيد � 	� شنيد كه �N "� به >بانى كه بر	� 	� 
قابل فهم نيست با هم صحبت مى كنند. �قتى  
�يش  
	 برگر"	ند، "يد كه تما^ 	هالى سيبر� 


 حاN Tمد� 	ند � به هما� >با� عجيب بر	"
=  � گوژپشت حرu مى >نند."
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 حالى  كه صو
تش  
	 به طرN uند
� � مى چرخاند، با "T تنگى پرسيد:"

- ماما� كجاست؟ 
بر	"
 جو	$ "	":


 گو=  	� سر " 	
- �N جا! �N جا! � به گُل ها� جلو� پايش  	شا
� كر" � خند� 	� عصبى 
."	"

ماشا با ترw  � �	همه "	" >":
- ماما � سعى كر" كه 	> "ست بر	"
 بگريز".

پريد �  	> خو	$  Nمد�  بند  نفس   با  كه  پژ�	s "	شت  ماما� "
 گو= هايش   �	ژ� �  هنو> 
چشمانش  
	 با> كر".

بانز	~ بر�� 	� خم شد� بو". پرسيد:
- چى شد�؟ خو	$ ترw ناكى "يد�؟ ملوسك؟


	 بر"	شت � بر 
�� 	� كشاند. 
�� "سته مبل نشست � گفت: uمين لحا< ��
 <	

	^ با=  ملوسك من 	ين جا كنا
a مى نشينم. $ خو	$ فر>ند^. بهخو	$. "ست ها� N -


 "ست گرفت � بوسيد � ميا� "ستا� بز
گ � گرمش  پنها� كر"." 	
ماشا 
- من � تو، ملوسك، من � تو همر	� � همد^ خو	هيم بو". مدa >يا"� 	ين 
	 >مزمه كر" 


�� صو
a 	> 	شك خيس  شد� � 	� خم شد. �
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فصل �هم                                                                                              
                                       

با>� گو=  � پرُ هياهو، يك "سته پرستو بالا� سر �N ها مى چرخيدند � "
 ميا� بوته ها � 
كه "�
 � 	طر	u قبرستا� خاs گرفته 
	 مى پوشاند فر�" Nمدند.

ماشا � پسر Nكولينا 	لكساند
�	،” �	لو"يا” به سر مز	
 بابوشكا مى 
فتند. ماشا گفت: 
- 	ميد�	
^ 	> "ست من عصبانى نشويد، "
 "� ساT گذشته من به سر خاs بابوشكا نيامد� 	^. 

	تفاقاa >يا"� 	فتا"�  	ست.
�	لو"يا جو	$ "	":


s مى كنم. 	ما خو	هش  مى كنم “شما” " 	
- به  معذ
a خو	هى نيا>� نيست ماشنكا، من تو 
گفتن به مر	 تما^ كن، تو به 	ند	>� � كافى بز
گ هستى كه به من فقط بگويى “�	لو"يا”. 

	ين 
	 گفت � >ير چانه � 	� 
	 گرفت. 
- 	> من مى ترسى ماشا؟ به من نگا� نمى كنى. 

ماشا جو	$ "	":
 .^
- نه ترw  ند	

	ين 
	 گفت � صو
a لاغر � چها
گوشش  	> شر^ سرU شد.
�	لو"يا گفت:

- برگشتن بسيا
 سخت 	ست. تقريبا مثل 
فتن، نه هنو> هم سخت تر...
نفس  عميقى كشيد � 	"	مه "	":


� هستم، 	ما يا>"� ساT تما^ 	نتظا
 N>	"� � به  ميا� N .^ماشنكا شايد من كمى بى صبر -
مر"^ با>گشتن 
	 كشيد^. حس  مى كنم "	
^ منفجر مى شو^. همه چيز عجيب � با�
 نكر"نى 
	ست، غريب 	ست � لى هم >ما� نز"يك � Nشنا. مر	 ببخش،  	ما من بايد لحظه 	� بنشينم. 

سر^ گيج مى 
�". � بر >مين نشست � به "�
 � بر =  نگريست.

	مى گفت:N ماشا به

- به >�"� خو	هيم 
سيد. � "ست 	� 
	 گرفت.
بد�� �N  كه گو= هايشا� �N  همه هياهو� پرستو ها 
	 بشنو"، به مز	
 نز"يك شدند.

ماشا با خو"=  فكر كر": “Nيا Nند
� � هم �قتى كه 	> سيبر� برگر""، 	ين شكلى خو	هد 
بو"؟” � با "قت، 	ما >ير چشمى چهر� � محو �	لو"يا 
	 بر	ند	> كر". 

با صد	� بلند گفت:
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- بايد همين جا ها باشد.

 � به ميا� بوته ها "�يد. ميا� صليب ها � مقبر� ها 	> سر بالايى بالا مى 
فت. 
بى حركت �  گنگ بالا� مقبر� � پوشيد� 	> علف � بوته ها� �حشى پير� >� توقف كر". 

� شنيد كه �	لو"يا مى گويد:
- ما"
، من حالا "يگر 	ين  جا هستم. من با>گشته 	^.

 

	مى "
 مقابل قبر >	نو >". قبل 	> >	نو >"�، لحظه 	� به پيكر لر>	� �	لو"يا كه  "N ماشا به
بر	بر پير� >� >	نو >"� بو" نگريست � �N گا� "
 كنا
 �� >	نو >". بيگانگى 	� كه تا يك 
لحظه پيش  حس  مى شد، به ناگا� جايش  
	 به يك حس  خويشا�ند� � نز"يكى "	" � گرما 

به �جو" Nمد.
قبل 	> 	ين كه بغضش  بتركد، صد	� خو"=  
	 شنيد كه مى گويد:

- بابوشكا، ماشا � �	لو"يا� تو 	لا� "
 كنا
a هستند.
�	لو"يا تكر	
 كر":

."	" 
- بعله، ما 	ين جاييم. � ماشا 
	 محكم به خو"=  فشا
 ،"

�ييد� بو" � همر	� نسيم به نرمى تكا� مى خو 
لحظاتى طولانى به علفى كه بر 
�� مز	

نگريستند.
ماشا گفت:


�� قبر بابوشكا 
	 تميز كنيم؟ � "ستش  
	 بر	� چيد� علف ها� 
�� قبر "
	> كر". -
�	لو"يا گفت: 

- نه ماشا 	ين جو
� قشنگ تر 	ست.

�� شانه ها� ماشا  	
� 	> جا� خو" بلند شد. � با صد	يى Nهسته "
 حالى  كه "ستش  

گذ	شته بو"، گفت:
- ماما� 	> من خو	سته بو" 	گر 
�>� برگشتم � 	� مر"� بو"، چند شمع پا� مجسمه � مريم 

مقدw  كه "
 كليسا� قبرستا� 	ست 
�شن كنم. حالا به �N جا مى 
�يم.

شكه شدند � به طرu خيا با� شير�كايا حركت كر"ند، حرu ها� جد� " 
�قتى كه سو	

�N ها شر�R شد.
�	لو"يا گفت:

- ماشنكا من مى خو	هم 	> تو به خاطر كا
هايى كه بر	� ما"
^ 	نجا^ "	"� 	�، تشكر كنم. 	� 
به من نامه نوشت � گفت كه تو چقد
 به 	� كمك كر"� 	�.

ماشا گفت:
- 	� خيلى منتظر تو بو" �	لو"يا. مى "	نستى كه >�"تر 	> حالا برنمى گر"�؟

�	لو"يا جو	$ "	":
 

� ماشنكا، تقريبا. من به 	ميد عفو ماند� بو"^. مثل خيلى ها� "يگر، 	ما ته "لم به �N با�N -

ند	شتم.
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ماشا گفت:

- �لى مگر قر	
 نبو" ساT پيش  N>	" شو�؟ من "
ست به خاطر "	
^ كه Nند
� � گفته بو" 
هز	
 � نهصد � سيز"�. "
ست يا"^ 	ست.

�	لو"يا گفت با نا
	حتى گفت: 

�سيه تا �N جا كه به >ما� بر مى گر""، هيچ چيز 
�شن � ثابت نيست.  
- ماشنكا، 	ين جا "

به  خو=  شانسى � خو=  طينتى 	فر	" برمى گر""، مثل هميشه.
ماشا گفت :

- تو مثل 	يگناتا~ حرu مى >نى � بر	� 	�لين با
 بعد 	> ملاقاتشا� لبخند >".
�	لو"يا گفت:

- 	يگناتا~ كيست؟
ماشا جو	$ "	":

- يك كشيش . خو"=  به خو"=  	يگناتا~ مى گويد. 	� �	قعا عجيب 	ست به محض  	ين كه 
خو"=  
	 نشا� مى "هد، مر"^ "�
=  حلقه مى >نند. 	> �N گذشته 	� "	�طلبانه به سيبر� 

يابد. تو بايد 	� 
	 ببينى، هر چيز " 	

فته 	ست تا به قوT خو"=  بخشى 	> حقيقت >ندگى 
كه 	>=  بپرسى، جو	$ ها� عجيب مى شنو�. مى گويد همه چيز بر حسب تصا"u به �جو" 

."
Nمد� 	ست � >ما� هيچ 	
>شى ند	
�	لو"يا با تعجب 	> >با� با> كر"� يك با
� � ماشا، گفت:

- چر	 تو 	لا� 	ين چيزها 
	 به من مى گويى؟
ماشا گفت:

- چر	 كه نه؟ من كه تو 
	 	\يت نكر"� 	^؟ نا
	حت شد�؟
�	لو"يا جو	$ "	":

.^
- نه ماشنكا، من فقط ظرفيت � سرعت 	نتقاT تو 
	 ند	
ماشا گفت:

- پس  بايد مر	 پشت  صند�N fبجو فر�شى ببينى �	لو"يا. �	لو"يا، صد	 >"� تو به 	ين نا^، � 
فقط نا^، بر	� من نامانوw  	ست. من هميشه به تو مثل عمو �	لو"يا فكر كر"� 	^.

�	لو"يا با لبخند كوچكى گفت:
- حالا "يگر من فقط �	لو"يا هستم.

  wحسا	گ نشسته بو"، 
تا همين چند ساعت پيش  �قتى كه "
 قطا
 به طرu سنت پطر> بو
 uشكه به طر
مى كر" كه "لش  بر	� شهر، خانه � مر"مش  تنگ شد� 	ست. � 	لا� تو� "
خانه � قديمى شا� "
 حركت بو" � لبخند مى >". "
شكه به نز"يكى خانه پيچيد � �N جا 


فته بو". T> حا	خستگى كر". تقريبا   wحسا	 �	بو" كه 
صد	� ماشا 
	 شنيد كه مى گويد:

- تو  خسته 	� �	لو"يا.
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شكه بر
�� خيابا� ها� خاكستر� سنگ فر=  شد� مثل گهو	
� تكا� مى خو
" � پيش  "
مى 
فت � 	� كله � 	> خو	$ سنگين شد� 	=  
	 بر 
�� شانه � ماشا گذ	شت. پر� ها� ظريف 

بينى 	=  با هر نفس  كشيد� مى لر>يد � ماشا با 	حتيا� پيشانى 	=  
	 نو	>=  مى كر".
 ماشا "
 حالى  كه به 
�� صو
a 	� خم شد� بو"، نجو	 كر" بخو	$ �	لو"يا، بخو	$ � نگا� 
كنجكا�=  بر 
�� صو
a كشيد� � گونه ها� فر� 
فته � �	لو"يا لغزيد. >ير پوست Nفتا$ 

سوخته � گر"نش  طپش  منظم نبظش  عيا� بو".

	مى به خيابا� شير�كايا نز"يك مى شد.N شكه به
"


	مى شانه 	=  
	 تكا� N  بد. � به	من بخو fطا	
- ماشا با خو"=  فكر كر"، �	لو"يا مى تو	ند "
"	" � گفت به >�"� خو	هيم 
سيد �	لو"يا.

 �
�	لو"يا با يك تكا� ترw ناs 	> جا پريد � بر 
�� صندلى "
شكه نشست � با شر^ سا
گفت:

- فكر كر"^ 	> مر	سم صبح گا� جا ماند� 	^ � بعد نفسى به 
	حتى كشيد � 	"	مه "	" يك سالى 
طوT خو	هد كشيد تا من سيبر� 
	 فر	مو=  كنم ماشا جا�.

ماشا "
 حاT پايين پريد�  	> "
شكه گفت:

". يك 	" 
- حالا تو "يگر بايد 	ستر	حت كنى �	لو"يا، 	طاf من "
 قسمت Nخر كريد�
 قر	

	مش  ند	شتم، بر	� 	ين كه همه كسانى N لى هيچ�	 fتا	 
ساT پيش  با بانز	~ عو�  كر"^. "
كه مى خو	ستند شب ها � صبح ها پيش  بانز	~ بر�ند، 	> "^ 	تاf من 
" مى شدند. �قتى كه 	� 
شر�R به مشر�$ خو
"� مى كند، حد � 	ند	>� ند	
"، 	نگا
 شكمش  سو
	U 	ست � هرگز 

پرُ نمى شو". بر	� �	لو"يا 
�� مبل جا "
ست كر" � گفت: 
- حالا مى تو	نى بخو	بى �	لو"يا � �قتى كه خو$ خو	بيد� � بيد	
 شد�، من 	> تو خو	هم 

.	

با
� � پد
^ بر	يم تعريف كنى، همه چيز " 	
خو	ست كه همه چيز 
�	لو"يا به >ير پتو خزيد، چشمانش  
	 بست � �N كشيد. 


 Nشپزخانه با گوگا 
�بر� شد. 	� "
 حالى  كه چشمانش  برf مى >"، به ماشا نگا� كر" � به "

فت. ماشا با خو"=  فكر كر": �
قسمت پشت سالن Nبجوخو

- طو
� به من نگا� مى كند كه 	نگا
 من مقصر^. � بعد با نفرa � 	نزجا
 Nخرين "فعه 	� 

" . بانز	~ هم بهتر 	> گوگا نيست. به �N ببوسد، به خاطر 	

	 كه گوگا سعى كر"� بو" 	� 
محض  	ين  كه مست مى كند،  مى خو	هد مر	 "
 Nغو=  بگير"، مثل يك خرw . هر چه >�"تر 
بايد 	> 	ين جا نقل مكا� كنم. ناخو" Nگا� به سينه ها� برجسته 	=  هنگا^ شستن قابلمه ها نگا� 

كر". فكر=  	ين طر�N � u طرu مى 
فت:
- چر	 Nنوشكا به نامه ها� من جو	$ نمى "هد. 	� كه هميشه "
 جو	$ "	"� 	ين قد
 "قيق 
 ��
بو". 	> Nند
� � هم N"^ كلمه 	� نمى شنو" كه "
 سيبر� >ندگى چگونه 	ست. 	� فقط بر 
	فكا
 خو"=  متمركز 	ست. حتى يك تشكر خشك � خالى هم بر	� بسته 	� كه فرستا"^، 

ما� خدشه ناپذير=  مى گويد، چر	 N � يند�N $نقلا	> 	فشر"� � پرُ معنى  aكلما 
نكر". "
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Nنوشكا بر	� من نمى نويسد؟ شايد 	تفاقى 	فتا"� 	ست؟ 	ما 	گر 	ين طو
 بو"، Nند
� � بر	� من 
 ."
مى نوشت. نه �T كن. ساT بعد به شهر برمى گر"". � خم شد كه "
 بخا
� چو$ بگذ	

گا� سالن Nبجوخو
�، فكر كر" چر	 همه � N "^ ها به 	ين "
با ظاهر شد� ناگهانى �	لو"يا "

جا كشيد� مى شوند؟
�	لو"يا بر "
گا� 	يستا"� بو" � تقاضا� كمك بر	� پيد	 كر"� قبر بابوشكا مى كر" � �N موقع 

�بر�� خو" "	
". با خو"=  فكر كر"، بگذ	
 چند ساعتى بخو	بد،  	
بو" كه فهميد چه كسى 
 aين مد	ند طى 	گوگا مى تو 	
�قت مى كنم كه به ميد	� بر�^ � خريد كنم. سيب >مينى ها 

با
� � پد
  � سيبر� بر	� 	� تعريف كند. " 	
پوست بكند. بعد	 �	لو"يا مى تو	ند همه چيز 

خو"=  
	 به طرu صند�قى كه >ير صندلى بو" كشيد � به نز" گوگا 
فت � گفت: 
 - تو مى تونى سيب >مينى ها 
	 پوست بكنى تا من به خريد بر�^؟ 	ين �قت 
�> مشتر� 

>يا" نيست � سيب >مينى >يا"� هم 	حتيا~ ند	
يم. 
گوگا گفت: 

- "يگر 	> "ست من عصبانى نيستى؟ � به  بالا نگا� كر". 
ماشا جو	$ "	":

- نه، 	ما ما بايد "
با
� 	ين موضوR به تو	فق برسيم كه تو..... نه، �T كن "
با
� 	=  "يگر 
صحبت نخو	هيم كر". 

گوگا شر�R كر":
- قوT مى "^ ماشنكا. 

ماشا جمله 	=  
	 قطع كر": 
 �"
�N به خاطر <	 
- خُب گوگا، خُب، � با عجله به طرu خيابا� 
فت، "
 حاT 	نزجا
 �	  <	 پا � گريا� گوگا، "
 حالى كه قو> پشتش  
	 نشا� مى "	" �  خزيد� چها
 "ست � 

هم "
"� مى طلبيد. 
 <�

� "	". 	ما نصف شب هما� 	" T" � �"بغل كر 	
	�لين با
� كه 	ين 	تفاf 	فتا"، ماشا 	� 
	> خو	$ پريد � گوگا 
	 "يد كه پشت 	� 
�� مبل خو	بيد� 	ست � نفس  نفس  >نا� Nلت 
تناسلى 	=  
	 لا� 
	� ها� 	� فشا
 مى "هد. شانس  "	شت، بانز	~ خانه نبو"، �گرنه معلو^ 

نيست كه چه 	تفاقى مى 	فتا". "
ست يك ساT پيش  بو". 

	 بسيا
 "�ست "	شت.  �	 ^
- �	لو"يا 	ين  طو
 نيست. كاملا پيد	ست كه 	ين  طو
 نيست. پد
به همين "ليل 	� بايد N"^ خوبى باشد. Nند
� � هم 	> 	� به خوبى يا" مى كر". 	ميد�	
^ تا 
من 	ين  جا هستم، 	� هم بماند. حالا كه 	يگناتايج "
 شهر 	ست، بانز	~ به ند
a به خانه 
ليو	� ها� مشر�$ بالا مى كشند. صاحب كا
خانه �  با   	
مى Nيد. �N "� تما^ پوT هايما� 
Nبجوسا>� هشد	
 "	" تا >مانى كه قر��  عقب 	فتا"� 
	 نپر"	خته 	يم "يگر به  ما بشكه ها� 

جديد Nبجو نخو	هد.

 حالى كه به طرu ميد	� مى 
فت، به 	ين جا كشيد� شد� بو". بر	� بانز	~ مهم "  =
	فكا
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نيست كه فر"	 چه 	تفاقى خو	هد 	فتا". هيچ كس  "يگر نمى خو	هد 	ين جا بماند. فقط گوگا. 

يافت نكر"� 	ست. بانز	~ >مانى كه مست نيست " Tسا Tطو 
	� هم حتى يك كوپك "

بسيا
 مهربا� 	ست، 	ما تا>گى ها به ند
a پيش  مى Nيد كه مست نباشد.
ماشا 	> "ست يك "
شكه  
	� بى 	حتيا� كه يك با
 سيب >مينى 
	 	> پيا"� 
� با
 مى >"، به 

فت. بو� كلم تر= ، سيب >مينى، سوسيس  "�"� � نا� تا>� � جو فضا 
	 Nغشته بو".  
كنا

 	ين فضا� 	نباشته 	> بو� >ندگى � شلوغى � " 

 ميد	� بو". 	نگا" aين لحظا	عاشق  �	

	مش  مى يافت. سا> >� ها، گد	ها، N"^ ها� 	يستا"� "
ميد	�، همه � N جمعيت �	سر� صد

	مش  مى "	"ند. با كنجكا�� مقابل تابلو� 	علاناa لباw  كهنه خريد	
� مى شو"، N �	 همه، به
	يستا". پير� مر" با گا
� "ستى لباw ها� كهنه 	=  جا
 >نا� مى Nمد، “چيز� كه با عث شا"� 

خو" 	� � مشتريا� كنجكا�=  مى شد”. 
پير� مر" فريا" مى >":

- يك 
�بل � هفتا" كوپك، بيشتر 	> 	ين نمى "هم  � پالتو� كهنه 
	 بر	بر چشما� كا
 گر 
فر�شند� گرفت. 
كا
گر تلا=  كر":
- 	ما من..... "	"^. 

پير� مر" حرفش  
	 بريد:
 ."
- كهنه، كهنه 	ست. 	ين كه تو چقد
 قبلا بابت همين چيز "	"�، به "
" 	مر�> نمى خو
به تو بگويم �قتى كه من 	>"�	~ كر"^، بر	� عجو>� 	^ سيصد 
�بل پوT "	"^، 	ما بگو كى 
حالا 	� 
	 مى خو	هد؟ من با كماT ميل حاضر^ هما� قد
 پوT بدهم تا 	> شر=  
	حت 
شو^. هنو>هيچ كس  
	ضى به 	ين كا
 نشد� 	ست. پير� مر" لبانش  
	 با شنيد� صد	� قهقه � 

جمعيتى كه "�
=  حلقه >"� بو"ند، گزيد.
كا
گر گفت:

- 	ما من نمى تونم  گر� بگذ	
^ � �قتى  كه 	عتصا$ تما^ شد، بيايم � ببرمش ؟ 
مر" با 	لتماw  	"	مه "	"، چند 
�> 	ست كه بچه هايم چيز� نخو
"� 	ند.

پير� مر" با فريا" حرفش  
	 قطع كر":
- به  چيز� كه مى گويى فكر كن، مگر من 	عتصا$ كر"�  	^؟ نه! بچه ها 
	 من "
ست كر"� 	^؟ 
 	
نه! شماها 
�>ها 	ين جا مى "�يد � بر	� لباw ها� كهنه پوT مى خو	هيد، چه كسى �N ها 

	> من مى خر"؟ هيچ كس . پير� مر" "	" كشيد � پالتو 
	 به طرu مر" پرa كر":
- خو"a سعى كن با 	ين كهنه پا
� ها سوپ "
ست كنى. 

پالتو بر 
�� پيا"� 
� ليز خو
" � جلو� پاها� مر" به >مين 	فتا". 
."
"قيقه 	� بعد پير� مر" "
 كنا
 پالتو� كهنه 	=  تلوتلو مى خو

كا
گر گفت:
- پير� مر" لعنتى، ما
 پير، 
�>� ما همه � شماها 
	 به "	
 خو	هيم �Nيخت. به 	�لين چو$ 
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!	
چر	� برf. تو � خو� Nشا^ 


 ميا� "ستا� پرُ " 	
مر" كا
گر 	> 
�� خشم � نا
	حتى 	ين چيزها 
	 مى گفت � پير� مر" 
قد
تش  مى فشر".

 
صد	� سوa يكى 	> تماشا گر	� باعث شد كه كا
گر، پير� مر" 
	 �T كند � با شتا$ "
صد"  فر	
 	> �N  جا برNيد.

مر"� كه لباw  شخصى پوشيد� بو"، "	" >":
- 	�� مبلغ 
	 "ستگير كنيد. � خو" 
	 	> پشت به 
�� مر" 	ند	خت. "� پليس  به 	� كمك 

 حالى كه با سر باتو^ ها� شا� به فرf 	� مى كوبيدند، "ستگير " 	
كر"ند كه كا
گر 	عتصابى 

 خو� مر" كا
گر 
	 پليس ها 	> ميا� جمعيت خامو=  " fشد� � غر �
كنند. با لباw ها� پا

� ساكت كه مثل مجسمه شد� بو"ند به طرu  جلو هُل "	"ند � 
فتند.
 aضا	عتر	عجيب نبو"، با توجه به  fتفا	گفت.  sتر 	
ماشا با عجله خريد=  
	 كر" � ميد	� 

� 	عتصا$ ها� كا
گر	� سنت پتر>بو
گ، 	ين 	�	خر 	ين گونه چيز ها عا"� شد� بو".
 <	  �
Nبجوخو سالن  مهمانا�  كه  مى شنيد  	غلب  بو".   �<�
 هر  سركوبى ها   �  aعتصابا	

گير� ها� خونين بين كا
گر	� 	عتصابى � قز	f ها صحبت مى كر"ند. به خانه كه 
سيد، "

بر	� گوگا � پير� مر" تاتا
 ماجر	� ميد	� 
	 تعريف كر".
- نمى "	نستى كه پير� مر" كهنه خر با پليس  همكا
� مى كند؟ مخصوصا سر به سر مشتر� هايش  
مى گذ	
"  كه عصبانى شوند � چيز� بگويند، پوT خوبى بابت هر يك نفر� كه به گوشه � 

>ند	� مى فرستد 	> پليس  "
يافت مى كند. 
گوگا به قابلمه � سيب >مينى ها� پوست كند� 	شا
� كر". 

ماشا گفت:

 چربى خوs سرU مى كنم. يكى 	> پيرهن هايت " 	
- ممنو� كافيست. من سيب >مينى ها 

	 بد�، چو� به هر حاT من مى خو	هم لباw ها� �	لو"يا 
	 تا خو	$ 	ست بشويم. به تو	لت 

فت كه تشت لباw شويى 
	 كه به ميخى �Nيز	� بو"، بر"	
". يك 
بع بعد ماشا "
 ميا� 
 a> ظهر با سكو	ستانش  مى فشر". بعد " 
" 	
پنجر� � با> Nشپزخانه 	يستا"� بو" � لباw  ها 

� به 	تما^ بو". هو	 تا
يك شد� بو"، بر	� Nخرين با
 � با  �
� "T تنگى "
 سالن Nبجوخو
نا
	حتى به 	تاقش  
فت كه ببيند Nيا �	لو"يا بيد	
 شد� 	ست يا نه. به Nشپزخانه برگشت � به 

گوگا كه بر 
�� قابلمه � غذ	� خو=  عطر خم شد� بو"، گفت: 
- مثل 	ين كه ما بايد تنها غذ	 بخو
يم.    
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فصل يا�2هم
 

	مى "N پوشيد � به  wمرتب كر"، لبا 	

�> بعد، ماشا صبح >�" 	> جا بر خاست، تختش  
Nشپزخانه مشغوT كا
 شد. تما^ شب گذشته 
	 به Nخرين نامه � پد
=  فكر كر"� بو". نامه 	� 
كه پد
 	> تخيلاa � تصويرسا>� ها� خو"=  � �	لو"يا به هنگا^ با>گشت به پتر�گر	" نوشته 

بو". Nهى كشيد � با خو"= گفت: فكر كن 	گر پد
 با 	� Nمد� چى مى شد.
 � "
�N جلو 	

�شن كر" � به  "	خل سما�
 	ند	خت. مربا� تمشك  	
چند چو$ كبريت 
با عجله به سمت خيابا� بولسويو پر�سپكت بر	� خريد� نا� تا>� � صبحانه � كلوچه به 

	� 	فتا". �قتى كه برگشت، �	لو"يا 
	 "يد كه پا� شير "ست شويى مشغوT 	صلا� صو
تش  

بو". 
ماشا گفت:

- 	�� كه تو چه خو	$ Nلو"� بو"�، خد	� خو	بى تو.
�	لو"يا خنديد � گفت:

- سما�
 "	شت خامو=  مى شد � من فكر كر"^ بهتر 	ست خلاصه 	> جايم بلند شو^.
	ين  
	 گفت، با صد	� بلند خنديد � موها� لبه � تيغ 
	 >ير N$ گرفت � بعد كاملا سر=  


	 به "
�� "ست شويى مملو 	> N$ فر� بر".

	مى ستو� فقر	a ظريف � گر� گر� 	=  
	 >ير نظر گرفت. 	ين ستو� N ماشا با كنجكا�� � به

فقر	a مثل نيمه � عريا� تنش ، بيش  	> خو"= 	> سيبر� حرu مى >".

�� ميز گذ	شت، 
�� قو
� چايى N$ گرفت � 	ستكا� ها  	

 حاT جو=  " 
ماشا سما�

هم كشيد� � "ند	� ها� به هم فشر"� شد� 	=  نگا� كر" " a

	 Nما"� كر". �	لو"يا به صو

� پرسيد:
-  چيه ماشنكا؟ به پد
a فكر مى كنى؟

ماشا "
 حالى كه به 
�� ميز نگا� مى كر" جو	$ "	":

�، 	ما 	لا� تو بايد چا� � كلوچه � مربا بخو
�. پد
 نوشته بو" كه "لتا� بر	� چا�، N -

كلوچه � مربا تنگ شد� 	ست، من هم بر	يت حاضر كر"^ كه تو 
	 سو
 پريز كنم. 
�	لو"يا پشت ميز نشست � با 	شتها� >يا" مشغوT خو
"� شد. بين لقمه ها� "
شتى كه فر� 

مى "	"، به ماشا گفت:

با 
 � � 	تفاقاa 	ين جا نوشته بو"، 	ين "�ست تو بانز	~ 	ست كه 	لا� صاحب " ”
- “ما"
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	ين جاست؟ 

ماشا جو	$ "	":
-  نه، بانز	~ سه چها
 ساT پيش 	ين جا 
	  فر�خت � بيشتر =  
	 به گر�شا � Nليوشا "	".

�	لو"يا گفت:
- پس  	� تقسيم كر".

ماشا جو	$ "	": 

� بانز	~ خسيس  نيست. مى شو" گفت كه بر عكس  �لخر~ 	ست. من بايد مو	ظبش  N -

	 مى بستيم. 	� حتى  �
باشم. "
غير 	ين صو
a بايد 	> مدa  ها پيش "
 	ين سالن Nبجوخو
Nبجويى 
	 كه هنو> پولش  پر"	خته نشد� 
	 مجانى به مشتر� مى "هد. 	� طو
� >ندگى 
مى كند كه 	نگا
 هر 
�> Nخرين 
�> >ندگى 	�ست. 	ما با من هميشه مهربا� بو"�. بد�� 	� 
نمى "�نم 	لا� كجا بو"^؟ 	ما با 	ين حاT من مى خو	هم 	> 	ين جا بر�^، حتى 	گر شد� همين 
	لا�. Nند
� � تقريبا "
 هر نامه مى نويسد كه من بايد 	> 	ين جا بر�^ � "
 يك كا
خانه 

مشغوT كا
 شو^ يا حرفه 	� بيامو>^.
�	لو"يا جو	$ "	":


�، 	ين  جا بر	� يك "�شيز� � جو	� جا� مناسبى نيست، بايد به فكر جايى بر	� تو N -
باشيم. ببينم جايى بر	يت پيد	 مى كنم ماشنكا.

ماشا گفت:
 
نمى تونى " برNمد � 	^،  	> پس  خو"^  �	لو"يا. من هميشه  نبا=   به فكر من  	ما  - ممنو�، 
 �
عو�  چيز� 	> پد
^ بگويى؟ من هميشه به 	ين فكر كر"� 	^ كه 	� چگونه مُر". "
 	ين با

تو چيز� ننوشته 	�.
�	لو"يا جو	$ "	":

- 	� مثل..... مثل يك 	نسا� �	قعى مُر"، هرگز سا>=  نكر". هميشه طرu ضعيفا� 
	 گرفت. 
� 	ين باعث مرگش  شد ماشنكا.

ماشا تقريبا "	" كشيد:
- 	ما چطو
؟ چطو
 �	لو"يا؟ 

�	لو"يا جو	$ "	":
- 	�خو"=  
	 �سط نگهبا� � >ند	نى >نجير شد� 	� 	ند	خت كه نگهبا� "
 حاT كتك >"نش  بو" 


 جلو� چشم همه مجا>	a كر"ند با ضرباa تا>يانه." 	
� 	ين به معنى شو
=  	ست. 	� 
ماشا پرسيد:

- هما� لحظه مُر"؟
�	لو"يا جو	$ "	":


=  "يد � 	
- نه! خو$ شد � 	> نو به سر كا
 با>=  گر"	ندند. 	ما مدتى بعد خو� قاطى 	"
بعد همه چيز به  سرعت 	تفاf 	فتا". 	� مثل صاعقه � 
عد � برf بو"، صريح � 
�شن.
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حاضر بو" بمير"، 	ما 	يد� TN هايش  
	 	> "ست ندهد � بر سر پرنسيپ هايش  كوتا� نيايد.

ماشا پرسيد:
- خيلى "
" "	شت؟

�	لو"يا جو	$ "	":

� ماشنكا، 	ما هرگز 	> "
" نناليد.N فكر كنم -

- �قتى كه مُر"، پيشش  بو"�؟

�، من شب پيش  	� بو"^. تا >مانى  كه به هو=  بو". بعد �N ها مر	 بير�� كر"ند.N  -

- چيز� گفت؟
 - ما مثل هميشه صحبت كر"يم، 	ما حتى يك كلمه 
	جع به بيما
� 	=  نگفت. مثل 	ين بو" 

كه نمى خو	هد 	> �N صحبت كند � يا 	ين كه خو"=  هم با�
 نمى كر" كه بمير".

با
� � چه چيز ها يى حرu >"يد؟" -


 با
� � پوتين ها� پا
� 	=  كه بايد "
ست مى شدند. " -

با
� � ما چيز� نگفت؟" -


با
� � همه � شماها كه 	ين جا� بو"يد، " <�

ست همو� موقع نه ماشنكا. 	ما ما هر " -
حرu مى >"يم.

- به  عنو	� 	نسا�، پد
^ چگونه N"مى بو"؟ �	لو"يا؟ منظو
^ به عنو	� N"^ سياسى نيست. به 
عنو	� يه N"^؟


 چشم من 	� N"^ بز
گى بو". هرگز 	> سرنوشت گله نكر". يك مبا
> �	قعى بو". شايد " -

	 نمى كنم. من  
فكر كنى من مى خو	هم بر	� تسلى "T تو 	� 
	 بز
گ كنم، نه من 	ين كا
مى خو	هم كاملا "
 	ين مو
" صا"f باشم. هيچ چيز متناقض  يا تنگ نظر	نه 	� "
 	� پيد	 

� حتى "
 نفرتش  N ،شد� 	حس  فد 
نمى شد. “فيد�
” بز
گ بو". "
 همه چيز، "
 عشق، "

هم  بز
گ بو". 
- منظو
a چيست؟


� يك گر"نه گير كه به جر^ كشتن يك "هقا� "ستگير N ،شتيم	هز� "	
- ما "
 گر�هما� يك 
شد� بو"، 	ما بعد	 خو"=  به قتل بيش  	> بيست نفر قبل 	> قتل 	ين "هقا� 	عتر	u كر"� بو". 
 a
� هميشه با 	ين مساله پزُ مى "	" � 	> شاهكا 
هايش  � قد
تش  لاu مى >". يك 
�> پد
شنيد كه 	� چگونه "
با
� � يكى 	> چندين >� كشى هايش  صحبت مى كند. فيو"�
 	> جا 
برخاست. خو� 	> چهر� 	=  پريد� بو" � با نفرa >يا" فريا" كشيد: “بس  كن شيطا� لعنتى، 
يك كلمه بيشتر حرu بز� � ببين كه من چطو
 >بانت 
	 	> حلقومت بير�� مى كشم.” بايد 

	 �N لحظه مى "يد� ماشنكا، موقع عصبانيت � خشم، ترw ناs بو". 	نگا
 تما^ �N بيست  �	
نفر مر"�، 	> "
�� 	� فريا" مى كشند تا بالاخر� با بد� ها� تيكه تيكه شا� 	> "ست 	ين مر"  


	حت شوند. 
 uهايش  حر 
- بعله، چى فكر كر"�؟ بعد 	> �N �	قعه، �N مر" "يگر كلمه 	� "
با
� � شاهكا
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 >". چر	يش  
	 من نمى "	نم.	" 	
نز" � "� ما�  بعد هم خو"=  

- پد
 چى گفت؟  
-  كه سگ بايد مثل سگ بمير".
- "لش  	صلا بر	� 	� نسوخت؟

 	
-  نه! ماشنكا. 	� فقط متاسف بو" كه چر	 	ين مر" قبل 	> �N كه خو� �N همه بى گنا� 

 نز"� 	ست.	" 	
بريز"، خو"=  

- 	ما تو چى؟ �	لو"يا، تو "لت بر	� 	� نسوخت؟ 
- نه من بيش  	> 	ين ها مصبيت "يد� 	^ كه كه جا� يك قاتل 
	 بيش  	> قربانى هايش  يا به 

	ند	>� � �N ها قابل 	هميت بد	نم.
- 	 ما 	� هم يك 	نسا� بو"، "
ست مثل همه � ما ها. 	يگناتا~ مى گويد ما بايد تما^ 	نسا� ها 


	 بر	� 	عمالى كه مرتكب مى شوند ببخشيم. ما نبايد كسى 
	 محكو^ كنيم.
كه  
ند 	"  a"عا بعضى ها  ببخشيم.   	
 N"^ ها  جنايت  كه  نيست  بلندنظر�  	ين  ماشنكا،   -
عو�  "يگر	� بخشايش  كنند � به 	ين ترتيب نرمى خو"شا� 
	 به  ُ
U بكشند. 	ما 	ين "سته 
كوچك ترين 	غماضى نسبت به خو"شا� 
	 تحمل نمى كنند. 	ين جو
 N"^ ها هميشه بر	� 
هر گونه قربانى كر"� � بخشيد� كه به "يگر	� مربو� باشد، Nما"� 	ند به  شرطى كه خر~ � 


" � >حمت 	=  ماT "يگر	� باشد. "
- 	ما 	يگناتايج مى گويد هيچ 	نسانى كامل نيست به همين "ليل نبايد كسى 
	 محكو^ كنيم.

�	لو"يا پرسيد:

	> كر"." �	 uبه طر 	
- 	ما، كامل بو"� چيست ماشنكا؟ � 	ستكا� خالى چايش  

- �قتى كه يك 	نسا� هيچ كا
 خلافى 	نجا^ ندهد، نه "
 فكر � نه "
 عمل، 	يگناتا~ مى گويد 
كامل بو"� يعنى 	ين.

!"
- چنين 	نسانى �جو" ند	
	يگناتا~ تو چه مى گويد؟ 	�T 	ين كه هيچ كس  كامل  	ين  - خو$ فكر كن ماشنكا، كه 
 	
نيست. "�^ 	ين كه كامل بو"� ممكن نيست � سو^ 	ين كه على 
غم 	ين "	"� ها، 	� 	نسا� 
با كامل بو"� مى سنجد � 	ين غير ممكن 	ست. چيز� كه 	� مى گويد جمله 	� بى معنى � 
تهى مى شو" � نبايد مانع 	> 	ين شو" كه ما يك قاتل 
	 محكو^ كنيم. 	>هر تبا
� كه باشند 
بايد به سز	� شا� برسند. كا
خانه "	
� كه 	جا>� مى "هد كا
گر	نش  به تد
يج 	> گرسنگى 
�	> بيما
� يا سل بميرند، � �ضع >ندگى �N ها 
	 بهتر نمى كند، بهتر 	> 
	هز� نيست، هر 
"� به "نباT پوT 	ند � خو� بى گناها� 
	 مى 
يزند. � به فريا"ها� 	لتماN  wميز قربانيا� شا� 
�قعى نمى نهند. برعكس  �N ها 
	 قبل � بعد 	> مرگ تحقير � توهين مى كنند. شايد بتو	نى 

بفهمى كه ما �N ها 
	 محكو^ مى كنيم � حتما به سز	� 	عماT شا� خو	هيم 
ساند؟ 
�	لو"يا 	ين 
	 تقريبا "	" كشيد � پيشانى 	=  
	 به "ست گرفت. معذ
a مى خو	^ ماشنكا، 
 Tكنتر 	
بر	� من بسيا
 سخت مى شو" كه �قتى كه حرu پليد� � ظلم به ميا� مى N"، خو"^ 
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كنم. بر	� 	ين كه خيلى ها، خيلى �قت 	ست كه 
نج كشيد� 	ند.

ماشا جو	$ "	":
- �	لو"يا، من مى فهمم چه مى گويى. فكر كنم حق با تو باشد.


گا� ظاهر شد." 
گوگا "
ماشا گفت:

- من سيب >مينى 
�> قبل 
	 گر^ مى كنم ، قبل 	> گر"گير� غذ	 مى خو
يم. 	ين 
	 گفت 

فت. fجا	 uبه طر �

�	لو"يا گفت:
- من با كماT ميل "
 گر"گير� � جا
� >"� كمك مى كنم. من 	ين كا
 ها 
	 بلد^. ساT ها 
كف >ند	� 
	 ساييد� 	^، "	�طلبانه. بر	� 	ين كه N"^ نمى تو	ند هر نوR >ندگى كثيف � Nشغالى 


	 تحمل كند. 
ماشا با قاطعيت جو	$ "	":

- نه به هيچ �جه تو "
 جا
�كشى به ما كمك نخو	هى كر". 
گوگا با لبخند � چشمك 
� به �	لو"يا گفت: 

من يك پنج سير� عرf قايم كر"� 	^، 	گر خو	ستى با غذ	 بخو
� فقط به من بگو.
�	لو"يا جو	$ "	":

- نمى تو	نيم بر	� شب \خير 	=  كنيم؟ گوگا؟ من بايد بر�^ � به چند Nشنا� قديمى سر 

 همين جو
� پرسه � �N � 
بزنم. 	لبته 	گر >ند� ماند� باشند. � بعد "لم مى خو	هد 	ين �
 
بزنم، حالا كه به پتر>برگ برگشته 	^. 	گر مى "	نستيد كه چقد
 "لم بر	� نفس  كشيد� "

هو	� شهر � "يد� همه � N"^ ها "�
 � بر^ تنگ شد� 	ست. 
گوگا با كنجكا�� پرسيد:

- مدa >يا"� "
 سلوT 	نفر	"� بو"� 	�؟
�	لو"يا پرسيد:


	 مى كنى؟ T	ين سو	 	چر -
گوگا جو	$ "	":

- همين طو
�، بر	� 	ين كه يكى 	> مشتر� ها تعريف كر"� بو" � قتى كه "
 سلوT 	نفر	"� 
كه  	� گفت  بو"�.  تنگ شد�  
 خانه 	= " بر	� سنگ ها� جلو�  	ست چطو
 "لش   بو"� 
سنگ ها باعث شدند كه 	> پس  تنهايى بر Nيد � مقا�مت كند. مگر نه كه 	ين بالاخر� غلو 

	ست �	لو"يا؟
�	لو"يا جو	$ "	":

- نه فكر نكنم. خو" من نز"يك بو" "يو	نه شو^، �قتى كه ما 
	 به سياهچاT 	ند	ختند.
ماشا با تعجب پرسيد:

- كى �N جا بو"�؟
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 سلوT 	نفر	"� بو"يم، قبل 	> فرستا"� ما� به سيبر� ماشا، " T�	 ستگير�، ما" T�	 � شش  ما

	��  موقع تو خيلى كوچولو بو"�. حتما فر	مو=  كر"� 	�.
گوگا خو	هش  كر" كه �	لو"يا 	> سلوT 	نفر	"� بگويد � بر 
�� صندلى نشست.

ماشا گفت:
- تعريف كن �	لو"يا، بگو پد
 چه كر"؟

�	لو"يا گفت:
- پد
a هنر 	ين 
	 "	شت كه خو"=  
	 طى مدتى كه �N  جا بو" سرگر^ كند. من هيچ كس  
 	
"يگر 
	 جز فيو"�
 نمى شناسم كه 	ين  قد
 	نرژ� � شوf >ندگى "	شته باشد. 	� تو	� 	ين 

	 بيابد.  �N يك مساله متمركز كند � به شيو� � خو"=  پاسخ ��
"	شت كه فكر=  
	 بر 

� مى تو	نيد تصو
 كنيد كه 	� به مدa شش  ما� چه كا
 مى كر"؟ نه، نمى تو	نيد.
�	لو"يا با لبخند� پهن بر 
�� لبانش  گفت، 	مكا� ند	
" چنين چيز� به عقل كسى برسد 

	گر كه فيو"�
 كرستو� نباشد.
ماشا با بى صبر� پرسيد:

- چه مى كر"؟ � چند چو$ 
	 به "	خل 	جاf فر� بر".
�	لو"يا گفت:

- 	� ماشينى 
	 	ختر	R كر" با 	بعا" عجيب � خا
f 	لعا"� � بى نهايت جالب. 	ين كه 	ين 
 Tقل صد "سى متر مكعب طو	^ حد 	مى كر" كه هر كد 
ماشين بايد با Nهن 
با ها� بز
گى كا
"	شتند � 	� تخمين >"� بو" كه 	ين ماشين مى تو	ند تما^ كا
خانه ها� پتر>بو
گ 
	 بچرخاند. 
	� حسا$ كر"� بو" كه چگونه كا
خانه ها بايد نسبت به 	ين ماشين � نز"يكى به 	ين مركز 
 
" � حتى  بو".  كر"�  	طلاعاa حسا$  
 جزيى ترين "  	
 همه چيز  يابند.  سا>ما�  	نرژ� 

�، 	� حتى موفق شد� بو" كه مر	 هم تقريبا "
 نقشه ها N ."< مى uعش  حر	ختر	> 	 �	سيبر� 
� فانتز� 	=  شريك كند. خو" من هيچ ماشين 	بد	عى 	� ند	شتم كه خو"^ 
	 با �N سرگر^ 
كنم � شر�R كر"� بو"^ به شك كر"� "
 	هد	فما�. شك به همه كس  � همه چيز. "ست 

هبر �	قعى 	ست � با يك قد
a مافوf 	نسانى  
Nخر من به 	ين نتيجه 
سيد� بو"^ كه تز	
عمل مى كند. به عبا
a "يگر، نز"يك بو" عقلم 
	 	> "ست بدهم � خد	 مى "	ند كه چه پيش  

مى Nمد 	گر “لومرنوسو�” يك 
�> صبح به سلوT من نيامد� بو". 
گوگا پرسيد:

- 	� كه بو"؟ � يا"=  
فت كه "هنش  
	 ببند"، "هانش  با> ماند.
�	لو"يا جو	$ "	":

- لرمونوسو� يك مو=  بو" كه 	> سو
	U كوچك بالا� سقف به پايين 	فتا"� بو". شايد^ 
گربه 	� تعقيبش  كر"� بو" يا يك پرند� � 	� فر	
 كر"� بو". 	ما 	ين (�	قعيت) به قوa خو" 

."	" aنجا 	جا� مر �	ست كه 	باقى 
 � �
�قتى به نظر Nمد كه �	لو"يا مى خو	هد "	ستانش  
	 تما^ كند، ماشا خو	هش  كر" بيشتر "
با
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	� توضيح بدهد.
�	لو"يا 	"	مه "	":

- 	� خيلى با هو=  بو". بسيا
 تو	نايى يا" گير� "	شت. من �	قعا فكر مى كنم كه 	� مى فهميد 
من به 	� چه مى گويم. خُب چه فرقى "	
" حالا! من فكر مى كنم تما^ >ندگى 	^ 
	 مديو� 
	�يم. � بر	يش  تعريف كر"^. من هرگز نسبت به كسى 	ين قد
 صا"f نبو"^ كه نسبت به 
لرمونوسو�. 	� 	قر	
 نيو= من بو". "
 چنين مو	قعى 	� كف "ستم مى نشست � با "قت به 
حرu هايم گو=  مى كر". بعضى �قت ها  پشت گوشش  
	 مى خا
	ند � من فكر مى كر"^ كه 
تمركز بيشتر� به حرu ها� من نشا� مى "هد. من مى تو	نم قسم بخو
^ كه گاهى �قت ها 


 صو
a كوچكش حتى  Nثا
 نگر	نى مشاهد� مى شد."
ماشا پرسيد:

- �قتى كه به سيبر� فرستا"نت، با 	� چه كر"�؟ 

	 كمك كر" كه به يك "نيا�  �

 سلوT جا گذ	شتم � مطمنم كه N"^ ها� بسيا" 	
- من 	� 

بهتر � مغاير با 	ين "نيا كه ما "
 �N >ندگى مى كنيم با�
 "	شته باشند.
گوگا با خند� گفت:

- لر�مونوسو؟ چر	 	ين 	سم عجيب 
	 به 	� "	"�؟
�	لو"يا "
 حالى كه كمى 	> پو>خند 	� نا
	حت به نظر مى 
سيد، پرسيد:

- “نمى "	نى لرمونوسو كيست؟”
گوگا با نا
	حتى جو	$ "	":

- چطو
 بد	نم؟ من حتى نمى تو	نم بخو	نم � بنويسم. فكر مى كنى من بر	� Nموختن "	نش  
هم سطح تو �قت "	شته 	^؟ 

�	لو"يا گفت:
- چر	 نا
	حت مى شو�؟ من فكر مى كر"^ همه مى "	نند لرمونوسو� كيست. نمى خو	ستم 

تو 
	 	\يت كنم.
گوگا 	> 
�� صندلى پا شد � با عصبانيت گفت:

 � بيايى  جا  	ين  نمى خو	"  تو  كيست؟  لرمونوسو�  نمى "�نم  كه   ^
	" تقصير�  من چه   -
معلوماتت 
	 به ُ
U ما بكشى. تا �N  جا كه به من برمى گر"". هم موشت � هم خو" لرمونوسو 

	 مى تو	نى بكنى تو� كونت � به جايى برگر"� كه خانهى 	صلى توست. 	ين ها 
	 گفت 

� به بير�� "�يد.
ماشا با 	حتيا� "
 حالى كه به صو
a جد� �	لو"يا نگا� مى كر"، گفت:

- به 	� 	هميت ند�، مدa هاست كه 	ين طو
 	ست. هيچ چيز 
	 تحمل نمى كند.
�	لو"يا گفت:

- بر	� من "	" >"نش  مهم نيست ماشا، 	ين كه چر	 "	" مى >ند مهم 	ست. 	شتبا� � ضعف 
	> من 	ست.
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ماشا گفت:


�� ميز گذ	شت. 	
- "يگر به 	ين موضوR فكر نكن �	لو"يا. � ماهى تابه 
�	لو"يا جو	$ "	":

- 	ين گوگا نيست كه من 	لا� به 	� فكر مى كنم، بلكه مشكل � گر� 	� 	ست كه بين ما � 
 
مر"^ �جو" "	
". 	ين موضوعى 	ست كه به �N فكر مى كنم ماشا، گاهى 	ين مشكل 	ين قد

بز
گ جلو� مى كند كه "
ست مثل مشكل بين من � لرمونوسو �	قعى مى شو". 

 حاT تفكر "ستش  
	 ميا� موهايش  فر� بر"."

ماشا >ير خند� >" � گفت:
- ببخش  �	لو"يا، �لى 	گر تو خو"a 	لا� مى "يد� كه چه قيافه � خند� "	
� پيد	 كر"�  	�. 

."

 بيا�"  	
	ين 
	 گفت � سعى كر" 	"	� قيافه � جد� 	� 
چهر� � �	لو"يا 
	 خند� � گشا"� 	� پرُ كر". خنديد � "	" كشيد:

- حق با توست ماشنكا! ما بايد يا" بگيريم "
ست �سط چيز ها� جد� بخنديم �سط همه � 
."
�N هيم	نخو ^	�" 	
 �	
بدبختى ها، "
 غير 	ين صو
a 	"	مه � 

هما�  طو
 لبخند بر لب 	> ماهى تابه بر	� خو"=  سيب >مينى كشيد. ماشا به قسمت عقب 
سالن 
فت تا گوگا 
	 به سر ميز برگر"	ند. 	ما “	�” �	نمو" كر" كه ماشا 
	 نديد� 	ست � با 
سماجت � غرغر كنا� مشغوT ساييد� پشت "
 بو". �قتى كه  سر ميز با>گشت. �	لو"يا 	> 

جا برخاست. � گفت:
 ��
" 
" 	
- ماشنكا! نا
	حت نشو، من مى خو	هم بر�^، مى خو	هم تا >مانى كه خو
شيد 

خو"^ حس  مى كنم بر�^، مى فهمى؟ 
ماشا جو	$ "	":

- بعله، 	ما كى برمى گر"�؟
- "ير، نگر	� نشو 	گر "ير Nمد^، ماشنكا.

�	لو"يا 	"	مه "	":
 Rقعى من شر�	ست كه >ندگى �	لا� 	> 	مسكن تهيه كنم.  � 
- مى خو	هم بر	� خو"^ كا

مى شو".
ماشا تمامى 
�>، �قتى كه پا� صند�f 	يستا"� بو"، خو" 
	 خوشحاT حس  مى كر".

يك مشتر� تشنه لب گفت: 
- خوشحاT كنند� 	ست كه تا>گى ها N"^ بعضى ها 
	 خند	� مى بيند. � به ماشا چشمك >". 

ماشا با صد	� بلند گفت:
- چيه؟ خا
 يا گُه به چشمت 
فته؟ كه با> � بسته 	=  مى كنى؟ � به 	� نگا� كر".

فر	نز Nلمانى كه گيلاw  خالى كُن ترين مشتر� ها بو"، �قتى كه صد	� ماشا 
	 شنيد با خند� 
� شوخى به بقيه گفت:

- بچه ها ماشا 	مر�> مبا
> مى طلبد.
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يكى 	> مشتريا� ليو	� خالى 	=  
	 بالا گرفت � پرسيد:

- بانز	~ كجاست ماشا؟ ماشا با عصبانيت جو	$ "	":
- تو بخو	$، �قتى كه Nمد مى گويم تو 
	 بيد	
 كند. � با "ست به فر	نز 	شا
� كر" كه نز" 

	� بر�".
� 	> 	� پرسيد:

- كى �N گو� شيشه 	� 
	 كه مدa هاست به من قوT "	"� 	� به من خو	هى "	"؟ 
فر	نز جو	$ "	":

- 	�� خد	� من چطو
 فر	مو=  كر"^، هرگز تو 
	 � چيز� كه مربو� به تو باشد 
	 فر	مو=  

ست " بر	يت  باشد،  گُلش  چى  
نگ  بگو  فقط   ."
�N خو	هم  بر	يت  فر"	  فر"	،  نمى كنم. 

مى كنم.
ماشا جو	$ "	":


 "ست بگير^، مى "�نى " 	
 �N ^	گ باشد. من مى خو
- سرN � Uبى، 	ما نمى خو	^ كه >يا" بز
كه. 

Nلمانى جو	$ "	":
 ."
�N هم	يت خو	بر 	، فر"	يا"^ هست كه گفتى ماشا، فر" �
N -

حرu ماشا  با �
�" پرُ سر � صد	� يك گر�� >� � مر" كه به "	خل سالن Nمدند، قطع شد. 

	 به  هم خو	هند 
يخت،  Rضا�	يشا� شد� � 	بدترين حالت پيد 
با نگر	نى فكر كر": حالا "

كه سر � كله � بانز	~ � 	يگناتا~ بر "
گا� پيد	 شد.  
بانز	~ "	" كشيد:

- حالا نوبت من 	ست كه همه 
	 مهما� كنم. � به طرu پيش خو	� � ماشا به 
	� 	فتا". 
	يگناتا~ شانه به شانه 	� بو".

	يگناتيج "	" >":
- ليو	� ها 
	 پرُ كن! كوچولو� كّر من، مگر نمى بينى ما تشنه 	يم؟ � به ليو	� ها� 
"يف شد� 


�� با
 	شا
� كر".
ماشا غُر >":


	مى به پشت "ست 	� >".N ست خر كوتا�! � به" -
بانز	~ پرسيد:

- چى شد�؟ ملوسك؟ چى 
فته تو� پير	هنت؟
ماشا جو	$ "	":


	 تعطيل مى كنم � 	ستعفا مى "هم. ما هنو>  
-  	گر همه � 	ين N"^ ها 
	 "عوa كنى، من كا
پوT قبلى 
	 نپر"	خته 	يم � فقط يك نصفه بشكه Nبجو "	
يم، حالا خو"a 	نتخا$ كن

	يگناتا~ >ير لب غُرغُر كر":
صاحب 	ين جا تويى يا 	ين؟ من فكر مى كر"^ تو صاحب 	ين جايى بانز	~.
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ماشا با عصبانيت � خشم 
� به 	يگناتيج كر":

 uبه  طر 	
- � تو خفه شو. تو حتى يك كوپك هم به 	ين خانه كمك نكر" � 	�. � نگاهش  
بانز	~ برگر"	ند.

- � 	گر نتو	نيم قر�  ما� 
	 بپر"	>يم، بهتر 	ست كه همين فر"	 تعطيلش  كنيم، 	> 	ين گذشته 
من "يگر خسته شد^ كه تو 
	 چنين مست ببينم كه تما^ پوT ها 
	 با ليو	� سر مى كشى. كى 

يافت خو	هيم كر"؟ كى مز" كا
 كر"� ما 
	 مى  "هى؟ تا كى ما " 	
من � گوگا "ستمز"ما� 

"� تا بايد بر	� تو � بر	"
	� هم پياله 	a مجانى كا
 كنيم � جا� بكنيم؟ 

	مش  يافته 	> 	ين كه چيز� N ما	شپزخانه "�يد. ترسيد�، N uبا فريا" گفت � به طر 	
	ين 

"�؛ به صد	� پاها� نا مو>�� بانز	~ كه �N ست بگويد، به  >با�	ها بو" مى خو aكه مد 	

نز"يك "
 مى شد، گو=  فر	 "	". با 	حتيا� � Nما"� � هر 	تفاf ناگو	
� نز"يك 	جاf 	يستا"� 
� به  ماهى تابه �
 مى 
فت. "
 با صد	� �حشتناكى به هم خو
" � بانز	~ بر "
گا� خر�شا� 

	يستا".
- بايد Nبر�� مر	 جلو� 	ين همه N"^ ببر�؟ � به 	� نز"يك شد.

ماشا صد	� خو"=  
	 شنيد كه مى گويد:

� بز� � يك قد^ به طرu 	� نز"يك شد.N -


	^ گرفت � "ستش  كه بالا 
فته بو"، پايين N ،خشيد
ترw  	> بين 
فته بو". چشما� بانز	~ "
Nمد.

ناله كنا� تكر	
 كر":

 به 
	� 	فتا"." uمن نمى تونم..... نمى تونم � لنگا� لنگا� به طر -

بر 
�� نيمكت نشست � با 
نجش  گفت:
- 	گر تو 	ين جا نمونى، به كجا خو	هى 
فت؟ 

ماشا كوتا� جو	$ "	":
- �	لو"يا با>گشته 	ست. 
- كد	^ �	لو"يا � لعنتى؟

- �	لو"يا� بابوشكا، 	�� كه با پد
^ سيبر� بو".
 بانز	~ "	" كشيد:

-  � تو 	ين 
	 تا>� به من مى گويى؟ � با جر	a 	> جايش  بلند شد.
 ماشا جو	$ "	":

- "ير�> � ما بلافاصله سر مز	
 بابوشكا 
فتيم، بر	� 	ين كه �	لو"يا به بابوشكا قوT "	"� بو" 
كه به محض  Nمد� به ملاقاتش  بر�".

- كجاست 	لا�؟
- نمى "	نم. قر	
 بو" چند تا 	> "�ستانش  
	 ملاقاa كند.

- 	مشب برمى گر""؟
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� فكر كنم.N -

ناگها� بانز	~ با صديى كه به نظر مى Nمد مستى 	> سر=  پريد� 	ست، پرسيد:
پس  تو جد� مى گويى ملوسك؟ كه مى خو	هى 	> 	ين جا بر��؟


 حالى  كه پا� 	جاf � پشت به بانز	~ 	يستا"� بو"، با بى ميلى جو	$ "	":"
- هنو> نمى "	نم كه چه خو	هم كر".

لحظاتى بعد شنيد كه بانز	~ چگونه 	> Nشپزخانه بير�� 
فت.

�شن بو" كه بانز	~ 
	 طى هفته � Nيند� ترs خو	هد كر".  <�
"يگر بر	يش  مثل 


 خيالش  	� 	> هما� لحظه "
 محيط كا
 بو"، جايى كه همه هشيا
 بو"ند � شا". 
�>ها� "
يك شنبه 	=  
	 به قد^ >"� مى پر"	خت يا به پا
s مى 
فت � يا به خيابا� نوسكى پر�سپكت 

	مش  >يبا به 	� "ست "	"، 	ين N گ مغا>� ها نگا� مى كر". يك
مى 
فت � به تابلو ها� بز


�ياها "	شت به �	قعيت مى پيوست.
 �N 
" 	
 "

 ماهى تابه 
يخت. يك نا� تر=  � يك پيا> >" 	

�غن  $N uتفكر كنا�، ظر

خُر" كر" � ظرu غذ	� حليم مانند 
	 به 
�� ميز گذ	شت.
لحظاتى بعد گوگا به "
�� Nمد، هم چنا� فكركنا� ظرفى 
	 جلو� 	� گذ	شت. گوگا �قتى 

كه محتو� "
�� ماهى تابه 
	 "يد، غُرغُركنا� گفت: 
- تف، غير 	> 	ين حليم تر=  لعنتى هيچ چيز "يگر� 	ين جا گير N"^ نمى N". � 	"	مه "	": 

- چر	 بايد ما هميشه نيمه گرسنه باشيم، �قتى كه 	� پوT >حمت كشى ما 
	 با ليو	� ها� 
مشر�بش  بالا مى كشد؟ � مشت ها� گر� كر"� 	=  
	 به "يو	
 كوبيد.

ماشا تشويق كنا� گفت: 
- بز� تا صد	يش  �N طرu شنيد� شو".

گوگا بر	� هز	
مين با
 "	" كشيد: 
- من يك 
�> "يگر هم 	ين جا نمى مانم.

ماشا هم مثل هميشه گفت:
- جد� مى گويى؟ 

گوگا جو	$ "	": 

� تا �قتى كه 	ين جا هستم بايد يك محل كا
 جديد پيد	 كنم.N -


	 جشن بگيريم، مگه نه؟  Rين موضو	ين حسا$ ما بايد 	با  -
- چى 
� جشن بگيريم؟

	ين كه هر "�� ما به >�"� 	> 	ين كا
 بير�� مى Nيم. 
ماشا ناخو" Nگا� 	ين 
	 گفت: 

- تو هم تما^ مى كنى؟

� هفته � Nيند� به 
	� خو" مى 
�^ گوگا.N -

- كجا مى خو	هى بر��؟
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من به 	حتماT قو� به نز" �
	 خو	هم 
فت. هما� "ختر مو قرمز� كه گاهى به  	ين جا مى Nيد. 

 كا
خانه � 	سلحه سا>�، جايى كه خو"=  " �
	� به من قوT "	"� 	ست كه بر	� من كا

كا
 مى كند، پيد	 كند. 
� بنابر	ين من 	جا>� "	
^ كه نز" 	� >ندگى كنم. پد
=  چند ما� پيش  >ير يك لوكوموتيو 


فت � مُر"، با 	ين حسا$ فكر كنم �N ها بر	� من جايى "	شته باشند.
گوگا غر >":


� خُب، 	ما بانز	~ تو 
	 به 	ين 
	حتى �T نمى كند.N -
- مى تو	نى بر�� � يك “حلقه شا"� سَگانه” (سوسيس ها� كوچك كه با نخ مثل حلقه به 

هم  �صل شد� 	ند) بخر�؟ ماشا 	ين 
	 پرسيد � قلك 	=  
	 با> كر". 
- پنج "	نه تخم مر� هم  بخر، خاگينه "
ست مى كنيم، خوشمز� مى شو" مگر نه؟

صو
a گوگا 	> خوشحالى برf >" � چشمك >نا� 	> "
 بير�� 
فت.

�شن كر" � نشست � منتظر گوگا شد. با خو" گفت: 	
 fجا	 �

 تنهايى، ماشا "� با"

"يگر چند "فعه 	� بيشتر نيست كه من بر	� 	ين ها غذ	 "
ست خو	هم كر". � به 	طر	u خو" 
نگا� كر"، چينى ها� شكسته "�
 � بر "يو	
، تا سقف پوشيد� 	> لكه ها� نم � 
طوبت � >مين 
چو$ فر=  كهنه � ساييد� شد�. همه چيز به هما� >�"� بيگانه مى نمو" � فر	مو=  شد�. 


يز=  مى "يد. Tحا 
	نگا
 بر	� 	�لين با
 بو" كه Nشپزخانه 
	 با 	ين شكل فرسو"� � "
- هفته بعد شايد من جا� "يگر� نشسته باشم.  

به 	ين موضوR فكر كر" � چشمانش  
	 بست � به 
�يا فر� 
فت. �	لو"يا حتما به من كمك 

"^ كه 	� حالا Nمد، "
 غير 	ين �N چه شانسى ."
خو	هد كر". 	� چشما� گر^ � مهربانى "	


فتن 
	 ند	شتم.  a	من جر a
صو

	 مى گير" � پشت 	� 	يستا"�  �	 uلو"يا طر	صد مطمئن بو" � 

 حالى كه صد "" 
	ين 	فكا

	ست، 	> مغز=  گذشتند.
"يد� گوگا "
 حالى كه سوسيس  	
>	� قيمت 
	 به "ها� گرفته بو"، باعث شد كه 	� 	> 

خند� منفجر شو". 
گوگا گفت: 

سگ  “شا"�   	
 سوسيس   	ين  	سم  كه  	ست  
سيد�  كسى  چه  \هن  به  مى كنى  فكر   -
بگذ	
"؟” 


�� ميز گذ	شت. 	
� سوسيس  
- به 	حتماT قو� كسى به شدa ثر�تمند يا فقير. حالا سگ خو$ من مى 
�" � سر جايش  

مى نشيند تا من غذ	 
	 حاضر كنم.
بعد 	> غذ	، گوگا 	> Nشپزخانه بير�� 
فت. 	ما به سرعت برگشت سر=  
	 "	خل Nشپزخانه 

كر" � به نجو	 گفت:

با
� � بر	"
 كشته شد� 	=  "	" سخن مى "هد." "
بدُ�، 	ينگاتا~ كاملا عو�  شد� � "	
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ماشا بر خلاu ميلش  به "نباT گوگا به سالن 
فت � 	ينگاتا~ 
	 "يد كه پشت به پيش خو	� 

	يستا"� � با صد	يى محكم � محز�� 
� به جمعيت سخن 
	نى مى كند:
- بعله، 	� هما�  قد
 �	قعى بو" كه شماها كه 	لا� 
�بر�� من نشسته 	يد، هستيد. 	گر من 

چشمانم 
	 ببند^ هم مى "	نم كه شما 	ين جاييد. 	� هم همين طو
 جلو� من 	يستا"� بو".
نامريى 	ما همين قد
 �	قعى. 	گر �	قعى تر 	> 	ين كه شماها هرگز بتو	نيد باشيد، نبو"� باشد. 

من 	� 
	 با هر عصبم حس  مى كر"^. با هر شاخه � مو "
 بدنم. گفتم:

� من "يد^ كه چگونه به من لبخند >"، با لبخند هميشه N ،^"يج” � حس  كر
- “جو
يج، جو

^ خجالت مى كشيد^، �N ^> >ندگى شر	مى لر>يد^ �   w> تر	حالى  كه  
"	نشمند	نه 	= . "

	> 	� پرسيد^:
- 	> من چه مى خو	هى؟ 	� مثل >مانى كه >ند� بو" � جز� Nگا� ترين � عا"T ترين N"^ ها به 
 �
حسا$ مى Nمد، 	ما هرگز هديه � پا"	شى 
	 قبوT نمى كر"، مگر 	ين كه "
 	>	يش  �	قعا كا
	نجا^ "	"� باشد، 	گر كسى به 	� جا� خو	$ شب "	"� بو"، >�"تر 	> همه  جلو مى پريد � 
 
چو$ بر	� بخا
� � 	جاf مى شكست، به عو�  همه. � طو
� چو$ مى بريد كه 	نگا
 � �

با" 	
>مستا� 	ست. تابستا� ها >مين شخم مى >" يا كو" Nما"� مى كر". 	� بو" كه همه چيز 
مسيح به من Nموخت. به من Nموخت كه 	> پليد� � سو"جويى "ست بكشم. � من �N جا با 
نا"يكا "
 يك 
ختخو	$ خو	بيد� بو"^، من خو	بيد� بو"^ � خر�پف مى كر"^، هم >ما� كه 


 بر	بر 	� تما^ تنم 	>عرf سر"� پوشيد� شد� بو". "
با   sختر" كر".   �
	شا بو"  سالن   
" كه  "ختر	نى   <	 يكى  به   � كشيد   "	" تقريبا  	يگناتيج 

شرمندگى گفت:
- �N �قت شما مى تو	نستيد مر	 	> خو	$ بيد	
 كنيد عالى جنا$، 	گر مز	حم تا� بو"^.

مر"� كه كنا
 "خترs نشسته بو" گفت: 
- ساكت فاحشه، حرفش  
	 قطع نكن. � با تهديد "� "ستش  
	 بلند كر".

	يگناتيج هر "� "ستش  
	 به طرu سقف بلند كر" � 	جا>� "	" كه �N ها شل شد� � بى 
مق 
پايين بيايند.


�حم "عا مى كر"^.  aنجا �	بر  w> تر	بيد� بو"^ � بى هو=  	جا با نا"يكا خو �N بعله، من -
كه ناگها� جو
يج خو"=  
	 به طرu من كشيد � پيشانى "	� مر	 بوسيد. من به خد	 � تمامى 

	 مثل نسيمى  �N كر". بعله، من هنو> هم 	
 
مقدسين � مقدساa قسم مى خو
^ كه 	� 	ين كا
ملايم بر 
�� پيشانى 	^ حس  مى كنم. � بعد، بعد، �N چيز با�
 نكر"نى 	تفاf 	فتا". 	ين كه 
من هم صد	يش  
	 مى شنيد^ هم نمى شنيد^. "
ست مثل يك مكالمه بى كلمه. بين خو"ما� 
با
 	عتر	�  كر"^، به  	�لين  باشد من مى "	نستم كه 	� چه مى گويد. 	�T ترسيد^ � بر	� 
	� "شنا^ "	"^، مى خو	ستم 	� 
	 	> جلو� چشمم "�
 كنم، 	ما 	� فقط به من لبخند >". 	� 
مى خو	ست كه من به ميا� مر"^ بر�^ � تبليغ كنم، 	> من خو	ست كه به نا^ � به خاطر خد	 

	 بكنم. خُب، به 	ين "ليل 	ست كه من 	مشب همه � شما 
	 	ين جا جمع كر"� 	^.  
	ين كا
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شماها برگزيد�  	يد! شماها 	> بين همه! 

	ينگناتيج فريا" >" � مشت هايش  
	 گر� كر"� گفت:
- به خو"تا� نگا� كنيد، به هم "يگر نگا� كنيد.


يز	� � با تنگى نفس  چشمانش   f،  به  هم نگريستند. عر�	گفته ها�  Tترسيد�، به "نبا 
حضا

�� Nنا� مى گر"	ند كه 	نگا
 Nما"� 	ست خو"=  
	 به 
�� Nنا� بيند	>".  �

	 طو


 سينه ها حبس كر"� " 	

	> كر". حضا
 نفس ها " �	 uبه طر 	
بانز	~ گيلاN  wبجويش  
�  كوچك ترين حركت 	� 
	 مى پاييدند. "يدند كه 	� گيلاN  wبجو 
	 گرفت � به "هانش  

نز"يك كر".
	يگناتيج با لبخند� كم 
نگ پرسيد:

- خُب، مى "	نيد چر	 	> بين تمامى مر"^ 	ين شهر شماها برگزيد� شد� 	يد؟ � ليو	� خالى Nبجو 

؟ موهبت 	لهى هستيد؟ �

	 سر جايش  گذ	شت. به 	ين "ليل كه >يبائيد؟ 	
>شمنديد؟ يا با
نه! هيچ كد	^ 	> 	ين ها شامل شما ها نمى شو". فاحشه، ">" � كلا� بر"	
، شما ها 	ين 	يد. � نه 

بهتر 	> 	ين. 	ما "
 چه چيز� ما مشتركيم؟ بعله، بى  شرمى.
	ين 
	 سر �N ها "	" كشيد � 	"	مه "	":

- چه كسى به حقيقت 
سيد� 	ست؟ مى پرسم 	> شما، كسى كه هو	� نفسانى 	=  
	 پشت 
نقابى 	> شر^  قايم كر"� 	ست؟ يا كسى كه �N ها 
	 >ندگى كر"� � مجا>	a مى بيند؟ حالا 
مى فهميد؟ بر	"
^ جو
يج �N شب به من چه گفت؟ “	ينگاتايج” تو �N طو
 >ندگى مى كنى 

	 پشت يك نقا$ قلابى قايم نمى كنى. تو به حقيقت  a"بايد >ندگى كند. تو خو ^"N كه

سيد� 	�. >مين جايى 	ست كه 	نسا� بايد به "نباT  خو	هش ها� نفسانى 	=  باشد، به �N ها 

	 ما نمى تو	نيم  Tميا	 � 

	مش  � تنز� برسد. 	فكاN قعى به	� 
عمل كند تا "
 Nسما� به  طو
كا
� بر	يش  بكنيم. �N ها به سر	� ما مى Nيند مثل يك N>مايش  بر	� سنجيد� شجاعت ما � 
حقتقت گر	يى ما�. بعله، به مسيح مصلو$ نگا� كنيد 	� به بهشت 
فت. بعد بر	"
^ بهشت 

	 به من نشا� "	"، من شانس  	ين 
	 يافتم كه به  حقانيت � >يبايى 	> يك شكاu نگا� كنم. 

	�T هيچ چيز نديد^. جز يك تل 	> كو" كه جلو� مر	 گرفته بو". 
	ينگاتا~ با لحن شوخى 	"	مه "	":

- بعد "يد^ كه بر	"
^ با تما^ تو	نش  همه چيز 
	 جلو مى بر". بعد 	>  چند ثانيه 	� تو	نست 
كه تل 
	 كمى به  كنا
 بر	ند. � بعد Nسما� � بهشت جلو� چشما� من قر	
 گرفت. مثل 

	 نفس  مى كشيد، "
ست مثل يك  =

 جنگل بو"، همه چيز  � هر  \
� 	نتظا" Rيك طلو
  =

	>� 	نتظا" aين كه كسى مد	> 	لحظه � شكفتن بو". شكفتن خوشبختى � شا"� قبل 


	 كشيد� باشد. 
من پرسيد^:

- Nسما� هميشه همين  طو
 	ست؟ 	� جو	$ "	" بعله، بز
گ ترين خوشبختى به  �	قعيت 
پيوستن 
�يا ها� ما نيست. بلكه لحظه � كوتا� 	ست كه پرُ  	ست 	> حس  "	نستن 	ين كه 
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>�� ها� ما به �	قعيت خو	هد پيوست. N ست همين لحظه، همه چيز، همه
همين لحظه، "
 �
من 	> 	� پرسيد^ 	ما �N تل 	> كو" چى بو" كه تو به كنا
� >"�؟ ها؟ 	� به تل كو" 	شا
 �"
�Nشتم � بر	هايى كه "�<
N � .ند	بى شرمانه � من  
كر" � جو	$ "	": 	ين ها نشانه � 	فكا

"^. 	ين جاست كه �N سما�N نم سركو$ كر"^ � با خو"^ به�
" 
" 	
نكر"^. من �N ها 
مى بينى 	يگناتا~، ما نمى تو	نيم خو"ما� 
	 پشت يك نقا$ قلابى قايم كنيم، بلكه بايد همه 

�� ماست نشا� "هيم. حقيقت گر	يى كليد 
مز Nسما� � بهشت 	ست. � به " 
چيز 
	 كه "
	ين "ليل 	ست كه تو مى بينى تما^ كشيشا� قديسين � "يگر	نى كه 	> خو	هش ها� نفسانى شا� 

ند. ناگها� من هز	
	� >� � مر" "يد^، >نا� � مر"	نى كه �N ين جا مى	به  	
 �N ،ند
مى گذ

� هر چه پيرتر بو"ند، N .حمل مى كر"ند 
� �N به 
هر كد	^ تل كو"شا� 
	 با خو" 	> 	ين �
تل كو"شا� بز
گ تربو". بعد من يك عد� >� � مر" شا" � خند	� 
	 "يد^ كه ميا� تل ها� 

كو" با>� مى كر"ند، 	> بر	"
^ پرسيد^: 
“	ين ها كى 	ند؟“ 	ما هم >ما� با 	ين سو	T، يكى 	> �N ها 
	 با> شناختم. فاحشه � "� ما� بو". 
كلو"يا كه خند� كنا� پشت تل كو" بلند يو
يج قايم شد� بو". من صد	 >"^ كلو"يا، �لى 	� 

 نز"يكى كلبه 	=  خو	بيد� " 
نشنيد. صد	 >"^ � تما^ شب هايى 
	 كه با Nتش  هوw  � 	نتظا

"^. جو
يج 	فكا
 مر	 خو	ند � به تل كو"=  �N "به يا 	
بو"^ � جر	a نكر"� بو"^ "	خل شو^ 
	شا
� كر". 	ين بسيا
 كوچك تر مى بو" 	گر من به "	خل خانه � كلو"يا  
فته بو"^. 	ين 
	 گفت 

� به "نباT كلو"يا نگا� كر" كه خند� كنا� 	> بين تل ها� كو" مى "�يد � با>� مى كر".
ماشا با كنجكا�� � لذa قيافه ها� "ختر	� � >نانى 
	 كه به 	يگناتا~ خير� شد� بو"ند � با 
	شتياf به سخنر	نى عجيب 	� گو=  مى "	"ند، تعقيب مى كر". صو
a ها� ترسيد� � نگر	� 
چند لحظه � قبل Nنا� نر^ شد� بو"، � با حالتى خا�  به يك "يگر � مر"	� 	طر	u شا� 

نگا� مى كر"ند.
گوگا 
�� >مين نز"يك  يكى 	> "ختر	� نشسته بو" به 	� نز"يك تر شد � به طو
 ناگهانى 
با>�يش  
	 نو	>=  كر". "خترs بد�� 	ين كه چشمانش  
	 به 	� بد�>" � يا كوچك ترين 

تغيير� "
 حالتش  بدهد، پايش  
	 بلند كر" � 
�� شانه � گوگا گذ	شت.
- 	يگناتا~ با لحنى پد
	نه 	"	مه "	": بعله، خو	هر	� � بر	"
	� من! � "ستانش  
	 به حالتى كه 
مى خو	هد بر سر �N ها بكشد � گنا� شا� 
	 ببخشد، 
� به جماعت 	> هم گشو". 	�T ها كه 
من شر�R به صحبت بر	� شما كر"^، خو"^ هم نمى "	نستم كه  Nيا حق "	
^ همه چيز 
	 بر	� 
شما بگويم؟ يا نه؟ 	ما حالا مى "	نم كه من برگزيد� شد� 	^ تا "
با
� � بى شرمى تا >مانى كه 
بر 
�� 	ين خر	به 	� كه ما كر� � >مينش  مى ناميم، هستم، موعظه كنم. حالا من مى خو	هم 
كه شما 	> من "
با
�  � همه چيز سو	T كنيد. "
 �حى ها يى كه بر من نا>T مى شو"، تمامى 

."
جو	$ ها �جو" "	
	يگناتا~ با حالتى 
هبر	نه "ست هايش  
	 بر 
�� سينه صليب كر" � به جماعت نگريست.

>نى كه "ند	� جلو ند	شت، سو	T كر":
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قبل 	> هر چيز، من مىخو	هم بد	نم كه شما 
	 چه بايد بناميم؟ پيامبر يا پد
 	يگناتا~؟

	يگنا تيج با لحنى پد	
	نه جو	$ "	": 	ين سو	T بسيا
 خوبى بو". مى بيند بى شرمى "
 تمامى  
مسايل 
s � صريح 	ست � خو" 
	 >حمت نمى "هد. به همين "ليل شما حق "	
يد كه مر	 

فقط پد
 	يگناتيج بناميد. � نه چيز "يگر.
>� 	"	مه "	": من مى خو	^ چيز "يگر� 
	 هم بپرسم � با "ها� گشا"=  قهقهه >". 	ين پاپ ها 


	 به  "نبالشا� بكشند؟  Rبهشت تل مدفو 
تا كى بايد "
- تا >مانى  كه نوبت شا� برسد. منتظر مى مانند كه نوبت شا� برسد � به >مين برگر"ند. بعله، 

بر	� 	ين كه به طو
 �	قعى "
 كثافت خو"شا� بغلتند. مى فهمى؟
بانز	~ با صد	يى كه به ناگها� كلفت شد� بو" 	عتر	� كر":

- 	ما 	گر چنين شو" � همه � N"^ ها قر	
 باشد كه چنين كا
� كنند، >مين 
	 هر~ � مر~ 
فر	 مى گير".

	يگناتا~  جو	$ "	":

 مى كند 	"	� 	
- 	ين جا 
	 تو 	شتبا� مى كنى بر	"
 من. حس "
�غين خو"با�
� 	نسا� 	� 
�N طو
 كه مى خو	هد >ندگى نكند � خو" �	قعى 	= 
	 نشا� ندهد. "
ست همين خو" 

" كه �N هد	به �جو" خو 	
سانسو
� � كلا� بر سر خو" گذ	شتن ساT ها � سا�N ،T چيز� 
به 	صطلا� مو	>نه � بين بد� � خوبى نا^ "	
". 	ما "
 طى >ما� پرتو� 	> حقيقت "
 	ين 
مسايل 
شد خو	هد كر". 	ما كمى طوT خو	هد كشيد كه ما 	نسا� ها بر	� 	ين حقيقت 
شد 

كر"� � به بلو� برسيم.
>� بى "ند	� گفت:

- 	ما پس چر	 "
 تو
	a نوشته شد� 	ست كه ما نبايد فسق � فجو
 كنيم؟
 �N <	 فحشا � 

	 	> بر	"
^ كر"^ � 	� بر 	ين نظر بو" كه فسق � فجو T	من همين سو -
>ما� تا كنو� معنى متفا�تى پيد	 كر"� 	ست � بعضى جمله ها كه بر	� كشيشا� يقه سفيد � 
 a	

 تو" T�	 <	 Tمثا �	ند. بر	ها به ميل خو" عو� كر"�  �N 	
مرفه مطلو$ نبو"� 	ست 
Nمد� بو"� كه نبايد "يگر	� 
	 مجبو
 به فحشا كر". يعنى 	ين كه هر كس "
 	عماT خو"= 
N>	" 	ست 	ما نبايد كسى 
	 مجبو
 به فحشا � فسق � فجو
 كند. "
ست كا
� كه 	مر�>  

	 كه  �
كليسا مى كند. هر 	جبا
� 	> پليد� برمى خيز". خد	 	ين جسم 
	 به ما "	"� كه هر كا
مى خو	هيم بكنيم �  موقع 
فتن به Nسما� پاs � منز� باشيم. 	ما مى بينيم كه مر"^ مى خو	هند 
 �	
بيشتر � بيشتر "	شته باشند � به همين "ليل 	> 
	� خد	 بيشتر � بيشتر "�
 مى شوند. 	> 
 aنا	ست. به حيو	من >"� 	مين "< ��
 
	بد	R 	خلاقياa خو" بشر هم به 	شاعه � بد� ها "
نگا� كنيد، 	> هم "يگر متنفر نيستند، بر	� �N ها چيز� به 	سم بد� � خوبى �جو" ند	
". �N ها 
 �
هما� چيز� هستند كه هستند. يك شير سير، 	گر هز	
 بچه Nهو 
	 جلو� 
�يش بگذ	

	 به من نشا� "هيد كه 	> كنا
 يك سبد نا� بگذ
" � حتى 	گر  ^"N ما يك	نگا� هم نمى كند. 
 uحر 
گرسنه نباشد، نا� برند	
". � على 
غم 	ين خو"= 
	 	شرu مخلوقاa مى "	ند. "
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همه �  ما قديسيم، 	ما "
 عمل كوچيك � حقيريم.

ماشا 	عتر	� كر":
- 	ما خوبى چى؟ تما^ �N >� هايى كه "
 سيبر� "يد� >نانى كه "	�طلبانه به همر	� شوهر	� شا� 
به تبعيد 
فتند، كه خو"a تعريف كر"�. �N ها عاشق �	قعى بو"� � حس فد	كا
� بو"� كه 

�N ها 
	 به �N جا كشاند�، خو" تو 	ين ها 
	 گفته 	�.
- 	يگناتا~ با عصبانيت گفت:

- گفتم � گفتم. مى تو	ند 	ين طو
 باشد. مى تو	نم قبلا گفته باشم، 	ما �N >ما� من چيز هايى 

	 كه 	مر�> مى "	نم، نمى "	نستم. ما همه، به مر�
 >ما�، باهو= تر � Nگا� تر مى شيم.  


�يش 
	 به طرu بانز	~ برگر"	ند � پرسيد:
- كجا بو"^ بانز	~؟

- گفتى "
 عمل همه � ما حقيريم.

ست همين، به 	ين "ليل 	نسا� با بغض "
 گلويش حرu مى >ند." -

	يگناتا~ 	ين 
	 با خند� � خفه 	� "
 گلو گفت:

�� محر	$ بى نيا>� � فقر 
	 تقديس مى كنند، 	ما  
- به كليسا� مقدw ما� نگا� كنيد."


 خانه ها� شا� طلا �Nيز	� مى كنند، 	نگا
 خد	 	> برf >"� خوشش مى Nيد."
شخصى 	> ميا� "
گا� "	" كشيد:

- كاملا "
ست گفتى.
ماشا "
 حالى كه غافلگير شد� بو"، با شا"� فريا" >": 

- �	لو"يا. � به طرu 	� "�يد.
�	لو"يا گفت:

- 	ين كشيش 
يشو 
	 فهميد^ كه 	يگناتا~ 	ست، 	ما بانز	جت كجاست؟
� به "�
 � بر سالن چشم "�خت.

بانز	~ جو	$ "	":

فت.  �	 uين جايم. به طر	من  -


	 "يد، با خو"= فكر كر" 	نگا
 كه ساT هاست يك "يگر  �" �N بوسى طولانى�
ماشا �قتى 

	 مى شناسند.

- بانز	~ فريا" >":
 	
- 	ين 
	 ما بايد جشن بگيريم "�ستا�. 	ين �لا"يمير ميخائيلو�يچ 	�ليانو� 	ست. من 	� 
هرگز نديد� 	^، 	ما "
با
� � 	� 	> ما"
= كه 	ين جا >ندگى مى كر" خيلى چيزها شنيد� 	^. 	� 
موفق نشد كه پسر= 
	 ببيند، 	ما حالا كه �لا"يمير 	يو	نو�يچ 
	 	ين جا "	
يم بايد همگى 

يك گيلاw به سلامتى �
�"= با 	� بنوشيم.

 Nغو= " 	
بانز	~ �	لو"يا 
	 به طرu 	يگناتا~ بر" � 	� با ژست خاصى محكم �	لو"يا 

كشيد.
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�لو"يا با صد	� بلند گفت:

- چيز� 
	 كه شما "
با
� � كليسا گفتيد كاملا "
ست 	ست.
 uست كه شما حر	ين باعث خوشحالى من 	": 	$ "	نر^ � مهربانى جو �	يگناتا~ با  صد	

مر	 تاييد مى كنيد.
بانز	~ سعى كر" يكى 	> "ختر	� 
	 متقاعد كند بر	� خريد �"كا� بيشتر به 	� پوT قر� 

بدهد.
- من مى "	نم كه تو 	مشب خو$ كاسبى كر" � 	� ما
�سيكا. خسيس نبا=. خد	 عوضش 

	 به تو مى "هد. تا>� خو"a كه شنيد� 	يگناتا~ چى گفت. تا>� �N تاجر 
	 من سر	� تو 

فرستا"^ � 	� �N قد
 مست بو" كه تو  نيا>� به >حمت كشيد� >يا" ند	شتى. 
- خست به خر~ ند�! بانز	~ با 	ستغاثه 	ين 
	 به "خترs گفت.


	 به طرu 	� گرفت. Tبل پو�
"خترs با بى ميلى چند 
ماشا با تنفر >ير لب گفت:

 �N مست نكنند كه 	
- شر^ نمى كند؟ � به سرعت به Nشپزخانه 
فت. فقط خد	 كند �	لو"يا 
�قت فقط خد	 مى "	ند  	مشب 	ين جا چه 	تفاقى مى 	فتد. من �	لو"يا 
	 به Nشپزخانه بر	�  

غذ	 خو
"� صد	 مى >نم � به 	� هشد	
 مى "هم.

ست "
 همين لحظه "
 با> شد � �	لو"يا  به "
�� Nمد � با خوشحالى گفت:"

- حالا ماشنكا، حالا من هم كا
 � هم خانه بر	� خو"^ پيد	 كر"^.
بير�� هستند، �قتى كه  كه  N"^ هايى  	ين  كه  بدهم   
تو هشد	 به  �	لو"يا من مى خو	هم   -
مست كنن حتما 	ين جا "عو	 مى شو" � يكى به >ند	� مى 	فتد، خو	هش مى كنم 	حتيا� كن 

.
� >يا"� مشر�$ نخو
�	لو"يا جو	$ "	":

- من محتا� خو	هم بو" ماشنكا، قوT مى "هم. ماشنكا شايد لا>^ باشد تا �قتى كه بتونى 
جايى بر	� خو"a پيد	 كنى، بيايى � پيش من >ندگى كنى. مى خو	هى؟

- با كماT ميل �	لو"يا، من بايد 	> 	ين جا بر�^.
- من 	مر�> شانس >يا"� "	شتم. 	�T به من پيشنها" شد كه  كتا$ "	
� كنم. بعد هم پيشنها" 

 يك كا
گا�  كفاشى به من شد. 	ين هم بر	� 	ين بو" كه يك 
فيق قديمى حزبى 	ست " 
كا

 هما� جا يك 	تاf بر	� >ندگى. من  كفاشى 
	 	نتخا$ كر"^. " � "
كه كا
گا� كفاشى "	

جه � 	�T من عاشق كا
 كر"� با "ستانم هستم، چو� �N �قت N"^ فرصت � تو	� " 
"

 �هله � "�^، مى تونم 	
تباطم 
	 با 
فقايم حفظ كنم، بد�� 	ين كه " � ."
	" 	
فكر كر"� 

پليس مشكوs شو". 

	 	> سياست  a"خو T�	 ها�<�
- مى بخشى �	لو"يا، 	ما من فكر مى كر"^ كه تو "
 	ين 

كنا
 مى كشى. فكر كن 	گر "�با
� "ستگيرa كنند. مى "�نى كه تو 
	 تحت نظر "	
ند.

	هى كه ما "	
يم، بز
گ � >يا" نيست � هيچ  
- ماشنكا هيچ فد	كا
� � هزينه كر"نى، "
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فد	كا
� 	� بى ثمر نمى ماند. من  	ين 
	 به تو قوT مى "هم.

- تو فكر مى كنى كه من 	حمقم، 	ما من مى خو	هم تو "
 	ين جا، تو� 	ين شهر پيش من باشى 
�	لو"يا. 	گر نه من هيچ كس 
	 ند	
^. سعى كن مر	 بفهمى. همه � شما "
با
� � مبا
>� تا� 

حرu ها� گند� گند� مى >نيد، 	ما به 	طر	فيا� تا� هيچ توجهى ند	
يد.
- 	ما ماشنكا.....

- صبر كن حرفم 
	 تما^ كنم.
ماشا 	شك هايش 
	 با پيش بند= پاs كر" � 	"	مه "	":

	ما بر	� نز"يكا� تا� �قت ند	
يد. نه! شما مى خو	هيد  	نقلا$ كنيد،  - شماها مى خو	هيد 
همه � 
�سيه 
	 نجاa "هيد � بر	� چيز ها� كوچك تر �قت ند	
يد. يا من 	شتبا� مى كنم 
به  بلكه  نمى "هيد؟  	هميتى  هيچ  تنها-   - 	نسا�  به  كه شما  نيست؟   
	ين  طو Nيا  �	لو"يا؟ 

ميليو� ها 	نسا� فكر مى كنيد؟
- ماشنكا من  نمى "	نم چه جو	بى به تو بدهم. من تو 
	 مى فهمم. 	ين 
	 هم مى "	نم كه من هر 

	 فد	� Nيند� مى كنيم. 	ما  Tمد. بعله، به نوعى ما حاN هد	شتبا� به نظر خو	بى هم كه بدهم 	جو
Nيند� 	لا� بر	� تو هيچ تسلى 	� نيست. 	نقلا$ Nيند� همين 	لا� همه چيز تو 
	 	> تو گرفته 

	ست. 	ما على 
غم �N هيچ 
	هى بر	� ما جز 	نقلا$ Nيند� �جو" ند	
" ماشنكا.
ماشا "
 حالى كه سعى مى كر" چشما� پر 	شكش 
	 پنها� كند، >ير لب گفت:

- مى "	نم، مى "	نم. حالا پيش بقيه بر� � خو	هش مى كنم 	حتيا� كن. 
�قتى كه تنها شد به 	طاقش "�يد، بر 
�� مبل خزيد با "ستا� به هم گر� كر"� � لر>	� بالشت 

	 به صو
تش فشر" � با ناتو	نى تما^ "
 گريه 	� بى 	ما� غرf شد. هرگز تا 	ين حد تنهايى 


ها شدگى 
	 با حسى پرُ 	> "
" لمس نكر"� بو". �
صد	� فريا" � خند� لاينقطع 	> سالن به "
�� 	تاf 	� مى Nمد.

ماشا 	> تكا� هايى كه �	لو"يا بر	� بيد	
 شدنش به 	� مى "	"، بيد	
 شد.
- ماشنكا، ماشنكا بيد	
 شو، من فكر مى كنم كه تو همين 	لا� بايد 	ين جا 
	 ترs كنى. 	ين ها 

همه پاs "يو	نه 	ند. ماشنكا!
با خو	$ Nلو"گى پرسيد: 

- چه خبر�؟ � به چر	غى كه 	> سقف �Nيز	� بو"، چشم "�خت.
�	لو"يا  گفت:


	 قفل كر"^. 

 	شا
� كر" � 	ضافه كر"، من "" uند. � به  طر	نه 	يو" sين ها پا	 -
بانز	~ با تما^ قد
تش فريا" كشيد:


	 با تما^ قد
تش محكم تكا� "	". 

	 با> كن بلشويك لعنتى. � " 
" -
ماشا گفت:


	 خو	هد شكاند. �N گر نه	يش با> كن، 	بر 	
 
" -
- 	ما ماشنكا!
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	 خو	هد كر". با> كن حالا. 
- بعله، من مى "	نم كه 	� 	ين كا

- 	� "يو	نه 	ست ماشنكا، 	ين ها عين حيو	� >نگى مى كنند. �N بير�� يك بلبشو� حيو	نى 
	ست ماشنكا، به من گو= كن.


	 با> كر". �N � فت
 
" u> جا برخاست، به طر	ماشا 
بانز	~ �قتى كه نگاهش به چشما� ماشا 	فتا" كه پرُ 	> خشم � "
" بو"، بر "
گا� خشك 

شد.
ماشا فريا" كشيد:

- خُب، بر	� چى فريا" مى كشى؟چه كمبو"� "	
�؟ بس نيست 	ين همه فاحشه 
	 به 	ين  
جا 
	� "	"�؟ خُب جو	$ بد�.


 بر	بر صو
a بهُت >"� � بانز	~ تكا� "	"." 	
ماشا مشت ها� گر� كر"� 	= 
�	لو"يا با خو" فكر كر":

- �قتى پا� تصفيه حسا$ به ميا� مى Nيد، ماشا عين پد
= 	ست � به هيكل كوچكى كه 

 بر	بر چشمانش بز
گ مى شد، نظر 	ند	خت."

ماشا 	"	مه "	":
 Tين كه طبق معمو	يا  - خُب، بگو حرu حسابت چيست؟ به من بگو چه مى خو	هى؟ 
مى خو	هى با من لاw بزنى؟ 	> >مانى كه  >ير "	من من "ست بر"�، ملوسك گفتن به من 
 T< ُ.كثيف �	نى چه مى كنى، تو حيو	نگو كه �قتى مستى نمى " ��

	 تما^ كر"�. نيا � به "

	 بكن تا يا"a بيايد من چه شكلى بو"^. تو جنا$ نيكوكا
، 	> 	ين به بعد  a
>"�؟ بيا كا
بايد 	> پس خو"a به تنهايى برNيى، بد�� "خترs بيچا
� � يتيمى كه  "
 تمامى 	ين ساT ها 

بر	� تو كلفتى كر"� � >جر كشيد�.

	مى سعى كر" حرu بزند:N ~  به	بانز

- 	ما، ماشنكا. 
هيچ ماشنكايى بر	� تو �جو" ند	
"، 	ين 
	 بفهم.

بانز	~ "	" كشيد:
- پس تو مى خو	� با 	ين بلشويك لعنتى بر�؟ 


فت. fتا	پس >" � به ته  	
� ماشا 
ماشا به سر"� جو	$ "	":

- نه من 	> "ست همه � شما بز
گ تر ها خسته شد^.
� بين 	� � �	لو"يا قر	
 گرفت.

�	لو"يا با حيرa پرسيد:
- 	ما تو كجا مى خو	� بر� ماشنكا؟

ماشا با لحنى سر" 	"	مه "	":
- Nيا من به شما "� تا چيز� بدهكا
^؟ جو	$ بدين. با كد	^ حق، شما ها خو"تا� 
	 به 
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من تحميل مى كنيد؟ من حق ند	
^ بر�^ � هر كا
 كه "لم خو	ست بكنم؟ تو �	لو"يا، تو كه 

 بر	بر همه �  " 	
	> 	نقلا$ � N>	"� حرu مى >نى؟ نمى فهمى كه من 	لا� 	نقلا$ خو"^ 
فشا
 هايى كه به من مى Nيد، كر"� 	^؟ هر چند هم كه 	ين فشا
 ها � محد�"يت ها مثلا بر	� 
خوبى خو" من بو"� باشد. من مى خو	هم N>	" باشم . "� هفته � "يگر من هفد� ساله مى شو^. 

 تمامى 	ين ساT ها چه شنيد^؟ بعله، همش �عد� ها� تو خالى بر	� يك فر"	� بهتر."  �

بانز	~ 
� به �	لو"يا غريد:
- 	ين تويى كه 	ين حرu ها 
	  به 	� يا" "	"� � مشت هايش 
	 به طرu �	لو"يا گر� كر". 

- فكر مى كنى كى هستى تو؟ من "يد^ تو چطو
 	ين >نا� 
	 كه با فر�= تن شا� >ندگى مى كنند 
تحقير كر"�، 	ما  پاكت ها� پولى كه ما"
a بر	يت مى فرستا" � تو با تشكر مى پذيرفتى، 
هر گز فكر كر"� 	> كجا مى Nمد؟ يا 	ين كه فكر مى كر"� كه �N چند 
�بل ناقابلى 
	 كه 
 a
ما"
a بعد 	> مرگ پد
a مى گرفت، بر	يش كافى بو"؟ مى تو	نى 	> ماشا بپرسى كه ما"

.wبپر �	 <	 ."
�N كجا مى <	 	
	ين پوT ها 

	 تشويق  �	 � "
�N 

"� بو"، به 	� فشا�N به لب 	
بانز	~ "
 حالى كه لبخند گشا"� 	 � 

كر". 
�	لو"يا با نگر	نى � نا
	حتى  
� به ماشا پرسيد:

- 	� 	> چه حرu مى >ند ماشا؟
ماشا تا �N جا كه مى تو	نست با خونسر"� جو	$ "	":

- 	� نمى فهمد كه چه مى گويد، خو"a كه مى بينى چقد
 مست 	ست.
بانز	~ "
 حالى كه 	>عصبانيت مى لر>يد گفت:

- مى تو	� گفت كه من مستم، 	ما مى "	نم كه چه مى گويم. ما"
 محتر^ تو 	> قبِلَ گنا� "يگر	� 
>ندگى مى كر". بعله، مستاجر	� تن فر�شش به 	� پوT مى "	"ند � 	� بر	� تو كا"� مى فرستا". 

.wبپر �	> 	يى به خيابا� مى فرستا". 	هم با كيسه � گد 	
� ماشا 
ماشا با تنفر � 	نزجا
 به طرu بانز	~ تف 	ند	خت � گفت:

- � تو خجالت نمى كشى؟ شر^ كن خوs كثيف.
بانز	~ جو	$ "	":


�شنايى  

فت � صو
a بر	فر�خته 	= " 
" uست مى گم. � به طر	
- تو مى "�نى كه من 
."< fبر


� به �	لو"يا كه 
�� صندلى نشسته بو" � "
 خو" فر� 
فته � كوچك شد�  
ماشا با 	نزجا
بو"، 	شا
� كر" � به بانز	~ گفت:


يخت؟  a؟ حالا همه � >هر
- حالا 
	ضى شد�؟ ما
- نه من هنو> 
	ضى نيستم. هنو> خيلى چيز ها "	
^ كه بگويم. تو مى "�نى كه من به 	نقلا$ 
با�
 "	شتم. بعله، مى تو	نم با جر	a بگويم كه Nما"� بو"^ تما^ جانم 
	 بر	� 	نقلا$ بدهم. 
>مانى كه تز	
 يك پايم 
	 	> من گرفت. 	ما من تا حالا 	> شما ها چه چيز� يا" گرفتم؟ بعله؟ 
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بر	"
N ،aنوشكا 
	 	> من گرفت. هيچ كس نمى تو	ند 	ين 
	 	نكا
 كند � تو بايد بد	نى كه من 


	 با خو"= به سيبر� بر"، بد�� "ليل.  �	 a
چقد
 Nنوشكا 
	 "�ست "	شتم � بر	"

 نرساند� بو". فقط 	جا>� "	"� بو" كه 	> 	� 	<N نسانى	بد� نكر"� بو"، به هيچ  
	� هيچ كا
توسط ما"
 با 	يما� �	لو"يا سوء 	ستفا"� شو". حالا بر	"
 تو "
 سيبر� 	> 	� سوء 	ستفا"� 

مى كند. يا 	ين كه من 	شتبا� مى كنم؟ 
صد	يش "
 	تاf پيجيد � "�با
� به 	تاf برگشت.

بانز	~ "	" كشيد:
- � من 	مر�> چه مى شنو^؟ �قتى كه به خانه برمى گر"^؟ كه تو مى خو	� 	> پيش من بر�، 
بعد 	> همه � 	ين كا
ها كه من بر	يت كر"� 	^. چه كسى تو 
	 تشويق كر"� 	ست كه يك 
"فعه تصميم به 
فتن بگير�؟ 	گر �	لو"يا نباشد، � به �	لو"يا كه "
 صندلى فر� 
فته بو"، 

حمله �
 شد.
- به 	� "ست نز�. 	� هيچ 
بطى به تصميم من ند	
". من خو"^ مى خو	هم 	> 	ين خوs "	نى 

تو بر�^. تو "ير >مانى  	ست كه 	> من 	ستفا"� كر"� 	�.

	 فر	 گرفت، فقط صد	� نفس كشيد� تند بانز	~، قبل 	> 	ين  كه  fتا	طولانى  كه  aسكو 
"


 تشنجى عصبى گرفتا
 شو"، شنيد� مى شد."
�	لو"يا به نجو	 گفت:

- بايد بخو	بانيم 	= ماشا. 
به  كمك هم، �N "�، بانز	~ 
	 به 
�� صندلى خو	باندند. ساكت شد � 	نگا
 كه مدa ها به 


	^ گرفت.N ،فته باشد
خو	$ 
�	لو"يا گفت:

- بهتر 	ست ما همين 	لا� 	> 	ين  جا بر�يم � ماشا 
	 	> كنا
 صندلى به طرu خو" كشيد.

�� "يو	
 بالا� مبل  <	 	
 =
ماشا به سرعت چند تكه لباسش 
	 جمع كر"، عكس ما"
 

 به 
	� 	فتا". "" uلو"يا به طر	� Tين كه به پشت سر= نگا� كند، به "نبا	شت � بد�� 	بر"
سالن، حو	
يو� 	يگناتا~ "
 	ستفر	� ها� خو" به خو	$ 
فته � خُرناسه مى كشيدند. 	يگناتا~ 

خو"= هم به همين حالت بو".

 � 	ستفر	� تا >مانى كه �N ها 	> "
 حيا� گذشتند، تعقيب شا� كر".	
بو� 	"



���

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

فصل ����2هم

شكه شدند." 

 تقاطع ميد	� شير�كا با بولسجو~ � پرسپكت، سو	"


	 با خستگى �  �N كه چند لحظه پيش �	قت بو" كه هر "� برگشتند � به  خانه �  �N �<تا
عجله ترs كر"� بو"ند، نگاهى 	ند	ختند.

�	لو"يا گفت:
 fتفا	مشب 	كه  	
- بيش 	> 	ين به �N فكر نكن ماشنكا. ما بايد سعى كنيم تمامى چيزها يى 

	فتا"، فر	مو= كنيم. بايد 
� به جلو فكر كنيم. به Nيند�.
ماشا "
 حالى كه "
 فكر فر� 
فته بو"، به به خطو� سنگ فر= پايين "
شكه نگا� مى كر". 
 �	 ،u	طر	بو" � پاشيد� شد� گل � لا� به  $N <	 ُلى كه پر	شكه به گو"
" Uفتن چر
فر� 


	 به يا" منظر� � مشمئز كنند� 	� كه "
 سالن Nبجوخو
� "يد� بو" 	ند	خت.
ماشا "
 حالى كه 
�يش 
	 به  طرu �	لو"يا  برمى گر"	ند، گفت:


�� مى گويد. " �	 -
-  كى؟

- 	يگناتا~! “"
با
� � �N �حى” كه 	نسا� ها� بى شر^، �	قعى ترين 	نسا� هايند.

" � 	ين 
	 	> 	� نمى تو	� گرفت.	" �
- “�حى” "
 كا
 نبو"، 	ما 	� تو	� سخن �

- پس تو فكر مى كنى كه 	� "
�� مى گويد؟
- بله، مسلما.

- 	ما چر	 	� بايد "
 مو
" چنين چيزها يى "
�� بگويد؟
- 	نسا� هايى هستند كه هميشه مى خو	هند بر 	طر	فيا� شا� تسلط "	شته باشند. 	� 	مشب 
سعى "	شت مر	 متقاعد كند � تحت تاثير قر	
 "هد. 	ما �قتى كه من گفتم �جد	� معذ$ 
 uين حر	حى بگويد، با شنيد� � � �

با" 	
خو" 	�ست كه 	� 
	 �	"	شته 	ست 	ين "
�� ها 

به من پشت كر" � 
فت.
ماشا  گفت:


 بو". �N =چند -
."
�N به  خاطر 	

 هم مى لوليدند " �
� تن ها� نيمه لختى كه  كف سالن Nبجو خو

 �	لو"يا گفت:
- بله ماشنكا، خوs ها �قتى كه جفت گير� مى كنند حد	قل "
با
� � تمايلاa جنسى شا� 
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گز	فه گويى نمى كنند � لاu نمى >نند � به �N تقدw نمى "هند.

 �قتى كمى پيش 
فتند، �	لو"يا 	> ماشا پرسيد:

�؟	" Tهيچ پو a"تو با خو -

- نه فقط چند كوپك.
ماشا كيف پولى كوچكى 
	 كه به جلو� پير	هنش �Nيز	� بو"،  >ير � 
� كر".


فقا به من قر� "	"� 	ند. -
 Tگر به پو	نم 	فكر مى كنم بتو 	> من بپذير�. بعد	بل �
 �" Rشر� �	ين تو  مى تونى بر	بنابر  -
بيشتر� نيا> "	شتى به تو كمك كنم. بد�� 	ين كه بخو	^ 	> خو"^ تعريف كنم بايد بگويم كه 

	 پيش بهترين چكمه "�> "
 سيبر�  
من كفش "�>، يعنى چكمه "�>، ماهر� هستم. 	ين كا
 
يا" گرفتم. پير� مر" قبل 	> 	ين  كه به خاطر >با� "
	>� � حاضر جو	بى 	= مو
" خشم قر	

گير" � به سيبر� پيش ما تبعيد شو"، بر	� سر	� مملكت چكمه مى "�خت.
- هنو> >ند� 	ست؟

- نه، يك ساT پيش "
 حالى كه كا
 مى كر" مُر". 	ما به من بگو ماشنكا، 	ين خانو	"� كه تو 
مى خو	هى نز" Nنا� بر��، چه جو
 N"^ هايى هستند؟ مى شناسى شا�؟

- بعله، 	> ساT ها ساT پيش. “�
	” هم سن من 	ست � به  من قوT "	"�  كه "
 كا
خانه � 
فشنگ سا>� بر	� من كا
� گير بيا�
". پد
= مُر"� � �N ها، "
 �N خانه، فقط "� نفرند. 

فكر مى كنم مر	 بپذيرند.
- مى خو	هى من  تو 
	 همر	هى كنم؟

- نه. 	ما بعدها 	گر بخو	�، مى تونى بيايى � به من سر بزنى  
	� به طوفانى 	> كا
گر	نى كه به طر�N u ها مى Nمدند، چشم "�خت. با صو
a ها� جد� 


شكه � �N ها گذشتند." 
� خشمگين 	> كنا
هنگامى كه صف به خيابا� Nلكساند
�	سكايا پيچيد � "
 حالى  كه >مين غبا
Nلو" 	> طنين 

قد^ ها� Nنا� به  صد	 "
 Nمد� بو"،  ماشا با خو"= فكر كر" كه به >�"� مى 
سيم.
ماشا به "
شكه چى گفت: 

- لا>^ نيست  تا "^ "
 بيايى، من همين جا پيا"� مى شم.
 � "ست �	لو"يا 
	 كه به طرفش "
	> شد� بو"، فشر" � گفت:

- Nخرين خانه � محوطه � “گر�شكو”ست. فكر كنم "
 پنجم 	> سمت 
	ست.
�	لو"يا جو	$ "	":

- پيد	 مى كنم � نگاهى 	طمينا� "هند� به 	� 	ند	خت.

	مى به  طرu خانه قد^ بر"	شت � تا>� 	ين موقع بو" كه به 	ين فكر 	فتا" كه ممكن N ماشا به 


	� ندهند � بير�نش كنند. 	
	ست 	� 
- “�N ها �ظيفه ند	
ند  كه به من كمك كنند. به 	ند	>� � كافى خو"شا� مشكل "	
ند.”

	> 	ين فكر، ترw به  جانش 
يخت � 	يستا".
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	 نمى كنند. من هما� "^ "
 پوT ها 
	 به �N ها مى "هم  � با 	ين حسا$ عمه  
- نه، 	ين كا

“�	ليا” مر	 بير�� نمى 	ند	>".

�بلى كف "ستش 
	 نو	>= كر". �" wسكنا	" � 	تسلى " 	
 با 	ين 	فكا
 خو"= 

 "

 بر مى گرفت، به پسركى "� ساله برخو" 	

	> � با
يك، كه تمامى خانه ها " 

 كريد�"
كه با يك گونى خالى � يك حلقه � فلز� كه 	سبا$ با>� هايش بو"ند سر � صد	� >يا"� 

به  
	� 	ند	خته بو".
پسرs نگاهى به لباwِ مند
w "ست ماشا كر" � با گستاخى گفت:


	 	> تو بگير^. �  �N ^ميل حاضر T>�، من با كما	بير�� بيند 	
 TشغاN ين	هى 	گر بخو	 -
سعى كر" كه با چنگكى كه به  "ستش بو"، لباw ها يى 
	 كه ماشا 
�� "ستش 	ند	خته بو"، 

بربايد. 
ماشا فريا" كشيد:

 sبه خو" چسباند. پسر 	
- �T كن، به 	ين ها "ست نز�. پا
� شا� مى كنى � لباw هايش 
خو" 
	 كنا
 كشيد � چنگك 	 = 
	 	> "ست ماشا "
 حالى كه به لباw ها� 	� گير كر"� بو"، 

گرفت.

 خر�جى خيز برمى "	شت، گفت: " uخند� كنا�، هم >ما� كه به طر

- من كه گفتم 	ين ها NشغاT 	ند. 
ماشا با سر"� � ترحم به لباw هايش نگا� كر" � با "يد� يك پا
گى بز
گ "
 بهترين لباسش 

به  گريه 	فتا".

� به ماشا  ،
كسى با صد	� بلند � گرفته 	� 	> "
 نيمه با> خانه 	�، "
 سمت چپ كريد�

فريا" >":

	 به هم >". 
- “بر� جا� "يگر� >	
 بز�”، � "

ماشا "
 بر	بر خانه 	يستا". 
�� >نگ "
 نوشته شد� بو" لطفا بچرخانيد. صد	� نا>كى شنيد� 

 Nستانه � "
  پديد	
 گر"يد." 	
� 
شد � ما"

ماشا با "يد� 	� گفت:
- عمه �	ليا مى تو	نم به "
�� خانه بيايم؟ جا� "يگر� ند	
^ كه بر�^.


	> كر" � گفت:" �< uبه طر 	
� پوT ها 
- بفرما 	ين ها 
	 بگير.

>� جو	$ "	":
- بيا تو. بيا � با نگر	نى پرسيد: 


	 قفل كر". 
- چه 	تفاقى 	فتا"�؟ � "
ماشا بد�� تمركز � با "ستپاچگى همه � 	تفاقاتى 
	 كه 	ين 	�	خر بر	يش ُ
U "	"� بو"، تعريف 
كر" � "
 تما^ 	ين مدa با تشويش خو	هش مى كر" >� 	� 
	 تا >مانى كه جا � كا
� بر	� 

خو" "ست � پا مى كند، بپذير". "ست Nخر گفت:
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من مخا
جم 
	 مى پر"	>^ عمه �	ليا، 	ين "� 
�بل 
	 بگيريد كه بد	نم غذ	� شما 
	 مجانى 

.^
نمى خو
�	ليا گفت:

 �N 

	 چند 
�> پيش 
	جع به  تو حرu مى >" � مى گفت چقد
 "يگر تو مى تو	نى "� -
"خمه � كثيف "�	^ بيا�
�؟ مى شو" گفت ما هر "�  تقريبا منتظر تو بو"يم. بنا بر	ين نا
	حت 

 كُن. تو 	مشب به يك خو	$ حسابى نيا> "	
�. بيا " 	
 a	 بكش � خستگى <	
نبا=، "


ژ�” 
	 شر�R كن.” �N u^، بد� � به طر	جمع نكر"�  	
ماشا، من هنو> 
ختخو	$ 
>� با مهربانى 	� 
	 به "
�� 	تاf هُل "	". چند "قيقه � بعد ماشا "
 تختخو	$ جمع نشد� 
فر� 
فته بو" � با چشما� نيمه با>، به با>� 	شعه � خو
شيد بر 
�� تصا�ير تابلو	� كه 
به "يو	
 �Nيخته شد� بو" نگا� مى كر". 	� >�" به  خو	$ 
فت � تقريبا تما^ 
�> بعد 
	 تا  

عصر خو	بيد.
 a
- ماشا، ماشا! كسى صو
تش 
	 نو	>= مى كر". ماشا با ترw چشمانش 
	 با> كر". صو


ست بغل صو
تش بو". " 	
گُلگو� �
ماشا >مزمه كر":


�نيكا، �
�نيكا � "�ستش 
	 به طرu خو" كشيد.� -
 fتفا	  <	 بو". سر ميز شا^، ماشا  	> "يد� "�با
� � "�ستش شا"  	ند	>� � ماشا  به  
	 هم �
با خبر شد. "
 جايى كه Nند
 � � قبل 	>  	فتا"� بو"،   	
�حشت ناكى كه بر	� همسايه � �
"ستگير� 	= تختخو	بى 	جا
� كر"� بو". پا�T كه خبر "ستگير� Nند
� � � Nنوشكا 
	 به 
�N ها "	"� بو"، 	لا� با "
 "ست "	شتن حكم حبس 	بد به "ليل كشتن 	ستا" كا
 كا
گا� فنيكس، 


 >ند	� به سر مى بر"."

	 گفت:� 
ما"

- من 	� 
	 بر	� كا
� كه كر"� 	ست سر>نش نمى كنم. � بر خو" صليب كشيد.

	 "	" كشيد:�


	 مى كر"^.  
- من هم 	گر جا� پا�T بو"^، همين كا
ما"
با خشم به 	� نگا� كر" � با Nمريت گفت:

- يك عالمه N"^ بيكا
 �جو" "	
" � 	ين "
ست نيست كه 	نسانى 
	 به "ليل بيكا
 شد� 
بكشند.


	 با عصبانيت جو	$ "	":�
- تو 	صلا نمى فهمى ماجر	 	> چه قر	
 	ست ما"
. تو فقط 	> "ست كو"كانش نا
	حت بو"� 
كه شب ها 	> گرسنگى خو	$ نمى 
فتند � با گريه ها� شا� نمى گذ	شتند تو بخو	بى؛ خُب 
	حتيا~ نيست كه فخر بفر�شى � نصيحت كنى. تا>� پا�T به بخشايش تو نيا>� ند	
". بهتر 

.�

	، 	ين كه 	� 
	 سر>نش نمى كنى، بر	� خو"a نگه "	 uين حر	ست 	
ماشا پرسيد:
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	مى "ستش 
	 بر شانه � "�ستش گذ	شت.N فتا"� � به	تفاقى 	ما بگوييد چه 	


	 گفت:�
- پد
= 	> كا
 	خر	~ شد � مجبو
 گر"يد كه كا
 "يگر� "ست � پا كند � همه � 	ين ها 
تقصير �N 	ستا"كا
 بدجنس بو". 	علاميه 	� 
	 كه طى �N كا
گر	� به 	عتصا$ "عوa شد� 
بو"ند، "
 جايى كه پد
 پا�T 	يستا"� بو" � كا
 مى كر" پيد	 كر" � 	� 
	 متهم به مر�~ بلشويك 
بو"� كر". پير� مر" �قتى كه 	> كا
 	خر	~ شد، شر�R به مشر�$ خو
"� كر". هر چيز� 

	 كه "
 خانه "	شتند، مشر�$ كر" � خو
". 	� هر چيز� 
	 كه مى شد  به 	مانت گذ	شت 
� بابتش پوT گرفت، به بانك بر" � با همه � �N پوT ها مشر�$ خريد � نوشيد. پا�T سعى 
كر" خانو	"� 
	 "�با
� جمع كند. بر	� من تعريف كر" كه پيش 	ستا"كا
 به >	نو "
 Nمد� � 

	 به سر كا
 با>گر"	ند. 	ما �N مر" لعنتى  	� 
	 تهديد كر"� بو" كه 	گر  =
	لتماw كر"� كه پد

	 هم 	خر	~ خو	هد كر". يك هفته بعد كوچك ترين  �	 ،"

	 بيا� =
يك با
 "يگر 	سم پد

پسر خانو	"� شا� هم 	> گرسنگى مُر". 

	 گفت:� 
ما"

نبو"�  نصيبشا�  چيز�  � مير  مرگ   � بدبختى  جز  	خير   Tسا چند  	ين   
" خانو	"�  	ين   -
	ست.

ماشا پرسيد:
- 	ما 	لا� 	� كجاست؟

- كى؟
.Tپا� 
- پد


	 "ستگير كر"ند، پير� مر" ناپديد شد � كسى 	>  Tند، هما� شبى كه پا�	هيچ  كس نمى " -

 >"� 	ست، 	ما نمى تو	� به 	ين حرu 	عتما" كر".	" 	
	� خبر ند	
". مى گويند كه خو"= 

- حالا �ضع ما"
 پا�T چگونه 	ست؟
- 	� بيما
� سل "	
" � نمى تو	ند كا
 كند. فقط تما^ 
�> ها 
	 گريه مى كند. فكر مى كنم كه 
	� حاT طبيعى ند	
". 	لبته عجيب هم نيست. 	� نهُ كو"s >	ييد�، �لى فقط سه تا بر	يش باقى 

ماند�. پا�T هم كه حبس 	بد "	
". 	گر پاشكا نبو"، 	� � گالكا 	> گرسنگى مى مر"ند.
�	ليا گفت:

 �
 - بعله، ماشا 	� 
	 "يد� 	ست. هما� بو" كه لباw ها� ماشا 
	 پا
� كر". من سعى كر"^ "�با
�N ها 
	 بد�>^. تا �N جا كه مى شد تلا= كر"^.


	 ناگها� 	> جا برخاست � 	> 	تاf بير�� 
فت. ماشا با تعجب نگا� كر" � پرسيد:�
- چش شد؟ 

�	ليا جو	$ "	": 
- 	��، به حاT خو" بگذ	
=. 	لا� "�با
� برمى گر"�. مى "�نى 	� عاشق پا�له. من تا>گى ها 

	 بر >با� بيا
^. من �	قعا خوشحالم كه تو پيش ما 	�مد� ماشا.  Tسم پا�	نمى كنم  a	جر
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شايد تو بتونى 	� 
	 	> 	ين حالت "
 بيا�
�، 	گه نه 	> فر� غصه خو"شو مى كشه.

ماشا پرسيد:
- 	ين 	تفاf ها كى 	فتا"؟

�	ليا جو	$ "	":
."N به نظر مى Tمن يك سا �	ما بر	يك  ما� پيش.  	حد�" -

 uكامل صر aسكو 

	 به 	تاf برگشت. كاملا معلو^ بو" كه گريسته 	ست. بقيه �  شا^ "�
شد.

بعد 	> شا^، "خترها بر	� قد^ >"� بير�� 
فتند. �
	 	> عشقش به پا�T گفت. ماشا پرسيد: 
- مى "	ند كه تو به 	� عاشقى؟


	 جو	$ "	":�
- بعله، قر	
 بو" يك ساT "يگر 	>"�	~ كنيم. نمى تو	نم با�
 كنم كه 	� 
	 هر گز نخو	هم "يد. 

� >ير گريه >". ماشا "ستش 
	 فشر". � "T جويانه گفت:
- فكر مى كنم موقعى كه 	نقلا$ بشه، 	� N>	" خو	هد شد.	ين لعنتى ها مقصرند نه پا�T كه 

نمى تونسته مرگ خو	هر � بر	"
هايش 
	 	> گرسنگى ببيند.
ماشا   <	 
�"� خانه 
سيدند � $
به " 
	 مدتى طولانى "
 سكوa قد^ >" � �قتى كه �

پرسيد:
- تو هيچ شعر� بلد�؟

ماشا جو	$ "	": 
- چطو
 مگر؟

	 جو	$ "	":�

- به خاطر 	ستا"كا
 ما، عجيب 	ست كه 	� فقط كسانى 
	 	ستخد	^ مى كند كه بتو	نند 	> حفظ 
شعر "كلمه كنند. 	گر چندين شعر 	> پوشكين، لرمانتوu � ساير شاعر	� بز
گ بلد نباشى، 
 Rشر� �	بدهى. "ير�> چندين "ختر بر 	
	صلا نبايد به خو"a >حمت تقاضا� كا
 به 	� 

به  كا
 Nمد� بو"ند، 	ما بير�� شا� كر". مى گويد:
- “كسى كه چند شعر 	> شاعر	� بز
گ ما 
	 بلد نباشد، مغز "
 كله 	= نيست.” 	� مى تو	ند 

ست �سط كا
 بيايد � 	> تو بخو	هد كه شعر� 
	 بر	يش "كلمه كنى. � �N  �قت N"^ بايد "

هر "فعه با شعر جديد� شر�R كند. 	گر نه، پير� مر" عصبانى مى شو".
ماشا پرسيد:

- يعنى 	� مجبو
تا� مى كنه كه شعر بخونيد؟

	 جو	$ "	":�

- 	لبته! منظو
= همين 	ست. تو مى تونى 	> من كتا$ قر� كنى � بخونى. من چند كتا$ 
تا>� خريد^.
ماشا پرسيد:
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	"يكاT 	ست؟ �	 -


	 جو	$ "	":�
- نه گما� نكنم. 	ما هميشه غُر مى >ند كه شعر � 	"بياa 	ست كه ما 
	 	> عالم حيو	ناa جد	 
مى كند. منظو
= 	ين 	ست كه حيو	ناa هم مى تو	نند هم برقصند، هم بخو	نند، حتى >يباتر 
	> �N  چه ما 	نسا� ها بتو	نيم تصو
 كنيم � يا" بگيريم. 	ما شعر سر�"� � گفتن چيز� 	ست 
خا� مغز 	نسا�. بر	� همين هم مى خو	هد همه، 	گر خو"شا� نمى تو	نند شعر بگويند، 	قلا 

شعرها� "يگر	� 
	 حفظ باشند.
ماشا پرسيد: 

- فكر مى كنى به  من كا
 بدهد، 	گر بتو	نم "كلمه كنم؟

	 جو	$ "	": �

- بعله، شعر ها 
	 حفظ كن. مطمئنم فر	مو= نمى كنى. چند 
�> تمرين كن، بعد من 	> 	� 
مى پرسم.


�> ها� پس 	> �N، ماشا با كتا$ با> شد� بر 
�� >	نو مى نشست � شعر حفظ مى كر". 
شب ها هم بر	� �
	 "كلمه مى كر". 
�> سو^ بو" كه �
	 فهميد "�ستش به 	ند	>� � كافى 

	 بر	� � ،�	
 Tطو 
شعر بلد هست كه بتو	ند بر	� تقاضا� كا
 با 	� نز" 	ستا" كا
 بر�". "

"�ستش تعريف كر" كه بخش 	� بخش “سل” نا^ "	
" � گفت:
- همه مبتلا مى شوند، "ير يا >�". 	ما حالا كه پا�T نيست، مهم هم نيست كه 	� كى سل 

خو	هد گرفت.
ماشا فريا" >":

- تو حق ند	
� 	ين جو
 بگى. با 	ين حسا$ فكر مى كنى من به �N جا خو	هم Nمد؟

	 جو	$ "	":�

- نه، فعلا كه كا
گر جديد لا>^ نيست، مگر 	ين كه پير� مر" بخو	هد تو 
	 با كس "يگر� 
عو� كند.
ماشا گفت:


�شكا تو نمى خو	� 	> �N  جا "
 بيايى؟ پا�N T>	" خو	هد شد. Nند
� � گفته 	ست كه � -
بعد 	> 	نقلا$ >ند	� "يگر �جو" نخو	هد "	شت.


	 جو	$ "	":�
- 	گر 	نقلا$ شو"؟! 	ما تو فكر مى كنى كى 	نقلا$ مى شو"؟

ماشا جو	$ "	":
-  شايد همين 
�>ها. همين 	مساT. شايد ساT بعد، كسى "قيق نمى "	ند.


	 گفت:�
-  من هر چه قد
 لا>^ باشد منتظر مى مانم، فقط 	� بير�� بيا".

به كا
خانه 
سيدند.
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	 گفت: �

- محكم 
�� حرفت بايست. با 	�لين برخو
" جا نز�. 	گر سو	T پيچ � مسخر� 	a كر"، 
	هميت ند�.

بعد 
	� پله � "فتر كا
 پير� مر" 
	 به ماشا نشا� "	".
خو" پير� مر"، "
 	تاf پرُ 	> گر" � خاكش "
 طبقه � "�^ 
	 به 
�� ماشا گشو".

فشنگ ها � پوشه ها� 
نگ � � 	
نگى به "يو	
 	تاf پير� مر" �Nيز	� بو". هر 
نگى متعلق به 
يك  نوR 	سلحه بو".

پير� مر" "	" >":
- نترw بيا تو. � خنديد � به 
يشش "ست كشيد � پرسيد چند سالت 	ست؟

ماشا جو	$ "	":
- به >�"� هفد� ساله مى شو^.

پير� مر" پرسيد:
- مد
سه 
فته 	�؟

ماشا جو	$ "	":
- نه!

پير� مر" غريد:
- � فكر مى كنى كه مى تو	نى 	ين جا 	ستخد	^ شو�؟ �قتى كه نمى تو	نى بخو	نى � بنويسى؟ 

� شانه هايش 
	 بالا 	ند	خت.
ماشا جو	$ "	":

- 	ما من هم مى تو	نم بخو	نم � هم بنويسم � عاشق شعر^، هما�  طو
 كه شما هستيد.
پير�  مر" گفت:


 صد	يش " uين حر	؟ با ^
- كه 	ين  طو
 � چه كسى گفته 	ست كه من شعر "�ست "	

	مش مو~ >".N � �"شا

ماشا جو	$ "	":

	 كه "
 بخش كنترT كا
 مى كند، بهترين "�ست من 	ست. چى "�ست "	
يد بشنويد؟ � -

	> پوشكين؟ لرمانتف؟ نگتا
سو�u؟ يا كسى "يگر؟ فقط بگوييد تا بخو	نم.
پير�  مر" بهتر 
�� صندلى جا� گرفت، "ست هايش 
	 بر�� سينه گذ	شت � با لبخند� 

گفت:
- فرf نمى كند، هر چه كه باشد گو= مى كنم.

- چشم هايش 
	 بست � منتظر ماند. 
ماشا با خو"= فكر كر":

- “بير�نم مى كند.” � حس كر" پاهايش، >ير بدنش، شر�R به لر>يد� كر"ند. با بى 	عتما"� 
� تشويش شر�R كر":
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”.u> ميكائيل لرمانتو	فرشته “ -


يه هايش 
	 	> هو	 پرُ كر" � با صد	� لر>	� شر�R به "كلمه كر". كلماa به سرعت بر 	� 
پيشى گرفتند، معنى يافتند � پرُ محتو	 شدند. مثل 	ين بو" كه 	> جا بلند= كر"ند � با خو" 
بر"ند=. چشم هايش 
	 بست. 	طر	فش 
	 به كُلى فر	مو= كر". �	ژ� ها با >يبايى � قد
a شا�، 
تسخير= كر"ند � همين طو
 به  خو	ند� 	"	مه "	". � تا>� �قتى كه شعرها� لرمانتوu تما^ 

شد، چشم هايش 
	 با> كر".
 
پير� مر" با صد	� Nهسته 	�، طو
� كه 	نگا
 مى ترسد فرشته 	� 
	 كه "
 	تاf به پر�	> "

Nمد� 	ست فر	
� "هد، گفت:
- بيشتر بخو	�. 	"	مه بد�.

ماشا به  سختى تو	نست جلو� 	شتياf خو"= 
	 	> "�يد� به  طرu پير� مر" � "
 Nغو= 
كشيدنش بگير".

پير�  مر" با
 "يگر تشويق كنا� به ماشا گفت:
- بخو	� � چشم هايش 
	 بست.

ماشا تقريبا به نجو	 گفت:
- شاعر، Nلكساند
 پوشكين. � 	"	مه "	":


 پيش گا� شاعر محر	$،"“

	 نمى پوشاند a"تن سر ،�
>مانى كه شند

تو به خاs سپر"� شد� 	�، مثل همه � ما

 پى شكا
 � "ست خالى با>گشته "

خسته 	> بيهو" گى
	> خو	$ سر"، 
�� تو شكست
،"	" 
� صد	� سُهر� 	� كه ند	 "

صامت بو".
* * *

بين تما^ كو"كا� "نيا، تو نافرما� ترين شمر"� شد�
	ما هنگامى كه يك پيا^ خد	يى فرستا"� شو"

شنو	يى >يبايت بيد	
 خو	هد شد

�حت 	> يك 	
تعا= گر^ به لر>� "
 مى Nيد


ست مثل شاهينى كه بر باT ها� نير�مند= 	ستو	
 به پر�	> "
 Nيد"
"T خوشى ها� پوچ 
	 تحمل نخو	هى كر"

حالا "يگر مر"^ "T تنگى تو
	 فر	مو= مى كنند
"يگر سر بلند تو "
 بر	بر قهرمانا� 	ين جها� خم نخو	هد شد.

 ��

	^، شتابا� مى Nنه! �حشى � نا
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با ملو"� ها � 	عجا$

به ساحلى كه مو~ ها� سرنوشت شسته 	ند=
به جنگلى كه صد	� 
	>Nلو"� سر	سر= 
	 گرفته  "�
 	فتا"� � 	نبو�.”

پير� مر" فريا" >": 
- “عالى! عالى! Nخرين گُل 
	 بلد�؟”

ماشا سر= 
	 به علامت مثبت تكا� "	".
- بخو	�.

- “من به هجو^ بها
 عاشقم 
	ما بيش  � پيش 	> �N به Nخرين گُلى كه تابستا� مى "هدما�

چر	 كه "
 پا� 	� به ناگا�، 
همه چيز >ند� � نز"يك مى شو"

همه چيزها يى كه بر	يم 
�شن � >يبا بو"ند.

>شمندتر	 R	"� � ست كه لحظه	هنگا^  �N

	> >ما� "يد	
 "�با
� � يا
 	ست.”

- عالى، عالى، فر>ند^. 

فت. �	 u> جا بر خاست � به طر	كنا� 
پير� مر" تكر	


	 به من مى "هيد؟ 
- كا
- 	لبته! فر"	 ساعت هفت صبح بيا تا به  تو بگويم كه چه بايد بكنى.

 � با تبسمى مهربا� 	ضافه كر":

�> "يگر � "نباT خو	هيم كر" � "ستى به گونه � ماشا كشيد. 	
-  شعرها� ما� 


�يا� "
يافت 	�لين حقوقش  

فتن به خانه، " �	
 
ماشا پله ها 
	 چند تا يكى طى كر". "
فر� 
فت � به چيزهايى كه �N �قت بر	� خو"= � �
	 � ما"
= خو	هد خريد. به نظر 

مى Nمد كه >ندگى به 	� لبخند مى >ند.
با خو"= فكر كر":

- حالا "يگر من يك خانه "	
^ � "يگر تنها نيستم.

	 به 	� نشا� "	". به 	� يا" "	" كه گوگر"  

�> بعد، ساعت هفت صبح، پير�  مر" محل كا

 يك تر	>�� كوچك "	
�خانه 	� بكشد تا بعد	 توسط يك قيف كوچك برنجى به " 	


"	خل 	سلحه بريز".
پير�  مر" به 	� هشد	
 "	"، مو	ظب �>نش با=. 	گر >يا" باشد، سربا>	� ما خو"شا� 
	 >خمى 
مى كنند. 	گر كم باشد، تيرشا� به هدu نمى خو
". 	ين ها 
	 با لحن تهديدNميز� گفت � 

 بر	بر ماشا تكا� "	". � 	ضافه كر"، 	گر 	>a تقلب ببينم با سر بير�نت " 	
 =	 �
	نگشت 	شا
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مى 	ند	>^. � با قد^ ها� شمر"� بخش گوگر" 
	 ترs كر".

يكى 	> "ختر	نى كه مشغوT كا
 بو"، 	> �N طرu ميز فريا" كشيد:
- چطو
 چنين 	بليسى مى تو	ند عاشق شعر باشد؟


نجش به پهلو� 	� كوبيد � گفت: N ختركى لاغر � مر"نى كه پهلو� ماشا نشسته بو" با"

	 معرفى كنى؟ a"خو �	، نمى خو�	خُل شد�  sپا -

برخو
" خشن � ترسانند� � پير� مر" به ماشا، باعث تفريح "ختر	� "�
 ميز شد� بو". ماشا 
�قتى پو>خندها� Nنا� 
	 "يد 	> خشم "ند	� هايش 
	 به هم ساييد. "ختركى كه پهلو� 	� 

نشسته بو"، با
 "يگر � 	ين با
 محكم تر به پهلو� ماشا كوبيد � گفت:
- حالا "يگر تو بايد چيز� بگويى. ماشا قبل 	> �N  كه بتو	ند فكر كند، "ستش بالا 
فت � 

به صو
a "خترs لاغر فر�" Nمد.
"خترs سر ماشا فريا" كشيد:

- تو� "يو	نه � لعنتى، نمى "	نى با 	ين كا
a مى تو	نستى همه � ما 
	 همر	� با 	نفجا
 گوگر" 
به 
�� هو	 پرa كنى؟ 	گر چيز� 	> "ست من 	فتا"� بو"، همه ما� غزT خد	حافظى 
	 خو	ند� 

 .�
	" 
بو"يم. حو	ست به خو"a باشد، 	گر نه با من سر � كا
ماشا گفت:

- با من مو= � گربه با>� نكنيد. من كا
 خو"^ 
	 مى كنم، شما هم كا
 خو"تا� 
	 بكنيد. 
N>	"^ بگذ	
يد، همين!


ييس بخش، قد^ >نا� نز"يك شد � همه ساكت شدند. 
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فصل سيز�هم

�> بعد پسرs ها� 
�>نامه فر�=، خبر تير	ند	>� "
 سا
	يو�� 
	 فريا" مى كشيدند. 


	 �قتى خبر 
	 شنيد گفت:� 
ما"
- چه خو$ كه 	> 	ين جا "�
 	ست. 	گر 	ين جا بو" � �N ها  �ليعهد ما 
	 نشانه مى 
فتند، 

يك حما^ خو� 
	� مى 	فتا". 	ما 	ين �	قعه 
	 خو" سا
	يو��يى ها بايد 	> پس 	= بر Nيند.
 �
ماشا با خو"= فكر كر"، نمى "	نم �N ها كه 	مر�> �N جا كشته شدند، "
 حاT چه كا
 	
بو"ند؟ � 	گر جنگ "
 گير"، 	ين با
�a هايى كه من 	مر�> "
 تفنگ ها 
يختم،  چند نفر 

خو	هد كشت؟ 
 <	 	

�> پشت ميز مى نشست � تفنگ ها  
بى  صبر	نه منتظر 	�لين حقوقش بو". "� ساعت "
با
�a پرُ مى كر". 
�>  به  
�> 	نگشتانش ما هرتر مى شدند � بعد 	> گذشت فقط چند هفته،  


سيد� بو"ند. �N ها پيش به a> مد	 �	سيد كه بقيه � "ختر
به هما� پايه � حقوقى 
."< uحر <�
 

 ملاقاa با �	لو"يا، با 	فتخا
 	> حقوf يك � نيم 
�بلى 	= ""

�	لو"يا گفت:
 
- حقوقت 	> 	ين هم بيشتر خو	هد شد ماشنكا. � گلوله ها قلب كا
گر	� كشو
ها� مجا�

	 نشانه خو	هند 
فت. شايد به  طرu خو" ما هم. به  تفنگ ها� خيلى بيشتر� 	> �N چه كه 

شماها مى سا>يد، نيا> 	ست ماشنكا.

	 تما^ كنم؟ ^
- فكر مى كنى من بايد كا

- نه به چه "
" مى خو
"؟چه  كا
 مى تونى بكنى تو؟

	 پرسيد: �

- فكر مى كنى جنگ "
 بگير" �	لو"يا؟
�	لو"يا جو	$ "	" :


	يش جنگى بر	� چيست؟N ين  همه	پس فكر مى كنى  -

	 گرفت � به نرمى گفت:  	
تما^ 
�سيه سر پا 	يستا"� 	ست. �	لو"يا "ست �


	 مى خو	� 	> پا�T بر	� من تعريف كنى؟ � -

	مى گفت:N به >مين "�خت � ساكت نشست � بعد به 	

	 نگاهش �


	 به 	ين كا
 مجبو
 كر". من مى "�نم كه پا�T يك هفته بعد  �	 
- تقصير 	� نبو".  	ستا"كا
 
	> مرگ بر	"
 كوچك 	شنخو	بيد. ما"
= تما^ شب ها 
	 سرفه مى >". Nخرين با
� كه "



���

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

	� مى 
فت   �
	ين كريد�
 پشتى "يدمش، 	صلا خو"= نبو". 	� به من نگا� نمى كر" � طو

كه 	نگا
 مست 	ست. 
�قتى 	> 	� پرسيد^، تو 
	 چه مى شو"؟ گفت:

- ما"
^ هم مى مير"، همين 
�>ها.

	 بينى 	= 
	 گرفت � بعد 	>  لحظه 	� 	"	مه "	":� 

 T> قبل پو	ما  ،�"
�N "كتر  �	ها كمك كنند. بر �N ين ساختما� سعى كر"ند به	 
- همه "
 =
جمع كر"� بو"يم. بنابر	ين، من به 	� گفتم شايد بتو	� يك با
 "يگر پوT جمع كر" � ما"

	  "كتر بر". 	ما 	� فقط سر= 
	 تكا� "	". مى خو	ست بر�". من 	� 
	 نگه "	شتم � پرسيد^ 

كجا مى خو	هى بر�"؟ جو	$ "	":

	 به سر كا
 با>گر"	ند. 	� بايد  ^
- مى خو	هم يك با
 "يگر 	> 	ستا"كا
 خو	هش كنم كه پد

به من گو= "هد، 	گر نه همه � ما 	> بين مى 
�يم.

	 	شك هايش 
	 پاs كر". � 	"	مه "	":�

- هما� شب من ماجر	 
	 فهميد^. 	ما پا�T كسى كه 
�>نامه ها 	> 	� ساخته 	ند، نيست. �N ها 
نوشتند كه 	� يك قاتل خو� Nشا^ بو"� .	� فقط يك با
 تو� سر �N لعنتى >"� بو". يكى 	> 
كا
گر	نى كه �N جا كا
 مى كند، بر	� من تعريف كر" �قتى كه پا�T 	> 	ستا"كا
 خو	سته بو" 


	 به كا
 با>گر"	ند، 	� "چا
 حمله � عصبى شد� � فريا" كشيد� بو": =
كه پد
- همين 	لا� كا
خانه 
	 ترs كن، همين 	لا�. تو "يگر 	ستخد	^ نيستى، 	خر	جى. كسى كه 
	ين 
	 بر	� ما تعريف كر"، به 	ين  جا Nمد� بو" همر	� با مقد	
� پوT. پولى كه كا
گر	� 

مخفيانه "
 كا
 خانه جمع كر"� بو"ند.
	� تعريف كر" كه 
نگ پا�T پريد � به  نظر مى Nمد كه مى خو	هد به  
�� �N مر"s لعنتى 
بپر". 	ما يك چكش 
	 كنا
 ميز "يد � با �N يك  با
 بر سر �N 	ستا"كا
 لعنتى >". 	ما 
�>نامه ها 
نوشتند كه 	� مثل يك حيو	� تشنه به  خو�، با
 ها � با
 ها به سر �N مر" بى "فاR >"� 	ست 


	 حيو	� �حشى خو	ندند. Tنامه ها پا�<�

"� 	ست. �N پياپى بر بدنش فر� aضربا �

	 	ين 
	 گفت � بينى 	= 
	 پاs كر".� 

�	لو"يا گفت:
- تو مى "	نى كه پا�T كيست � 	ين مهم ترين چيز 	ست. � "ستش 
	 به مهربانى 
�� شانه � 

	� گذ	شت. 

	 گفت:�


�� پل Nنتيكوu پرa مى كنم. من طاقت >ندگى بد�� 	�  <	 	
- 	گر N>	" نشو"، من خو"^ 

	 ند	
^. يك حمله � عصبى شانه هايش 
	 لر>	ند � به گريه 	فتا".

ماشا با حالتى "T جويانه � "
 حالى كه نگا� ملتمسانه 	� به �	لو"يا مى 	ند	خت گفت:

�شن 	ست كه N>	" مى شو". فقط >�"تر بايد 	نقلا$ شو". -

�	لو"يا گفت:
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- 	� جز� 	�لين نفر	تى  	ست كه N>	" خو	هد شد. من مطمئن 	^ �
�شكايا جا�! � به نرمى 


	 نو	>= كر". 	
سر �
ماشا "
 حالى كه 	> سرفه ها� شديد "�ستش نگر	� بو"، گفت:

- تو هر چه >�"تر بايد 	> بخش كنترT بير�� بيايى.
بو"،  
	^ تر شد� N 	ندكى   � پاs مى كر"   	
 	شكش   <	 پر   �  Uسر a

 حالى كه صو"  	
�

جو	$ "	":
- همين فر"	 با پير� مر" حرu مى >نم.


	 كه بر	� "يد	
 	قو	^ = به �	سيليو� 
فته بو"، "
ست هما� لحظه �	
" 	تاf شد � 
ما"
� گفت:

من 	> "
 Nبجوفر�شى 
" شد^ � بقيه � لباw هايت 
	 	> �N ها گرفتم � يك پاكت بز
گ 

	 جلو� 
�� ماشا گذ	شت. wلبا

- شما به شير�كايا 
فته بو"يد؟
- بعله، فكر كر"^ حالا كه 	> �N جا 
" مى شو^ بهتر 	ست بقيه � 	ثاثيه � تو 
� بگير^ تا 

همشو نفر�ختن � مشر�$ نخريد�.
- 	ما بايد به تو بگويم كه تحويل گرفتن لباw هاN aسو� نبو"  � سو	
 تر	مو	 شد� هم سا"� 

.�	 �"
�N ^نه ها شد� � � همه به خيابا� ها هجو	ها عين "يو<�
نبو". مر"^ 	ين 

	 بعد 	> 	ين حرu ها 
�� نيمكت نشست.� 
ما"

- 	> قوT من به بانز	~ سلا^ 
سانديد؟
- بعله، ماشنكا. نمى "	نم چطو
� 	ين 
	 بر	يت بگويم، بانز	~ "يگر جز� �N "سته N"^ هايى 

نيست كه N"^ به  	� سلا^ مى 
ساند.
- ماشا N$ "هنش 
	 قو
a "	". بر خو"= مسلط شد � به >� خير� گشت.

�	لو"يا پرسيد:
- منظو
تا� 	ين 	ست كه بانز	~ مر"� 	ست؟

� به "ست ماشا كه به طرu صو
a پريد� 
نگش 
فته بو"، نگا� كر".

	 جو	$ "	":� 
ما"

- 	ين 
	 �N مر" گوژپشت تعريف كر". 	� گفت سه 
�> بعد 	> �N  كه شما "� تا 	> �N جا 

	 فر�خت � �N جا قر	
 	ست سالن سينما شو". چند 
�> پيش  �

فته 	يد، سالن Nبجو خو

هم خبر"	
 شد� كه بانز	~ خو"= 
	 به 
�"خانه � نو	 	ند	خته 	ست.
ماشا "
 حالى  كه چكمه هايش 
	 به >مين مى 	ند	خت، پرسيد:

- كجا� نو	؟

	 جو	$ "	":� 
ما"

- �	سيليو�. گويا خانه � يك قايق سا> بو" � � 	ين 
	 هم بگم، 	� كسى نيست كه بر	= 
گريه � عز	"	
� كنيم، به  خصو� بعد 	> �N چيزهايى كه تو تعريف كر"�.



���

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
ماشا 	> جا بلند شد � به سرعت 	> 	تاf بير�� "�يد.


 باغچه گرفت �به نرمى پرسيد:" 	
�	لو"يا 	� 
- كجا؟ ماشنكا؟

:"< 
ماشا "
 حاT گريه، >	

	حتم بگذ	
. � به >مين خر	به � پشت ساختما� "�يد. -

شر^ 	ين كه بانز	~ 
	 ترs كر"� بو" � با 	� �N گونه حرu >"� بو"، مثل يك "
" به جانش 
چنگ 	ند	خت.

نسيم لطيف � خنك تابستا� 
	 حس نمى كر" � 	شك هايش تقريبا 	� 
	 كو
 كر"� بو"ند. با 
نفس تنگى جلو� صنوبر تنها� �سط  "شت 	يستا". با هر "� "ستش تنه � لر>	� � نقر� 	� 


خت 
	 گرفت � سر= 
	 بر �N گذ	شت."
تعلقى كه >مانى به بانز	~ حس مى كر"، به �جو"= با>گشته بو". >مانى 
	 كه با بانز	~، قبل 

�>هايى كه شا" "
 خيابا� ها� سن  ."
�N كند، بو" به خاطر aملاقا 	
	> 	ين كه 	� گر�شا 

 سر مى پر�
	ندند. تما^ " 	
پتر>بو
گ قد^ مى >"ند � 
�يا� �N سا> قديمى � خريدنش 

."
�N نسبت به خو"= به خاطر 	
محبت 	� 
	، "T جويى 	= 
	 � "T بستگى 	= 
 به نجو	 گفت:

- تو به هر حاT تنها كسى بو"� كه �	قعا مر	 "�ست "	ست.
 � 	نگا
 كه جلو� بانز	~ با �N پالتو� سربا>� 	= 	يستا"� 	ست � خو"= 
	 	> نسيم “نو	“ 

مخفى مى كند، >مزمه كر":

�نت تو هميشه هما� بو"� � 	لا� كه مُر"�، "�با
� �N بانز	~ قديمى بر	يم >ند� " 
" -

شد� 	ست.
گُل ها� سفيد هميشه بها
 جلو� پايش "
 �N تا
يكى شب به شبحك ها� كوچكى مانند� 
بو"ند، "
 ميا� چمن ها� مرطو$ 	> خنكى هو	� شرجى شب به قد^ >"� پر"	خت � يك 
 aفتا". مد	 �	
بغل هميشه بها
 چيد � محكم به  سينه 	= فشر" � به طرu ساحل نو	 به 
طولانى 	يستا" � به 	مو	~ 
�" نگا� كر". بعد گُل ها 
	 به سينه � 
�" پرa كر" � صبر كر" 

تا "
 تا
يكى شب ناپديد شوند.
شر�R جنگ، >ندگى 
�>	نه � 	� 
	 هم تغيير "	".

فقط چند 
�> بعد 	> Nغا> جنگ، كا
 شيفتى "
 كا
خانه � �N ها � ساير كا
خانه ها � كا
گا� هايى 
كه بر	� جنگ ضر�
� بو"ند، "
 سطح شهر Nغا> شد.

پتر>بو
گ به نا^ 
�سى پتر�گر	" تغيير نا^ "	". كينه � مر"^ فقير به هر  چه كه بر �N نا^ Nلمانى 
 
بو"، متوجه شد. >نى كه ساT ها "
 كا
خانه � "
 يك بخش "
 كنا
 ماشا � همكا
	� 	= كا

كر"� بو"، كتك مفصلى خو
" � به بيما
ستا� منتقل شد. فقط به خاطر ما"
 Nلمانى 	=.
	ين جرقه � ناسيوناليستى � كينه � �N، ماشا 
	 نگر	� � مبهوa ساخته بو". حتى نگا� �	لو"يا 

به Nلمانى ها عو� شد� بو".
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�	لو"يا گفت:

- �N ها طبقه � كا
گر 
	 فريب "	"� 	ند. ما به سوسياT "موكر	a ها� Nلمانى 	عتما" كر"� بو"يم. 
�N ها قو� ترين سوسياT "موكر	a ها "
 جها� بو"ند � حالا 	>قيصرشا� پير�� مى كنند. نه 

ماشنكا، من "يگر هيچ چيز خوبى 	> �N ها ند	
^ كه به تو بگويم.
 aملاقا 	

 يك شيفت "يگر كا
 مى كر"، "ختر	� فقط يك شنبه ها يك "يگر " 	
	> �N جا كه �

مى كر"ند � چند "قيقه هم موقع تعويض شيفت.
به كا
گا� كفاشى  	> كا
خانه  ماشا بيشتر �قت ها به "يد	
 �	لو"يا مى 
فت. گاهى مستقيم 

مى 
فت.
 � �
	� مى تو	نست ساعت ها "
 كفاشى بنشيند � به  بحث ها� گر^ �	لو"يا � 
فقايش "
با
جنگ � ضر�
a 	نقلا$ گو= فر	 "هد. بيش 	> همه 	ما "�ست "	شت با 	� تنها باشد � به 
خاطر 	تش 	> سيبر� گو= كند. 	غلب "
با
� � بد� � خوبى "
 جها� هم حرu مى >"ند. 
 
هم �N	 با ضرباa خفيف چكش بر 
�� چر^، �	لو"يا "
با
� � نظر � موقعيت خو"= "

بر	بر 	ين "� نير�� بز
گ - بد� � خوبى- حرu مى >":
- مى بينى ماشنكا، خوبى � عشق به 	نسا� ها نبايد "
 چشم 
	 به 
�� بد� � تاثير	�N a بر 
>ندگى بشريت ببند". تا �N  جا كه تا
يخ مى گويد � چشم كا
 مى كند، بد  ها 	> قبِلَ خو$ ها 
>ندگى كر" ند � 	گر همين  طو
 	"	مه پيد	 كند، بد� با ضر�
a ها � خصلت طبيعى 	= بر 

جها� حكم 
�	 خو	هد شد � 	نسانيت 
	 	> همه مى گير".
ماشا گفت:

- 	ين Nخر� 
	 من متوجه نمى شو^.
�	لو"يا جو	$ "	":

- 	��، منظو
^ 	ين 	ست كه 	نسا� بر	� "فاR 	> خو" هيچ 
	� "يگر� بر	يش باقى نماند� 
باشد جز 	ين  كه عليه "يگر	� "ست به خلاu كا
� بزند؛ � حفظ خو"، نير�يى بس قو� 

�� N"مى 	ست كه ما 
	  "ير ترs مى كند. يعنى 	> همه � عا"a ها� 	نسا� � نير�ها� " 
"
محركه 	= قو� تر 	ست. به همين "ليل، من 	نقلا$ 
	 يك حتم � يك ضر�
a مى بينم. 

مى تو	� گفت كه 	نقلا$ عميق ترين � صريح ترين حكم عليه بد� هاست.
- تو به خد	 	عتقا" "	
�؟

- نه ماشنكا. 	ما من 	> 	نجيل، �N  جا كه مى تو	نم بر	� 	ثباa حرu هايم 	> �N 	ستفا"� كنم، 
كمك مى گير^.

- 	ما �	لو"يا چيز >يا"� شما 
	 	> مومنا� جد	 نمى كند. 	ين طو
 به من نگا� نكن. شما، هر 
"� گر��، به 
�> جز	 � پير�>� بد� بر خوبى 	عتقا" "	
يد.

 
- 	ين يك مقايسه � خيلى بد بو" ماشنكا. 	ساسى ترين فرf بين يك 	نقلابى � يك مومن "
	ين 	ست كه مومن به معجز� � خد	�ند چشم مى "�>" � "
 بهترين حالت كا
ها� كوچك 
خير 	نجا^ مى "هد كه "
 �N "نيا به حسابش گذ	شته شو". 	� نابر	بر� ها � فشا
 ها 
	 چو� 
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	متحانى 	> طرu خد	�ند مى پذير" يا به مثابه قضا � قد
. هر كسى كه به چنين چيزهايى با�
"	شته باشد، عقيد� 	= مثل >نجير بر "ست � پايش بند مى >ند � نمى گذ	
" عليه نابر	بر� ها 

به  پا خيز".
	ما، ما ماشنكا، ما منتظر معجز� � پا"	= نيستيم. ما همين جا � همين 	لا� 	قد	^ مى كنيم � 

يم. �N ها خو	$ مى بينند، 	ما 	" 
مى خو	هيم يك جها� عا"لانه بر پا كنيم. ما به 	نقلا$ با�


ند، 	ما ما بر با�
 	نقلابيم.	" 
ما عمل مى كنيم. �N ها به معجز�  با�
�	لو"يا ساكت شد � با نير�� >يا" چو$ 
	 	> تو� كفش بير�� كشيد.
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فصل چها��هم

 	�	خر 	كتبر، ماشا با "يد� 	يگناتا~ � مر"� كه بر	� 	� ناشناw بو"، غرf بحث " <�
يك 

 كا
گا� كفاشى، حيرa >"� شد. با 	حتيا� به "
�� كا
گا� كوچك خزيد � به بحث �N ها "

گو= فر	 "	".
	يگناتا~ مى گفت:

- همه � 	ين چيزها � حرu ها خو$ 	ست، 	ما Nيا 
	� به جايى مى بر"؟ به گمانم چيز� 	ين 

�. منظو
^ فقط تو � 	" 
�سط گُم 	ست. تو 	ين  جا، تو� 
�سيه نشستى � به 	نقلا$ با�

فيقت نيست، بلكه تما^ 	�� صدها � هز	
ها� "يگر 	ست كه "
 سيبر� بو"� � هستن. 
همه � شما كه به يك "نيا� بهتر عقيد� مندين. شماها كه >ندگى تا� 
	 بر سر 	ين 
	� � 	نديشه 

^. 	ما �N لعنتى ها كه "
 خا
~ كشو
 نشستن � مقالاN aتشين 	" 
گذ	شتين، به شماها من  با�

� � جا� عزيز�! نه "�ست من، 	گر قر	
 باشد 	" wين  جا تر	مد� به N <	 مى نويسن، �لى
�ضع به همين منو	T پيش 
�"، 	نقلا$ به جايى نخو	هد 
سيد. بيا
يدشا� 	ين  جا! �N ها بايد 


�سيه. 
	ين  جا باشند. 	ين جا، "
 	يگناتا~ 	ين ها 
	 با فريا" گفت � مشتش 
	 به 
�� ميز كوبيد.

مر" بيگانه گفت:
	ين  جا  ما  	گر 
هبر	�  - من مى شنو^ كه تو متوجه نشد� مساله چيست. فكر كن، 	لا� 
بو"ند، چه 	تفاقى مى 	فتا"؟ چه به سر �N ها مى Nمد؟ فو
� "ستگير مى شدند. � بعد ما 	ين 

جا 	يستا"� 	يم � كسى نيست 
هبر� ما� كند.
	يگناتا~ جو	$ "	":

نه! نگو، مى تو	نستند مخفى شوند. "
ست هما�  طو
 كه خيلى ها� "يگر هستند. � يك چيز 
 "
"يگر 
	 هم مى خو	هم به تو بگويم. گو
 بابا� 	نقلا$ 	گر بخو	هد به چند 
هبر گر� بخو
نه به مر"^. شماها بيش 	> حد به چند تن با�
 � تكيه "	
يد. بعله، همه � مر"^! نمى فهمى 
كه نبايد كسى 
	 پرستيد؟ هر 	سمى هم كه مى خو	هد "	شته باشند، مى خو	هد تز	
 باشد 
لنين. تو خو"a 	لا� 	> 	ين گله مى كر"� كه سوسياT "موكر	a ها� Nلما� به  مى خو	هد 
طبقه � كا
گر پشت كر"� 	ند. چه تضمينى �جو" "	
" كه 
هبر	� شما پشت نكنند؟ من �	قعا 
به 	ين 	صل 	عتقا" "	
^. �N ها مى تو	نند "
 خا
~ توسط قاتل حرفه 	� كشته شوند يا به مرگ 


�سيه 	نقلا$ نمى شو"؟  
طبيعى بميرند. Nيا "
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مر" بيگانه فريا" كشيد:

- بسه "يگه لعنتى، خيلى "�
 بر "	شته 	�. � 	> پشت ميز بلند شد.
�	لو"يا 	> پشت ميز كا
= نگا� كر" � با خستگى � نرمى گفت:

 بنشين سرگه �، شما هر "� مثل كو"كانى شد� 	يد كه عر�سك تا� 
	 	>تا� گرفته 	ند.
سرگه � "	" كشيد:

 تو نمى شنو� كه 	ين چه مى گويد؟
�	لو"يا جو	$ "	":

- من همه چيز 
	 شنيد^. � نكته � بسيا
 جالبى 
	  گفت "
 مو
" 	ين كه 
هبر	� بايد بين 
.
مر"^ باشند، نه "
 خا
~ كشو

	يگناتا~ به سخن "
 Nمد كه:
- "يد� حتى �	لو"يا هم با من مو	فق 	ست. فكر هم نكن  كه من با 	نقلا$ مخالفم. 	گر 
كه  كنم  تو 
�شن  بر	�  فقط  كنا
 شما هستم. من مى خو	هم   
" بيافتد، من  	تفاقى  	مر�> 
منظو
^ چيست. شماها 	> بر	بر� � بر	"
� حرu مى >نيد. من با 	ين حرu هستم. با�
 كن. 
	ما مگر 
هبر	� نبايد به عنو	� مثاT ها� خو$ � نمونه باشند؟ 
هبر بد�� مر"^ چيست؟ 
هيچ! هيچ! 	� 
هبر نيست. 	ما بين مر"^ هميشه 
هبر	نى �جو" "	
ند � به همين "ليل من به 

 خا
~ كشو
 قايم كر"� 	ست. بعله، " 	
تو � �	لو"يا بيشتر 	عتقا" "	
^ تا كسى كه خو"= 
به سو��
�u نگا� كن. 	� 
هبر �	قعى � 	ين جايى 	ست. هميشه جلوتر 	> همه � مر"	نش 
حركت مى كر". 	> جانش نمى ترسيد. به همين "ليل هم سربا>	نش چشم بسته پشت سر= 
حركت مى كر"ند. من به 	ين مى گويم 
هبر. � يك چيز "يگر، فكر مى كنى چر	 تز	
يسم به 
چنين 	> هم پاشيدگى "چا
 شد� 	ست؟ بعله، بخند! 	ما فكر مى كنى مسيح 	گر "
 يك قصر 
بز
گ >ندگى مى كر" � 	> 
�� بالكنش بر	� مر"^ حرu مى >"، 	ين همه مريد پيد	 مى كر"؟ 

 �N صو
a چه كسى به 	� با�
 مى كر"؟ هيچ كس 	مر�> نمى "	نست كه 	� 	صلا " .....�N

�جو" "	شته 	ست. 
هبر	� بايد بين مر"^ باشند. "
ست "
 بين �N ها.
	يگناتا~ با صد	� 
سا � با  	ين جمله حرفش 
	 تما^ كر" � 	> جا بلند شد.

�	لو"يا به شيطنت گفت:
- بعله، تو بين هو	"	
	نت >ندگى مى كنى. � يك چكمه � "يگر 
	 بر	� "�ختن به "ست 

گرفت.
	يگناتا~ جو	$ "	":


	 مى كنم � 	> �N شر^ ند	
^. ما بد�� 	جبا
 � شر^، بد�� >نجير �  
- بعله، من 	ين كا
عا"a ها� مرسو^ "
 منطقه ما� >ندگى مى كنيم � من فكر مى كنم "نيا بسيا
 خوشبحت تر 

مى شد 	گر مر"مانش شر^ 
	 	> خو"شا� "�
 مى كر"ند.
�	لو"يا حرفش 
	 قطع كر" � گفت:

- كافى 	ست "يگر 	يگناتا~. � "
 با> 
	 به 	� نشا� "	" � با 	نگشت 	شا
� كر" كه بر�".
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	يگناتا~ موقع بير�� 
فتن 	> 	تاf، ماشا 
	 "يد � گفت:

من "نباT تو مى گشتم ماشا. � به طرu ماشا 
فت. 
من سرگه �  نمى شناسى؟  مر	  ماشنكا  گفت:  ماشا  به   � 
فت   fتا	 به  "نبالش  به  سرگه � 


فتيم. "�
"	�يد�يچ 	^. هما� كه با بر	"
N aند
� � بها
 هز	
� پانصد � نهُ به نو�گو
ماشا پاسخ "	":

- 	��، چر	 	لا� يا"^ Nمد � تو 
	 شناختم، خيلى �قت پيش بو".
	يگناتا~ به خند� � طعنه گفت:

- من فكر مى كنم ما"
a هم 	گر بو"، تو 
	 نمى شناخت. 	لبته خوشگل تر نشد� 	�.
سرگه � نامه 	� 
	 به طرu ماشا "
	> كر".

- بيا فكر كنم 	> طرu بر	"
a باشد.
	يگناتا~ خو"= 
	 بر	� 
فتن Nما"� كر".

ماشا "	" كشيد:
- نه! نر� من مى خو	^ "
با
� � بانز	~ با تو حرu بزنم � سو	T كنم.

	يگناتا~ جو	$ "	":
- چيز� نيست كه بشو" گفت.

ماشا پرسيد:
- 	ما چگونه 	تفاf 	فتا"؟

- ما حسابى مشر�$ خو
"يم � بانز	~ 	> همه شا"تر بو". تصميم گرفته بو" تما^ پوT هايى 
 

"� بو"، تما^ كند. �قتى 	ين 	تفاf 	فتا"، 	� "�N به "ست �

	 كه 	> فر�= سالن Nبجوخو

يك قايق تو� 
�"خونه � نو	 >ندگى مى كر". 
ماشا جو	$ "	":

- مى "�نم كه غرf شد�، 	ما 	ين چطو
 	تفاf 	فتا"؟
	يگناتا~ جو	$ "	":

 $N ��
- "خترها گفتند شب پا شد� � 
�� عرشه 
فته � بعد صد	� پرa شدنش 
	 به "
شنيد� 	ند. خد	 
�حش 
	 بيامر>".

	يگناتا~ 	ين جمله 
	 با قيافه � نا
	حت � "
هم كشيد� گفت، چكمه هايش 
	 به  هم كوبيد 

 بير�� 
فت." <	 �

با 
فتنش، سرگه � گفت:
 uحر �	 با  بو"  بو" � چه سفسطه مى كر" "
 حرu >"�. چه سخت  لعنتى 	�  - عجب 

.�"<
	گر ما هز	
 مر�~ � مبلغ مثل 	ين "	شتيم، تما^ مر"^ به ما مى پيوستند. من فكر مى كنم 	� 

حتى مى تو	ند ناشنو	يا� 
	 هم متقاعد كند. 
�	لو"يا حرفش 
	 قطع كر" � گفت:
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- نمى خو	هى نامه 
	 با> كنى ماشنكا؟

ماشا با 	حتيا� پاكت 
	 با> كر" � با "يد� چند خطى كه به قلم Nند
�  � بو"، خوشحاT شد. 

	مى شر�R � 	"	مه يافته بو". Nند 
� � با N خت. نامه به	ند	چند خط نظر  �N به  سرعت به


 جنگل توصيف كر"� بو"." 	

�>	نه 	=  
كلماتى شاعر	نه، 	فكا
- با قلبى پر تپش مى بينيم � مى شنو^ كه چگونه 	ين كهن سالا� تنومند هز	
 ساله با سر � 
صد	 به >مين مى 	فتند، بر	� 	ين  كه "يگر هرگز نتو	نند 	> >مينى كه به �N ها تو	� سر پا بو"� 
"	"� 	ست، 	نرژ� بگيرند. خو	هر كوچك عزيز � "لبند^، 	گر مى "	نستى هنگامى كه  به "ستانم 

 حاT  قطع كر"� "
ختا� 	> 
يشه نگا� مى كنم، چه حسى "	
^. با خو"^ مى 	نديشم، همه "

چيز بر	� ما 	نسا� ها ممكن 	ست، فقط 	گر \
� 	� به خو"ما� فشا
 بيا�
يم.

	 با خط سيا� سانسو
 خط كشيد� بو"ند، Nمد� بو".  �N بعد چند خط "يگر كه >ير

 "

 	"	مه � نامه، با خاموشى 	> بيما
� Nنوشكا حرu >"� بو" � 	ين كه 	لا� بهتر 	ست � "	"

	 	> سر مى گير". � 	"	مه "	"� بو": 
كا

- ما فكر مى كنيم 	�	يل ساT هز	
 � نهصد � پانز"� يا Nخر همين ساT به پتر�گر	" بياييم. 
>ما� >يا"� باقى نيست خو	هرs عزيز^ � بعد 	> 	ين ما "يگر هرگز 	> هم جد	 نخو	هيم 
شد. 	> تو خو	هش مى كنم كه به همه � �N ها يى كه مر	 مى شناسند سلا^ برسانى. با تما^ 

�جو"^ مى بوسمت. بر	"
 خو" خو"N ،aند
 � كرتسو.
ماشا نامه 
	 به طرu  �	لو"يا گرفت � گفت:

- بيا 	گر مى خو	� خو"a بخو	�.
- بقيه � نامه 
	 Nنوشكا نوشته بو". "
 نامه � Nنوشكا خط ها خيلى "
 هم � بر هم بو" � با 


	 خو	ند.  �N ما مى شد	جوهر سيا� شد� بو"، 
�	لو"يا شر�R كر":

- "�ستا� نا>نينم. قبل 	> هر چيز 	> شما مى خو	هم بر	� من نگر	� نباشيد. به لحا� فيزيكى 

ختشو� خانه 	
"�گا�  
حاT من خو$ 	ست. "�
� � نقاهت  
	 پشت سر گذ	شته 	^ � "

"�گا� >ندگى مى كنيم كه گر^ تر 	 <	 ~
كا
 مى كنم. خو" ما "
 يك كلبه � گلى كوچك خا
	> �N 	ست كه بتو	� تصو
 كر". "�ستا� عزيز^ هز	
	� با
 تشكر بر	� هديه 	� كه بر	� ما 
فرستا"يد. من شخصا �N >ما� تو	� نوشتن نامه 
	 بر	� شما ند	شتم. حالا مى خو	هم 	> شما 
� كمك هايى كه كر"� 	يد، تشكر كنم. من 	> شماها ممنونم � "ستا� تا� 
	 مى بوسم. "�ستا� 
�	قعى � هم 
>ما� عزيز^، "
 Nتش 	شتياf "يد	
 مجد" شما مى سو>^، بر	� شنيد� صد	� شما. 
تا>� 	لا� � 	ين  جاست كه من فهميد� 	^  كه چقد
 ما بر	� هم معنى "	
يم � چه جايگاهى. 
 	
� چقد
 من به شما "T بسته � �	بسته 	^. بعله، من كوچك ترين  پرتو� 	> خاطر	a گدشته 

�� خاs مى مكد، "
 خو" مى كشم. من "لم بر	� قد^ >"� ها� " <	 	
مثل گياهى كه شير� 
يك شنبه ما� "
 قبرستا� >ير صد	� پرندگا� تنگ شد� 	ست. ماشنكا من نامه 	� 	> پد
 بچه 	^ 
 ^	

يافت كر"� 	^ كه نوشته 	ست پسر^ بز
گ شد� � حالش خو$ 	ست � با هو=. من 	ميد�"
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^ شما "�ستا� 	" �<
N تا� خو$ باشد. من T~، حا	كه هر "� � شما، تو ماشنكا � تو بانز

خوبم 
	 "�با
� ببينم. هر "�� شما 
	 مى بوسم � هر شب بر	يتا� "عا مى كنم.

ست �قتى كه نامه تما^ شد، سرگه � 	> جا بلند شد � با صد	� بلند گفت:"

- ماشنكا يك چيز هست كه من مى خو	^ 	> تو سو	T كنم. Nيا مى تونم بر	� كا
� كه مى كنيم 
 
	> تو خو	هشى بكنم؟ بر	"
 تو مدa هاست كه 
	� ما 
	 	نتخا$ كر"� 	ست � بر	� ما كا
به تو مى تونيم  	ما تو چى؟  پيد	ست.....  نامه 	=   <	 	ين  	يستا"�.  	يد� 	=  بر سر  مى كند � 

	عتما" كنيم؟
ماشا  با حالت سر"� � 	نزجا
 	> طر> صحبت 	�، حرفش 
	 قطع كر":

- 	> من چه مى خو	يد؟ به من 	عتما" ند	
يد؟ پس حرفش 
	 هم نز�. علا�� بر 	ين، من 
 
" � �
نمى "�نم كه Nيا من مى تونم به شما 	عتما" كنم؟ كجا بو"� همه � 	ين ساT ها؟ Nند
سيبر� 	ست. Nنوشكا هم � 	ين "� ساN Tخر 
	 "	�طلبانه. مى شنو� "	�طلبانه! � تو كجا 

بو"�؟
سرگه � به 	� خير� شد � با قاطعيت گفت:

- من فكر نمى كنم  �ظيفه "	شته باشم به تو گز	
= بد^ كه كجا بو"� 	^.
ماشا غريد:

- چر	 به من ُ>T مى >نى؟
سرگه � 
� به �	لو"يا با فريا" گفت:

- �	لو"يا به من بگو 	ين 
	 چه مى شو"؟ من چه كر"� 	^؟ 	�T طو
� بر خو
" مى كند كه مر	 
نمى شناسد � حالا سر^ "	" مى كشد.

ماشا به سر"� گفت:
- چطو
 تو 
	 بشناسم؟ سى كيلو چاf شد� 	� � من فكر مى كنم 	ين خاطر	a سيبر� نيست 

كه بر تو سنگينى مى كند.
سرگه � "	" كشيد:

- �	لو"يا به 	� بگو تحقير كر"� من 
	 تما^ كند.
�	لو"يا  	> 
�� نيمكت 	= بر خاست � گفت:


 مو
" 	ين كه 	ين ساT ها كجا " �	 T	مى كنى � من فكر مى كنم بايد به سو T	سو �	> 	تو  -
بو"�، جو	$ بدهى.

سرگه �  با خشم گفت:
- من به 	ين سو	T پاسخ خو	هم "	". 	ما نه 	ين جا � نه 	لا�.

� 	> 	تاf بير�� 
فت.
ماشا گفت:

- 	> من چى مى خو	"؟ چه چيز� 
	 	> من مى خو	ست كه 	نجا^ "هم؟ �	لو"يا به من بگو.
 �	لو"يا جو	$ "	":
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	 	> كا
خانه كش بر�� � 	ين جا به كا
گا� كفاشى نز" من بيا� a�
- تو بايستى با

- تو به 	� چه گفتى؟
- گفتم خو"= بايد با تو "
 ميا� بگذ	
". 	ما من نمى خو	^ "
 	ين ماجر	 باشم. من به 	ند	>� � 

كافى طعم سيبر� 
	 چشيد� 	^ � "لم بر	� �N جا تنگ نشد� 	ست.
- چطو
 مى "�نست كه من "
 كا
خانه � 	سلحه سا>� كا
 مى كنم؟


با
� � ما مى "	ند." 	
-  به نظر مى N" همه چيز 
- منظو
a 	ينه كه جاسوسه؟

- بعله، ما 	ين  طو
 فكر مى كنيم. 
فقا� >يا"� "
با
� � 	� به من هشد	
 "	"� 	ند. 	� فقط يك  
ما� 	ست كه به پتر�گر	" Nمد�، 	ما بلافاصله تماسش 
	 با گر�� ها� مختلف شر�R كر"�. 
من نمى تو	نستم >مانى كه 	ين جا نشسته بو" به تو هشد	
 "هم. 	ما تو به  خوبى 	> پس 	= 

	 	> كا
خانه ها   a�
بر Nمد�. من فكر مى كنم مى خو	ست 	سم كسانى 
	 كه همين 	لا� با

قاچاf مى كنند 	> تو بير�� بكشد.
- 	ما 	� چگونه مى تو	ند؟ �	لو"يا؟ چگونه مى تو	ند 
فقايش 
	 لو "هد؟

بايد بر	�  
ند ماشنكا. من فكر مى كنم تو 	" 	
 �
	نجا^ هر كا - بعضى 	> N"^ ها قابليت 

	 به 	ين  جا قطع كنى. N"^ نمى "	ند 	ين پسرs چه بهانه هايى مى تو	ند  aمدN � فت
مدتى 
بگيريد � چه "	ستا� هايى مى تو	ند بسا>". هميشه 	ين  طو
 شر�R مى شو" كه جاسوw ها 
هميشه "نباT بهانه مى گر"�، بر	� 	ين  كه به خانه ها بريزند � همه چيز 
	 جستجو كنند  � 
بر	� "ستگير� 	نقلابيو� مد
s جمع كنند. 	لا� "يگر به  طو
 �	قعى شر�R شد�، �N ها "	
ند 

جد	 	> ما مى ترسند.
هنگا^ 
فتن ماشا، �لو"يا به 	� چشمك >" � گفت: 

- من مى "�نم تو كجا 	يستا"� 	� ماشنكا.
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فصل پانز�هم
	ستا"كا
 هر 
�> بيش 	> پيش ماشا 
	 صد	 مى >" � 	> 	� مى خو	ست كه بر	يش شعرها� 

مو
" علاقه 	= 
	 بخو	ند. يك شب پير� مر" به 	� گفت:
- ”فرشته 
	 بر	� من بخو	�.” � 	� 
	 به "فتر كوچك كا
= بر".

ماشا گفت:
 "
- پس من ”>ند	نى” 
	 هم 	> لرمانتوu مى خو	نم � Nهش 
	 فر� خو
". 	� خسته بو" � "

"ست هايش 
	 حس مى كر". به طرu ميز خم شد � خو	ند:
“بر~ 
	 با> كن، 


ينى كه خو
شيد 	> �N عبو
 مى كند< �	
بگذ	
 به 
چشمك بزنم.

به من "خترs چشم سياهى بد� 
Tنگ \غا
� 	سبى � مر"� به 

به �N >يبايى سرشا
 	> خوشبختى 
نخست من بوسه 	� خو	هم نشاند
بعد بر پشت >ين، N>	" � مدهو=

به سو� N>	"� به سرعت با" فر	
 خو	هم كر".
�N! پنجر� � من >يا"� بالاست � كوچك.


ضخيم � قفل 	ست "
 � "يو	
،
پر�	نه �	
 � بى قر	

"خترs سيا� چشم منتظر 	ست

 فقس نا>s "�شيزگى 	=."

بها
	� سبز � 
قصا� 	ست "
 گستر� � نسيم

ها 	> بند

مى لر>" 	عماقش 	> تنش ها� 
قص
نسيم، شا"مانه، "^ 	سب سيا� 
	 مى لر>	ند

تنهايم من، شا"� مى سو>	ند^.
جا"� ها� لخت � عريا� 
	 نگا� مى كنم
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لامپا� سلوT غمگنانه به  Nتش نشسته 	ست

� به >�"� شعله 	= مى مير".
پشت "
 بسته، سياهى � سكوa شب 


 مى "هد.	<N حس مى كنم كه 	

	
تنها صد	� قد^ نگهبا� هيشه خاموشم 

بر سقف كوتا� سر^ مى شنو^.”

پير� مر" فريا" كشيد:

	 نمى خو	ند. uيبا، >يبا ماشنكا! هيچ كس مثل تو لرماتنو< -

 لنگا� لنگا� به طرفش Nمد � بوسه 	� گر^ بر گونه � ماشا گذ	شت.
	حساw، 	حساw، 	ين 	ست چيز� كه "
 	ين جها� كم 	ست � تنها 	ين شعر 	ست كه 
 �<
N <�
مى تو	ند يك \
� حس عشق � شا"� � غم "
 	ين جها� بدمد ماشنكا. من هر 
 	
مى كنم كه بشريت 
�>� بتو	ند به خو"= 	جا>� بدهد به شعر عشق بو
>". شعر� كه ما 
	> هر موجو" >ند�  	� كه "
 	ين جها� 	ست بالاتر مى بر" � 	ين قد
 قد
تمند 	ست كه به 

ما صلح � خوشبختى بدهد.

 >	نو	نش حس كر"." 	
 "
" �
ماشا با خو"= فكر كر"، نمى خو	هد تما^ كند؟ � "�با

پير� مر" غُر غُر مى كر":

��، 	حساw، موعظه.”“ -

ماشا با 	حتيا� پرسيد:
به خو"  تنگ تر  	> سرما� >مستا�  بر	� جلوگير�   	
 نا>كش  با"گير  بر�^؟ �  - مى تو	نم 

پيچاند.
پير� مر" جو	$ "	":

- معلو^ 	ست كه مى تو	نى كو"s "يو	نه � من، 	ما خو	هش مى كنم فر	مو= نكن كه چند 
.�
شعر جديد 
	 به خاطر بسپا


	 تا "^ "
 بد
قه كر". �	 � 
پير� مر" خو	هش 	= 
	 تكر	
�قتى كه "
 >نگ >"� � Nهنى 
	 پشت سر گذ	شت، مرطو$ � سر"، با" نو	مبر به صو
تش 

."< fشلا

ختخو	$ گير شد� � نيا>مند "يگر	� بو"� تما^ جانش،  <	 wبو". تر �	= نگر	 �	نو	< "
" <	

 حالى كه  با شجاعت برu ها� سر 
	هش 
	 كنا
 مى >" � 
	� مى پيمو"، گرفته بو". با " 	



 كريد�
 ملاقاa كر"." 	
 	
� 

�" به خانه، ما"�

	 با "يد� 	� فريا" >":� 
ما"

- ماشنكا 	�نا 	�مد�، "نبالت فرستا"�. 	يناها= 	ين نامه.
- كى ها؟
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سش پشت 	ين پاكت "N .با� نيكلا�يچ هستند 
- بر	"
N � aنوشكايش "
 يك مسافرخانه "


" گفت بايد عجله كنى.�N 	
نوشته، پسركى كه 	ين نامه 
گيج � منگ ماشا 	> 	ين خبر، لنگ لنگا� 	> با� گل Nلو" بير�� "�يد. خيس خالى � لر>	� "� 

ساعت بعد جلو� "
 مسافرخانه 	يستا"� بو".

 	> شدa خر	بى كوبيد. صد	� قد^ ها� شتا$ >"� يى به �N ^شر 
با 	نگشتا� يخ >"� به "

گو= 
سيد. 
:"< "	"

- من ماشا هستم.

 بر پاشنه چرخيد. “	� بيش 	> �N  كه ببيند �N شبح 
نگ پريد� 
	، �قتى كه Nنوشكا خو" "


 Nغو= 	� پرa كر"،  	� 
	 حس كر".”" 	

-  ماشنكا! ماشنكا.....

 صد	� Nند
� � به گو= 
سيد:
 - �N جا نايست، بيا تو. 

 با "ست حلقه >"� "�
 شانه � Nنوشكا، ماشا به سرعت به "
�� خزيد.
Nند
� � با "ستا� 	> "� طر�N uيز	� شد� �سط 	تاf 	يستا"� بو" � به �N "� نگا� مى كر". 
صو
a سخت 	= هما� 
نگ سرما سوخته � �	لو"يا 
	 گرفته بو". با شر^ سر= 
	 پايين 

	ند	خت � به >مين نگا� كر".
ماشا با ترw فريا" >":

- Nند
� � مريضى؟ � به طرu 	� "�يد.

	مى گفت:N به

- "	" نز� ماشنكا، من 	ين جايم  � 	� 
	 تنگ "
 Nغو= كشيد.
ماشا گريه كنا� پرسيد:

."	" 
- با تو چه كر"� 	ند Nند
� �؟ � خو"= 
	 به 	� فشا
- هيچى ماشنكا. من مريض نيستم. مى بينى كه من 	ين جا 	يستا"� 	^.

ماشا با كنجكا�� 	> 	ين يكى به �N يكى نگا� مى 	ند	خت. پرسيد:
-  شما "� تا 
	 چه مى شو"؟ جو	$ بدهيد. من با 	ين چهر� � شما "� تا بيگانه 	^.


�� تخت نشسته بو"  � نگاهش 
	 برگر"	ند� بو". � �
Nند
>مزمه كر":

- ما "يگر N �N"^ ها� قديمى نيستيم.  >ما� � >ندگى �N  جا 
�� ما تاثير گذ	شته. ما بايد 
خو"ما� 
	 �قف "هيم ماشنكا، ما خسته 	يم. شايد بهتر باشد تو 
�> "يگر� به "يد� ما� 

بيايى.
Nنوشكا 	> �N طرu 	تاf "	" كشيد:

- � تو مى خو	� كه ماشا 	ين 
	 با�
 كند؟
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Nند
� � گفت:


	^ بگير.N ،بس كن 	به خد 	
- Nنوشكا تو 

فت. �	 uجا بلند شد � به طر <	 � �
Nند

Nنوشكا "	" كشيد:
- به من "ست نز� حيو	�. � بر با>�يش كوبيد.

Nند
� � گفت:
- ماشنكا بهتر 	ست تو بر�� � 
�> "يگر� بيايى. مى بينى كه Nنوشكا حالش خو$ نيست. 

Nنوشكا به حالت عصبى "	" كشيد:
- 	گر ماشنكا بر�"، من هم با 	� خو	هم 
فت.

Nنوشكا لنگ لنگا� خو" 
	 به ماشا 
ساند � گفت:
- مى گويد مريض، 	ما 	ين 
	 كه چر	 مريضم نمى گويد. 	�، 	ين 	نقلابى بز
گ، به من 	> هر 
مالكى كه "
 طوT تا
يخ 
عيتش 
	 كتك >"� باشد، بدتر برخو
" مى كند. 	� مى خو	هد من 

>ند	نى 	= باشم. نگا� كن، خو"a ببين با من چه كر"� 	ست! 
	ين ها 
	 Nنوشكا با صد	� غم Nلو" گفت � پير	هنش 
	 بالا >". لكه ها� بز
گ � كبو"� ها� 

>شتى، 
نگ پوستش 
	 پوشاند� بو".
 	"	مه "	":

- 	�T من 
	 مى >ند، بعد به گريه مى 	فتد � 	لتماw مى كند كه 	� 
	 ببخشم. مى گويد كه 
عاشق من 	ست. عاشق.............. ها ها.


	 لر>	ند. fتا	= 	خند� � عصبى  �	صد
ماشا 
�� مبل خزيد� بو" � "ستا� 	= 
	 بر 
�� چشم هايش نها"� بو". چيز� 
	 كه 	� 

.wبو". كابو wيد� بو"، يك كابو"
Nند
 � � تهديدNميز فريا" >":

- بس كن. بس كن فاحشه، مى گويم ساكت شو.
� به طرN uنوشكا لنگا� لنگا� قد^ بر"	شت. Nنوشكا "
ست تو� صو
N aند
� � فريا" 

:"<
- نه! نه! Nند
� � "يگر ساكت نمى شو^. "يگر هرگز. 


 طوT 	قلا شش ما� تو به 	ند	>� � كافى مر	 >جر "	"� 	� � كتك >"� 	�. تو تهديد كر"� 	� "
كه هر "�ما� 
	 مى كشى. لعنتى. � تو مى خو	هى 
�سيه 
	 	> خفقا� N>	" كنى؟ ميهن ما، 

�سيه بعد 	> �N كه تو N>	"= كر"� بايد 	ين شكلى شو"؟ شكل تن من؟ بعد 	> 	ين كه 
عشقت 
	 به 	� با
ها � با
ها  گو= >" كر"�؟ ها�! به تن من نگا� كن، كه 	"عا مى كنى بيش 

	> هر چيز "
 جها� "�ستش "	
�. به عشقت نگا� كن.
ماشا من � منِ كنا� گفت:

- Nنوشكا، Nنوشكا� من. بيا 	ين جا پهلو� من بنشين.
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Nنوشكا "�با
� با عصبانيت "	" كشيد:

	ما لعنتى كثيف چر	 هرگز به  - تو مى گويى 	> شدa حسا"a نمى فهمى � مر	 مى >نى، 
صو
تم نمى >نى؟ بر	� 	ين كه مى "	نى "يد� مى شو".

."
�N 
ناگها� به طرu تخت "�يد � 	> تو� يك جعبه � كوچك يك كُلت "

� به  Nند
 � � گفت: �

 
- بيا بگير، 	گر 
	ست مى گويى يك با
 بر	� هميشه تما^ كن، جلو� 
�� خو	هرa 	ين كا

	 بكن. بگذ	
 يك با
 هم كه شد� شجاعتت 
	 ببيند. بز�. خو	هش مى كنم بز�.


	> كر"." �	 uبه طر 	
 گريه كنا� 	لتماw مى كر" � 	سلحه 
:"< "	" w> تر	گرفته  �	ماشا با صد
- شما ها عقل ند	
يد. هيچ كد	^ تا�

� >ير 	سلحه >" � 	> "ست Nنوشكا پايين 	= 	ند	خت.

	مى به  �N ها پشت كر". به  طرu تخت 
فت � چكمه ها� N لر>يد � به � �
صو
N aند

�� �N پوشيد � 	>  	

	 تنش كر". با
	نى 	=  =	 w

فته 	= 
	 پوشيد � كت مند 
" 
	�<

 گا� بير�� مى گذ	شت، " <	 	

 به  
	� 	فتا". فقط >مانى كه پايش " uبه طر �" �N جلو�

”."�
گفت: “بد

	 به هم >" � 
فت. 
	ين 
	 با صد	� خفه 	� نجو	كنا� گفت � "
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فصل شانز�هم

	� با>گشت به �يبر�سكايا، "
 \هن ماشا فقط چند تصوير گنك 	> �N  چه كه "يد�  
"

ختخو	$ بر". هذيا�  ��

	 كه 	> تب مى سوخت، به " �	 	
� 
بو"، به جا� ماند� بو". ما"

ختخو	$ 	فتا"نش بو" كه تب �لش  

	 	> يا" بر"� بو". 
�> پنجم " <�
گويا� شب � 

	 كه بر 
�� 	� خم � 
كر" � 	� چشم هايش 
	 گشو" � يك تيكه ماهى شو
 خو	ست. ما"
شد� � "ست 	= 
	 بر پيشانى 	� گذ	شته بو"، به شا"� گفت: خد	 
	 شكر ماشنكا، پس تو 

.�
سالم مى شو� "�با
ماشا پرسيد:

- Nنوشكا به 	ين جا نيامد� 	ست؟

	 جو	$ "	":� 
ما"


" � قوT "	" كه يك 
�> "يگر مى Nيد، نيامد� �N ين  جا	به  	

�>  صبح كه تو  �N <	 نه -
.�
	ست. تو حالا بايد چيز� بخو


 Nشپزخانه شنيد. 	� لحظه 	� بعد با يك سينى سيب >مينى پوست " 	
ماشا صد	� پايش 
كند�، خيا
شو
 � ماهى � يك ليو	� نوشيدنى كم شيرينى نز" ماشا Nمد.

ماشا گفت: 

�� بالشت بر"	شت  <	 	
- من نمى تونم 	ين همه 
	 بخو
^ عمه �	ليا. � با 	حتيا� سر= 

� نشست.
>� Nمر	نه گفت:

- تو حالا بايد بخو
� تا سالم شو� � سينى 
	 به 
�� ميز كنا
 تخت گذ	شت.
- من چه 	^ شد� بو"؟

 aكتر فرستا". تو تقريبا تما^ مد" Tين جا بو" � "نبا	لو"يا 	� .�
- "كتر گفت عفونت 
يه "	
ناله مى كر"�.

 	
- هما� شب �قتى �
	 	> كا
خانه برگشت بر	� ماشا تعريف كر" كه 	ستا"كا
 سر	� 	� 
 	
� �"	" Tمهربا� بو"� كه قو 
گرفته � �قتى كه شنيد� 	� مريض 	ست، نگر	� شد�. 	� 	ين قد

	 	> “"خمه � سل” به بخش با
�a، كه ماشا �N جا كا
 مى كند، منتقل كند. � گفته 	ست: 
“سلا^ مر	 به ماشا برسا� � 	> 	� مو	ظبت كن كه >�"تر سالم شو" � به كا
خانه برگر"".” 


	 به 	تاN fمد � گفت:� 
ما"
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- ماشنكا بر	يت نامه 	� Nمد�  � 
� به �
	 	ضافه كر"، بيا "يگر �
	 بگذ	
 	ستر	حت كند.

 	

 "ست فشر" � تما^ شجاعتش " 	
ماشا مدتى طولانى "
 	تاf تنها ماند � پاكت كوچك 

	مى شر�R به خو	ند� كر":N بو". با � �
جمع كر" تا بالاخر�  پاكت 
	 با> كند. نامه 	> Nند

- ماشا� عزيز! من 	لا� "
 �ضعيتى نيستم كه "
ست فكر كنم. هم >ما� 	حساw شر^ � "T تنگى 

 شد� �N  $	عذ wهر "�ما� يك كابو �	ما، بر sخر>ندگى مشترN هايى مى كنم. ما� ها�
 �
 	
بو". هيچ كس به معنا� �	قعى "
 سيبر� سالم نمى ماند. عين يك طلسم 	ست كه 	نسا� 

يافته 	^ � 	لا� "يگر " 	

 خو" مى فشا
". گلو 
	 مى گير"، عين "يفتر�. من تا>� حالا 	ين "
"ير 	ست. من 	> تو خو	هش مى كنم كه 	> Nنوشكا مر	قبت كنى. 	لا� بيش 	> هر >ما� "يگر� 
به تو نيا>مند 	ست. من خو"^ به سفر مى 
�^، 	ما نمى "	نم كجا. به تو نامه خو	هم نوشت. 	> 

.� �
	� بخو	� كه 	گر مى تو	ند مر	 ببخشد. بر	"
N aند
ماشا با خو" 	نديشيد: “Nنوشكا بايد 	ين نامه 
	 بخو	ند.” خستگى � نقاهت 	> پا 	ند	ختش � 

به  خو	$ 
فت.
 	
 غصه هايش  شد�،  كه  هم  لحظه 	�  بر	�  كه  شد  باعث  بعد   <�
 �	لو"يا  كوتا�   aملاقا

فر	مو= كند.
�	لو"يا تعريف كر":


فته � كشته شد� �  
- سرگه � "
 يك شب سر" � يخ >"�، پايش سُر خو
"� � >ير قطا
حالا ماشا با> مى تو	ند به كا
گا� كفاشى بر�". 

�	لو"يا به سر"� 	"	مه "	":
- حالا "يگر 	> شر �N لعنتى نجاa يافتيم.


	مش كر"� بو"، حيرa >"� شد. N wحسا	> شنيد� خبر مرگ سرگه � 	ين كه  	> 	ماشا 

 "	^ بيند	>". " 	
�	لو"يا تعريف كر" كه سرگه � 	> طرu بخش سانسو
 مامو
يت "	شته �N ها 

	� جاسوw پليس مخفى بو"�.
�	لو"يا با لحنى پرُ معنى گفت:

- شايد حا"ثه، 	تفاقى هم نبو"� 	ست.
يك هفته � بعد ماشا سر پا بو". سالم � كاملا پيچيد� پوشيد�، به شيفت بعد 	> ظهر كا
خانه 
 

 سرما� بى 
حم مى 
فت. با شا"� حس كر" كه �N گرفتگى � "
" خفيفى كه صبح ها ""

ماهيچه هايش حس مى كر" 	> بين 
فته 	ست. 
 
ما� ها گذشت، بد�� خبر� 	> بر	"
= � Nنوشكا. سر	نجا^ تصميم گرفت به خانه � پد

بچه � Nنوشكا بر�" كه فكر مى كر" بايد 	> Nنوشكا خبر "	شته باشد.
سرما به صو
تش تيغ مى كشيد، نفس 	= يخ مى بست � قنديل ها� يخ 	> مژ� ها � پر� ها� 
 
بينى 	= �Nيز	� بو". ساعت بالا� ساختما� پنج "قيقه به "�	>"� 
	 نشا� مى "	" كه به "


 پيد	 شد. Nنوشكا بو"." <
كوبيد. چند ثانيه � بعد سايه 	� سيا� � كوچك 	> لا� "
- Nنوشكا با> كن، منم ماشا.
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 با> شد � ماشا به "
�� مغا>� 
فت." -

Nنوشكا به تند� � با شتا$ گفت:
ميز  به پشت  كليسا مى بر". �  به   	
 نيستند، هر يك شنبه پسر^  
"يم كه خانه �N - شانس 


فت.
ماشا جو	$ "	":


	 به تو نشا� "هم. � � 
-  من >يا" نمى مانم. فقط مى خو	ستم يك نامه 	> Nند
Nنوشكا پاسخ "	":

- نه ماشنكا، به "
"� نمى خو
"، چها
 هفته � "يگر من 	>"�	~ مى كنم.
- با مغا>� "	
؟

- بعله، ماشا، با مغا>� "	
. مر" بسيا
 خوبى 	ست. 	> پسر من تما^ ساT هايى كه 	> 	ين جا 

 مو
" من مى "	ند � مر	 سر>نش نمى كند. بر	� " 	

 بو"^، مو	ظبت كر"�. همه چيز �"

 خانه � خو" حس مى كنم ماشا. يك خانه بر	� خو"^. تنها " 	

 عمر^ خو"^ " 
	�لين با
 wلتما	نكنم. � با  aملاقا 	
چيز� كه 	> من خو	سته 	ست 	ين 	ست كه "�ستا� قديمى 	^ 

به چشما� ماشا نگا� كر".
- من "يگر مز	حم تو نمى شو^. "يگر هرگز به 	ين جا برنمى گر"^.

- ماشنكا، من..... من "يگر تو	نش 
	 ند	
^. من بايد، بايد..... مى فهمى؟
گريه كنا� ماشا 
	 بغل كر".

- من مى فهمم Nنوشكا، مى فهمم. � صو
تش 
	 غرf بوسه كر".

Nنوشكا 	گر مى تو	نستم كا
� بر	يت 	نجا^ "هم..... 	ما نمى تو	نم.
ماشا 	> صد	� "� ها  ناقوw كليسا كه ساعت "�	>"� 
	 	علا^ مى كر" 	> جا پريد.

- شايد بهتر باشد كه من بر�^.
- من به تو نامه مى نويسم.

 
- بنويس Nنوشكا. هر �قت تو	نش 
	 به لحا� 
�حى "	شتى بنويس كه چر	 Nند
� � 	ين طو
خشن شد. من نمى فهمم، نوشته كه سيبر� N"^ ها 
	 	ين  طو
 مى كند.


فت. 
" uبه طر �	گرفت � با   	
- Nنوشكا "ستانش 

	مى گفت:N به �
- من مى نويسم.

برu >ير چكمه ها� نا>s ماشا هنگا^ 
فتن به خانه صد	 مى كر".

 >	نوهايش حس مى كر". بعضى 
�>ها به سختى " �

	 "� با "
	ين هفته ها� Nخر، 	� "
مى تو	نست 
	� طولانى بين خانه � كا
خانه 
	 طى كند. 	مر�> سخت تر 	> هر 
�> به نظر 
مى Nمد. �قتى به خانه برگشت، لب تخت نشست � >	نوهايش 
	 ماليد. �
	 با شا"� Nمد � 

تعريف كر" كه پا�T حالا "يگر مى تو	نست ملاقاتى "	شته باشد.

	 با خند� گفت:�
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- 	گر مى "	نستى من چه خوشبختم 	لا� ماشنكا. تو حالا بايد به من كمك كنى كه �قتى 
به ملاقاتش مى 
�^، چه بپوشم. من هيچى ند	
^. پيرهن قهو� 	� 	^ كوتا� 	ست � تنها چيز 

.^
خوبى 	ست كه "	
ماشا با شا"� 	> 	ين كه "يگر لا>^ نيست به مشكلاa خو"= فكر كند، پاسخ "	":

-  	> كمر با>= مى كنيم � يك تو
� به 
نگ خو"= به �N مى "�>يم.
 <	 پير	هن �
	 گذ
	ندند. �قتى كه  	> نو "�ختن  بقيه � يك شنبه 
	 "ختر	� به شكافتن � 

فت �  
" uپوشيد، به طر 	
كا
شا� 
	ضى شدند، �
	 	> كف Nشپزخانه بلند شد، پير	هن 

پرسيد: خُب، نظرa چيست ماشنكا؟ چه مى بينى؟
ماشا گفت:

- من فكر مى كنم تو � 	ين لباw عين "ختر 	
با$ ها شد� 	�، يك خانم كامل.

" >	نوهايش حرu نز"� بو" � جلو� خو"= 
	 گرفته بو" كه گه گا� 	> " <	 	
	� بر	� �


	 بر هم >ند. 	

" "	" نكشد. "لش مى خو	ست "
	> بكشد، 	ما نمى خو	ست شا"� �"
صبح 
�> بعد نتو	نست 	> جايش بلند شو". "
 طوT شب >	نوهايش �
^ كر"� بو"ند � با 

."�
كوچك ترين حركتى طو
� به "
" مى Nمدند كه 	نگا
 خنجر "
 �N ها فر� مى 
	> چيز� كه بيش 	> همه چيز "يگر مى ترسيد، به سر= Nمد� بو". حالا، ناتو	� بر 
�� تخت 
	فتا"� بو". مر	قبت ها� �	ليا � مرهم گذ	
� هايش كمكى نكر"� بو". سُس خر"T تند� كه �	ليا 


 مى "	".	<N ند� � كند� بو" � بيشتر	سو> 	
به 
�� >	نوهايش گذ	شته بو"، فقط پوست 
�	ليا "
 حالى كه "ستانش 
	 با عجز به هم مى كوفت، گفت:

 �
ماشنكا، "يگر هيچ كا  ^"	" 	نجا^  بر	يت  برمى Nمد  	> "ستم  - حالا "يگر هر كا
� كه 
نمى تو	نم بكنم.

 

	 به كجا مى خو	هد بكشد. 	� تكر	 uكه حر "< w" � حد	ماشا ساكت به >� گو= "
كر": 

- من نمى "	نم با تو چه بايد بكنيم ماشنكا.
قبل 	> 	ين كه >� با حركت "ست حرفش 
	 قطع كند، فرصت كر" بگويد:

- 	گر Nند
� � بيايد، مى تو	ند 	> من تا >مانى كه بيما
^ مر	قبت كند.
�	ليا گفت:

- ماشنكا فكر نكنى كه نخو	ستن � خست 	ست كه مر	 مجبو
 مى كند چيز� 
	 كه 	لا� 
مى خو	هم به تو بگويم، مى گويم. تا >مانى كه كا
 مى كر"� � خرجت 
	 مى "	"�، همه چيز 
خو$ بو". 	ما 	لا� بيش 	> يك ما� 	ست كه تو چيز� پر"	خت نكر"� 	� � با حقوf ناچيز 

	 هم ما 	> پس  نا�، با توجه به 	ين كه همه چيز 	ين 
�>ها گر	� تر شد� 	ست، بر نمى Nييم. �
من نمى تو	نم كا
 كنم، چو� بايد به خو	هر مريضم � بچه هايش كمك كنم. 	ميد�	
^ بهت 
برنخو
"� باشه. 	ما تو بايد با �	لو"يا صحبت كنى � ببينى مى تو	ند 	> تو مر	قبت كند يا نه؟ 
بر	� 	ين كه   	ين جا "يگر تو نمى تو	نى بيشتر 	> 	ين >ندگى كنى. من فر"	 به �	سيليو� پيش 
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خو	هر^ مى 
�^ � شايد يك ما� �N جا بمانم. بعله، تا جايى كه به من نيا> "	شته باشند. بچه ها 
فقط پنج � هفت ساله 	ند، بد�� مر	قبت 	> پس خو"شا� برنمى Nيند. خو	هر شوهر= كه 	ين 

	�	خر 	> �N ها مو	ظبت مى كر"، مى خو	هد به خانه 	= برگر"" � من بايد بر�^.
ماشا تلا= كر":

- 	گر كامو	 "	شتيم، مى تو	نستم "ستكش � كفش كامو	 ببافم � بفر�شيم. شايد خو$ شو^ 
� به سر كا
 برگر"^. خو	هش مى كنم عمه �	ليا، به 	ين >�"� مر	 بير�� نكن. فرصت بد�، 

.^
من كم تر مى خو
�	ليا گفت:

- نه ماشنكا، نمى تو	نم. تو بايد بر�� � يك چيز "يگر مر	 نگر	� مى كند �N هم مريضى 

	ست. "يد� "يشب چطو
 سرفه مى >"، نمى "	نم به كجا خو	هد 
سيد.�

>�، خاs 	ند	> 
	 بر"	شت � بير�� 
فت.
 	
ماشا با خو" فكر كر"، 	� هر گز 	> 	ين كه هميشه من با خاs 	ند	> بير�� 
فته 	^ � كا
 ها 

كر"� 	^ حرفى نمى >". 	ما به هر حاT با من مهربا� بو"� 	ست.
صد	هايى "
 كريد�
 شنيد� شد. صد	� خشنى غُرغُر كنا� مى گفت:

- من مى خو	هم خو"^ شخصا 	ين 
	 تحويل بدهم.

 با> شد. �	ليا گفت: "


 "ست " 	
- بفرما، تحويل بد� � به "نباT پير� مر"� كه خيلى خو= لباw بو" � نامه 	� 
"	شت، به "
�� 	تاN fمد.

مر" "
 حالى كه با كنجكا�� به ماشا نگا� مى كر"، پرسيد:
- تو ماشا كرتسو هستى؟
ماشا سر= 
	 تكا� "	".

- خانم 	> من خو	ست كه 	ين نامه 
	 خو"^ شخصا تحويل تو بدهم، 	ما پايين نامه بايد 

يافت كر"� 	�." 	
 �N  بنويسى كه


	> كر" � بعد با يك حركت � سلا^ >يبا� نظامى، با ژستى " �	 uبه طر 	
كاغذ چر�كى 

	 ترs كر". fتا	پا چرخيد �  ��
عالى، به 

 wسكنا	نوشكا بو". "� N <	 ست ها� ماشا مى لر>يد. نامه" 
�قتى كه نامه 
	 با> كر"، قيچى "

�بلى 	> تو� پاكت بير�� 	فتا". �"

>� "	" كشيد:

�� >مين جمع كر".  <	 	
- 	�� خد	� من 	ين همه پوT؟ � 	سكناw ها 

� �قتى كه >� پوT ها 
	 به كنا
 ماشا 
�� تخت گذ	شت، ماشا گفت:
.^
- �N ها 
	 بر"	
 عمه �	ليا، من بيش 	> 	ين ها به شماها بدهكا

�	ليا جو	$ "	":
- نه ماشا من "� 
�بلش 
	 برمى "	
^. بقيه 	= ماT خو" توست.
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	 بر"	شت � 	> "
 بير�� 
فت. wسكنا	با شا"�  �<

ماشا نامه 
	 با> كر" � خو	ند:
- ماشا� عزيز^، حالا مى خو	هم به قولم �فا كنم � بر	يت بنويسم. تو مى خو	ستى كه بد	نى 
	تفاقى كه >ندگى ما  	فتا"� � چر	 عو� شد�. من سعى مى كنم   � �
	تفاقى بر	� Nند چه 

	 عو� كر"، بر	يت توضيح "هم. هما�  طو
 كه مى "	نى ما 	ين نيم ساN Tخر 	قامت ما� 

ختشو � خانه �  

"�گا� >ندگى مى كر"يم. من "	 ~

 يك كلبه � گلى خا" 	

 سيبر� "

 جنگل. نمى تو	نم تا
يخ "قيق 
	 بگويم، 	ما 	�	يل ما� ما
w بو". من كمى >�"تر " � �
Nند
	> سر كا
 برگشتم �  خو	ستم كه حليم بد�� گوشتى 
	 كه معمولا شب ها مى خو
"يم Nما"� 
 
كنم كه مر"� خو"= 
	 به "
�� كلبه 	ند	خت. من هيچ �قت 	� 
	 نديد� بو"^. چيز� "
صو
a بز
گش مر	 ترساند، سعى كر"^ كه 	> "ستش "
 بر�^، 	ما 	� جلو� من 
	 گرفت. 

سيد. � شر�R به كتك كا
� كر". �N مر"  �	
 <	 � �

�� >مين با هم مى جنگيديم كه Nند

	 بكشد. سعى كر"^  � � 

	 به >ير كشيد. من فكر كر"^ مى خو	هد Nند  � �
قو� تر بو" � Nند
با يك چو$ 	� 
	 بزنم. بعد "يگر چيز >يا"� 	> �N چه كه 	تفاf 	فتا" 
	 به خاطر ند	
^. به  
خاطر 	ين كه مر" قو� هيكل "ست مر	 گرفت � محكم به "يو	
^ كوبيد من بى  هو= شد^. 
�قتى كه "� با
� به  هو= Nمد^، Nند
� � بالا� سر^ نشسته بو" � شانه هايم 
	 تكا� مى "	". 
�N شب، جهنم >ندگى ما Nغا> شد. فقط خيلى بعدتر فهميد^ كه �N غريبه به Nند 
� � چه گفته 
	ست. ماشنكا 	ين چيزهايى كه من 	لا� بر	� تو مى نويسم، مخالف ميل � تصميم شوهر^ 
	ست. من حالا 	>"�	~ كر"� 	^ � 	> همه نظر �ضعم خو$ 	ست. پوT هايى كه من بر	� تو 
فرستا"� 	^، 	> طرu شوهر^ هست به عنو	� تشكر 	> تما^ هديه هايى كه تو �N ساT هايى كه 
ما "
 سيبر� بو"يم، فرستا"�. 	گر به Nند 
� � نامه نوشتى، به 	� بگو كه من 	>"�	~ كر"� 	^ 
� همه � چيز ها� مربو� به گذشته فر	موشم شد� 	ند. 	� نمى تو	ند چيز� 
	 جبر	� كند. 
 "
نمى شو" چيز� 
	 عو� كر". 	گر حرفش صا"قانه 	ست، چر	 به حر�N u مر" "
 مو
 Tين همه سا	> 	يك مر" بيگانه، بعد  ��
خيانت من به خو"= گو= كر"؟ Nند 
� � به "
>ندگى مشترs با من، با�
 كر". 	ين هم كمك نمى كند كه من قسم بخو
^ كه �N مر" به من 

به قصد تجا�> حمله كر"� بو". 
به من مى گفت: تو به من خيانت كر"� 	� � شا"� 	^ 
	 	> من گرفته 	�. � �قتى كه مى خو	ستم 
توضيح "هم كه 	ين طو
 نيست، مر	 شكنجه مى كر" كه به خيانتم 	عتر	u كنم. بعد گريه 
مى كر" كه تو نه تنها به  من، بلكه به 	نقلا$ خيانت كر"� 	�. ماشنكا من 	ميد�	
^ كه همه 
چيز خو$ باشد، تو حالت خو$ باشد. من بر	� تو ُ"عا مى كنم كه هيچ چيز >شتى >ندگى 

 Nيند� به " �<�
جو	� تو 
	 خر	$ نكند. يك خو	هش 	> تو "	
^. به من نامه ننويس! من 

"يد	
 تو خو	هم Nمد. 	لبته شايد نه به 	ين >�"�. Nنوشكا� تو.
ماشا با 	حتيا�  نامه 
	 تا كر".

 	
ساعت "� صبح 
�> بعد، ماشا لباw پوشيد� � لب تخت نشسته، Nما"� � 
فتن بو". منتظر �
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 	تاf مى 
فت � مى Nمد." 	
� 
بو" كه بيايد. �
	 بر	� كر	يه كر"� "
شكه 
فته بو". ما"

گفت:
- ماشنكا، 	ميد�	
^ 	> من نا
	حت نباشى � بفهمى كه من بايد به "يد� خو	هر مريضم بر	� 

مر	قبت 	> بچه هايش بر�^. خو	هش مى كنم 	> "ست من "T خو
 نبا=.
ماشا گفت: 

- نه عمه �	ليا، من مى فهمم كه 	�ضاR  چگونه 	ست. "ست >� 
	 كه به طرفش "
	> شد� 
بو"، فشر" � گفت:


" 	تاf شد. با خشكى 	� 	
- متشكر^ عمه �	ليا، بر	� همه چيز متشكر^. "
 همين لحظه �

� به ما"
= گفت: aنفر �

 ��
"  � كنى  بغلش  مى تو	نى  بياند	>�،  بير��   	
  �	 >�"تر  چه  هر  مى خو	ستى  كه  تو   -
.�

شكه 	= بگذ	"

 ��
� خو"= پالتو� ماشا 
	 گرفت. � >�"تر 	> 	تاf بير�� 
فت. به كمك >�، ماشا به "
كالسكه خزيد. �
	 تا كا
گا� كفاشى با 	� 
فت.


	 "	" كشيد:� 
ما"
- 	گر 	� نتو	نست تو 
	 بپذير"، به 	ين جا برگر".


	 پوستين گوسفند� 
	 محكم تر كر" � به 
�� ماشا كشيد � "T جويانه گفت:�
- ماشنكا من >�" >�" به "يد	
a خو	هم Nمد. � "ست ماشا 
	 	> >ير پوستين فشر".

 

	 چنا� "
 �جو" ماشا 
يخت كه صو
تش "
هم فشر"� شد. 	نگا "

" >	نو	� موجى 	> ""

 مى شنيد كه "	
" 	> ملاقاتش با  پا�T حرu مى >ند. �
	 گفت: �" �	
 <	 	
 	
صد	� �


	 "�ست  a
- ماشنكا به تو سلا^ 
ساند � گفت كه به Nند
� � سلا^ برسانى. 	� خيلى بر	"
."
	"

 	

" برهم كشيد� � ماشا نگا� كر". ماشا " <	 a
ناله � ماشا حرفش 
	 قطع كر". به صو
 :"	" �
	" T"


 سكوa كامل طى شد." �	
- به گرما كه برسيم، بهتر مى شو�. بقيه � 
 ��
�قتى كه 
سيدند، �	لو"يا  �N  جا نبو". ماشا مى "	نست كه كليد 
	 كجا قايم مى كند. به "

فتند � ماشا تقريبا هما� "^ 
�� مبل 	تاf بغل كا
گا� به خو	$ 
فت. �قتى كه بيد	
 شد، 


	مى گفت:N يستا"� بو". به	 =
�	لو"يا كنا

فت، تو لا>^ نيست بر	� چيز� نگر	� باشى ماشنكا. �
	 همه چيز 
	 تعريف  

	 سر كا� -
كر"� � من هيچ مشكلى بر	� "	شتن يك مستاجر ند	
^. تو تا هر �قت كه بخو	هى مى تو	نى 

	ين جا بمانى. "كتر به >�"� مى 
سد. من 	> �
	 خو	ستم كه به �N ها بگويد عجله كنند.
ماشا با تشكر � قد
شناسى، "ست 	� 
	 فشر" � گريه Nلو" پرسيد:

- فكر مى كنى من "�با
� خو$ شو^؟
�	لو"يا با شا"� گفت:
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- به >�"� تو سر پا خو	هى بو" � �
جه ��
جه مى كنى.


 جانش پيچيد، 
�يش 
	 به طرu "يو	
 برگر"	ند � بر	� 	�لين با
  بعد 	> ساT ها به " "
"

ها شو^. مى شنو� مر	؟ كمكم  "
"عا خو	ند� پر"	خت. كمكم كن خد	يا كه 	> شر 	ين "

كن. "يگر هرگز مز	حمت نخو	هم شد، فقط 	ين "
" تسكين يابد.

يخت � پرسيد: �
�	لو"يا چو$ بيشتر� به "
�� بخا

- مى خو	هى غذ	 بخو
�؟
ماشا گفت:

- من گرسنه نيستم. 	ما 	گر مى تو	نى كنا
^ بنشين.

�� مبل نشست � گفت: =
�	لو"يا با لبخند كنا


 "ست گرفت." 	
- حالا! ماشنكا حالا ما با هم مبا
>� مى كنيم � "ست ها� 	� 
ماشا با نگر	نى پرسيد:

- �	لو"يا تو كه جايى نمى 
��؟ منظو
^ خا
~ 	> شهر 	ست.
	� با لحنى تسكين Nميز  "
 حالى كه گونه ها� ماشا 
	 نو	>= مى كر"، جو	$ "	":

	ين جا   ،^
با  
كنا كنند. من همين جا مى مانم. من  �N ها كه جو	� ترند سفر  ماشنكا!  نه   -
مى مانم. 	> همين جا هم مى تو	نم خدمت كنم.


 همين لحظه "
 با> شد � "كتر غُرغُركنا� 	> پله ها� سنگى پايين Nمد. بعد 	> يك معاينه � "
"قيق، تشخيص 
ماتيسم "	" � گر" Nسپيرين نوشت. حما^ گر^ � پوست گربه 
	 هم بر	� 

كشيد� بر 
�� >	نو	� تجويز كر".
ماشا 	> "كتر، "
 حالى كه كلا� پوستى بز
گش 
	 بر سر مى گذ	شت � پوT هايى 
	 كه �	لو"يا 

به 	� "	"� بو" "
 جيب كت ضخيم چرمش فر� مى بر"، پرسيد:
- Nقا� "كتر فكر مى كنيد كه من به >�"� خو$ شو^؟

"كتر جو	$ "	":

	 همه مى تو	نيم "	شته باشيم، 	ما فقط خد	 مى "	ند كه تو كى خو$ مى شو�  �
- چنين تصو

فر>ند^. � 	> پله ها بالا 
فت.

	 كمى تسكين "	" � به كمك چو$ ها� >ير بغلى كه �	لو"يا 
�> بعد 	>  ="
Nسپيرين "
Nمدنش به كا
گا� بر	� 	� ساخته بو"، مى تو	نست كا
ها� خانه 
	 	نجا^ "هد. شر�R به بافتن 
"ستكش، جو
	$ � كفش 
� فرشى پشمى كر" كه "
 پشت پنجر� كنا
 كفش ها� تا>� "�خته 
شد� توسط �	لو"يا به نمايش گد	شته مى شد. گاهى چند كوپكى 	> كا
= عايد= مى شد. 
�	لو"يا كه "
 يك 
ختخو	$ 	بتكا
� كنا
 شومينه "
�� كا
گا � مى خو	بيد، شب ها تا "ير 

�قت ماشا 
	 با  "	ستا� هايى 	> >ندگى سرشا
 	> ماجر	 يش بيد	
 نگه مى "	شت.
 

	 كه " �	 a
يك شب 	> عشق بز
گ "�
	� جو	نيش بر	� ماشا گفت. ماشا به "قت صو

نو
 Nتش سرU شد� بو"، مى نگريست. 
�	لو"يا گفت:
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	> سمت پل  نو	   
با مر" "يگر� شهر 
	 ترs كر". من كنا  �	 - مى "	نى ماشا؟ �قتى كه 

Nنيكو�u 	يستا"� بو"^ � نز"يك بو" خو"^ 
	 به "
�� N$ پرa كنم.
- چند ساله بو"�؟

- فكر كنم بيست ساله � 	ين كه چه چيز� "�با
� مر	 به >ندگى �	"	
 كر" 
	 حتى بر	� تو 
هم نمى تو	نم بگويم.

- >يبا بو"؟
- بر	� من بو".

 �N كنى. من فكر نمى كنم �<
- پس چر	 گذ	شتى كس "يگر� 	� 
	 ببر"؟ تو مى بايستى مبا
مر" "يگر لياقت 	� 
	 "	شته 	ست. �	لو"يا.....
- من فكر مى كنم تو 	شتبا� مى كنى ماشنكا.


	 "يد� 	�؟ �	 ،�N <	 بعد -
- نه 	� مُر". 
قيب من بعد 	> چند ساT به پتر�گر	" Nمد.

�	لو"يا بعد 	> گفتن 	ين حرu، چشم هايش 
	 بر هم نها".
صد	� سوختن چو$ ها "
 شومينه، بر	� مدa ها � طولانى كه �N "� ساكت نشسته بو"ند، 

به گو= مى 
سيد.
ماشا بعد 	> لحظه 	� فكر كر"� شر�R به "
s 	ين مطلب كر" كه چر	 �	لو"يا  "	ستا� عشقش 


	 بر	� 	� تعريف كر"� 	ست.

 تا
يكى پرسيد:"

- ما"
 من بو"؟
�	لو"يا با صد	� لر>	� جو	$ "	":


 طوT تما^ �N ساT ها� سخت نتو	نست بين من � " Rين موضو	ما 	بو".  �	بعله، ماشا  -

	  خر	$ كند. �قتى كه 	� "
 سيبر� مر". من يك "�ست خو$ 
	 كه كمك كر"�  a
پد

بو" كه >ند� بمانم � مبا
>� كنم، 	> "ست "	"^. 	� يك 	نسا� بز
گ بو".
ماشا "
 تا
يكى نجو	 كر":

- تويى كه 	نسا� بز
گى هستى �	لو"يا.
�N شب ماشا حس كر" كه بز
گ شد� 	ست.
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فصل هفدهم
حرu ها� ما"
 بز
گ!

 "

	مشى 
	 كه مدa ها "نبالش بو"، يافته بو". كم تر 	> "N � منيت	 �N لو"يا	ماشا پيش �
شكايت مى كر"،  فقط گاهى كه بى 	ختيا
 صو
تش "
 هم كشيد� مى شد، �	لو"يا مى تو	نست 

بفهمد كه چه "
"� مى كشد.
 �
نظا  	
 مر"^   
گذ  � مى نشست  كا
گا�   ^" سنگى  پله ها�   ��
 تابستا�  گر^  
�>ها� 

مى كر".

	  نگر	� مى كر" � گاهى "
با
� � 	� مثل كسى كه مُر"� فكر مى كر".  �	 ،
سكوa طولانى بر	"
 wبگير". تر �	> 	لو"يا 	با � 	
	ما حتى 	ين 	فكا
 تير� � تا
 هم نمى تو	نست 
�>ها� شا"= 
	> 	ين كه 	منيتى 
	 كه پيش 	� حس مى كند 	> "ست بدهد، فكر= 
	 	> جها� پير	مو� ">"يد� 
بو". محبت � مهربانى �	لو"يا 
	 با تما^ شا"� � شو
 جو	نى 	=  پاسخ مى "	". بعضى �قت ها 

	> 	ين مى ترسيد كه سالم شو" � مجبو
 شو" �	لو"يا 
	 ترs كند.

	مش 	� 
	 به هم >".N �"نهصد شانز � 

 فو
يه هز	" 
حضو
 ناگهانى بر	"

با "	ستا� ها� مرگ با
= 	> >ند	� Nلما�،  ُ
عب � �حشت به "
�� �N كا
گا� 	من 
	� يافت.  
	نگا
 تما^ 	تاf 	> سربا>	� بى 
حم، كلا� خو" بر سر � چكمه پو= Nلمانى پرُ مى شد. تما^ 

جنايت ها � >خم ها� جنگ 	> تما^ >�	يا به طرu 	� خيز برمى "	شتند.
يك با
 با ترw �قتى كه بر	"
= با غلو >يا" به تشريح جنگ خونين 
�w ها با قز	f ها 

”.� � 
مى پر"	خت، "	" كشيد: ”بس كن "يگرNند
Nند
� � با چشمانى پرُ 	> نفرa جو	$ "	":

- نه ماشا، من "يگر هرگز به خاطر مهربا� بو"� � هم "
"� ساكت نمى شو^. من نمى خو	هم 
كسى 
	 	> شنيد� 
نجى كه طبقه � كا
گر � "هقانا� فقير مى كشند برهانم. من فكر مى كنم 
تا �N كه شر	يط 
	 خو" تجربه � لمس كنند �  خيلى ها ترجيح مى "هند كه فقط بشنوند 
بعضى ها حتى  >حمت شنيد� 
	 هم به خو" نمى "هند. ماشا "فعه � "يگر كه نخو	ستى � 
 �
تو	� شنيد� �	قعيت 
نج � "
" � مرگ 
	 ند	شتى، به 	ين موضوR فكر كن. تو 	جا>� ند	
چشمانت 
	 بر 
�� �	قعيت موجو" � �N چه كه "
 	طر	فت مى گذ
"، ببند�. حالا "يگر 

تو بايد �	قعيت 
	 بد	نى.
ماشا فريا"كشا� گفت:
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-  بعد 	> 	نقلا$ تو به چه كسانى نفرa خو	هى �
>يد Nند
� �؟

بر	"
= خشمگين  "	" >":
- كه 	ين طو
! تو 	ين جو
 فكر مى كنى؟

ماشا هم با هما� صد	�  خشمگين جو	$ "	":
-  چر	 من بايد به "	ستا� ها� پرُ 	> خو� تو گو= بدهم؟ من "ير >مانى 	 ست منتظر تو 
 a	 كت �"
�N 
بو"� 	^، بر	� تو نگر	� بو"� 	^، � حالا كه تو �	قعا با>گشته 	� حتى فرصت "

	مشى بد�� مسئوليت >ندگى مى كنم، سر>نش مى كنى! N 

	 به خو" ند	"�، مر	 بر	� 	ين  كه "
تو! 	گر كسى قر	
 باشد >ندگى مر	 بد	ند، تويى � 	لبته به خو"a >حمت 	ين 
	 كه بپرسى 

� بد	نى كه بر من چه گذشته 	ست 
	 ند	"� 	�.
�	لو"يا حرفش 
	 قطع كر":

- فكر مى كنم بر	� 	مشب كافى باشد.

�� ميز كفاشى به >مين گذ	شت، عصاها� >ير بغلش 
	 بر"	شت  <	 	

	مى پاهايش N ماشا به


	 محكم به هم كوبيد. شنيد كه بر	"
= مى گويد: 
� به 	تاقش 
فت � "
- 	�� �..... چه >�" به 	� برمى خو
" � به خو"= مى گير".

�	لو"يا جو	$ "	":
- عجيب نيست Nند
� �، 	� به 	ند	>� � كافى 
نج كشيد� � مى كشد.


". "� تيكه پوست گربه � خاT خالى 
	 بر"	شت به >	نو	نش �N 
" 	

	مى لباw هايش N ماشا به
بست، كت >مستانى 	= 
�� لحاu نا>s � مند
w 	ند	خت � به تختخو	$ خزيد.

	> كا
گا� تما^ شب بحث ها� پرُ سر � صد	  به گو= مى 
سيد. نيكمت ها � صندلى ها با
ها 

	^ گرفت.N مين بلند شد� � به >مين كوبيد� شدند تا خلاصه همه چيز< <	

به گو=  كا
گا�   <	 كه  بمى   � مانند  	> صد	ها� غر�لند  	ما  به  خو	$ 
فت،   ^"  
" ماشا 
مى 
سيد، 	> خو	$ پريد.

- به تو مى تو	نم 	ين 
	 بگويم �	لو"يا، ماشا "
 مو
" 	ين كه نفرa 	ست كه به من نير� 
مى "هد، حق "	شت. نفرتى "
 من هست، گاهى 	> خو"^ هم بد^ مى Nيد.

- چر	 	> شهر 
فتى � تقاضا� سربا> شد� كر"�؟
- ماشا بر	� تو نگفته 	ست؟


	 كر"�؟ 
- نه. 	ما به "ليل مشكلاa شخصى بو" كه 	ين كا
- بعله، مگر ما تما^ مبا
>� ما� بر 	ساw مشكلاa شخصى � 
فع Nنا� نيست؟ �	لو"يا؟

- مثل 	ين كه خو"كشى شر	فتمند	نه بهتر 	ست تا يك \
� نو
 به "T مر"^ 
	� "	"� � چيز� 

	 قربانى �N ها كر"�. تو  با بى كله گى 
	هت 
	 مى كشى � به جبهه مى 
��. تو قر	
 بو" ميا� 
 � .� �
سربا>	� كا
 كنى، به تبليغ � تر�يج بپر"	>�، 	ما تو به  "نباT مرگ قهرمانانه 
فتى Nند

	> بدشانسى با نصف كُل سربا>	� 
�سى 	سير جنگى شد�.
�	لو"يا 	ين 
	 تشريح كر" � 	"	مه "	":
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	 فر	مو= نكنى، به 	مر 	نقلا$ خدمت نخو	هى كر". فر	مو= نكن كه  a"گر خو	تو  -
مبا
>� � 	صلى � تعيين كنند� هنو> بر جا� ماند� 	ست � "	
" به سرعت طوفا� به ما نز"يك 
مى شو". � �N >ما� همه � ما بايد Nما"� باشيم كه "
�نى ترين � بهترين خصايل ما� 
	 به 
كا
 گيريم � به �N هديه كنيم. 	گر �	قعا مى خو	هى پيش ما بمانى، تو بايد با خو"a تصفيه 
حسا$ كنى Nند 
� �. تو مى تو	نى 	ين جا "
 شهر مفيد باشى Nند 
� �. به >�"� >ما� موعو" 

فر	 مى 
سد!
 �	 بماند،  Nنا�  نز"  بر	"
= مى خو	هد  ماشا فكر مى كر"  >مانى كه  بعد، "
ست  يك هفته 
 	
هر	سا� � شتا$ >"� به كا
گا� كفاشى Nمد، به سرعت چند �سيله � محقر شخصى 	= 
بر"	شت � "
�� كوله پشتى پا
� پو
� 	= 	ند	خت � عا>^ 
فتن شد. "
 جو	$ سو	T ها� 

ماشا � �	لو"يا پاسخ "	":
- بر	� تا� خو	هم نوشت. 	ين تنها چيز� 	ست كه 	لا� مى تو	نم به شما "� تا بگويم.

بيش 	> 	ين حتى يك كلمه هم نگفت. چند "قيقه بعد "
 پشت سر= بسته شد.

سيد، �N ها "	نستند  �	
تا>� �قتى كه نامه 	= همر	� با Nخرين برu � كولاs >مستانى 	> 

علت 
فتنش به �N سرعت چه بو"� 	ست. 
�	لو"يا نامه 
	 بلند خو	ند:


فيق گر	مى، حرu هايى 
	 كه شما �N شب به من >"يد فر	موشم نشد� 	ست. من صا"قانه  -
تلا= كر"� 	^ كه خو"^ 
	 پالايش "هم � برخو
"هايم 
	 تصحيح كنم. خُب! گيريم كه 	ين 
تو گفتى  	ين خطاست؟  Nيا  	ما  باشم.  بو"�  باشد � من مرگ قهرمانانه 
	 جستجوگر   
طو
كه بهتر 	ست N"^ خو"كشى كند تا يك تصوير غلط 	> قربانى شد� خويش به "ست مر"^ 
بدهد. حالا من مى خو	هم 	> تو بپرسم، �	لو"يا: �N 	نسا� خوشبخت � شا"، هرگز 	نقلا$ 

ما� Nما"� كر"� 	ست؟ من فكر N ين	 �	
 
كر"� 	ست؟ هرگز خو"= 
	 بر	� قربانى كر"�  "
نمى كنم. 	نقلا$ تنها 
	� مر"ما� بدبخت � نا
	ضى بر	� N>	" شد� 	> 
نج 	ست. 	نقلا$ 	> 
فر>ند	نش نمى پرسد كه �ضع سلامتى شا� چطو
 	ست يا 	ين  كه خوشبختى فر"� شا� تا 
چه حد� 	ست. حتى 	> 	ين جويا نمى شو" كه Nيا به  خاطر مشكلاa شخصى، Nما"� � مرگ 

	� 	نقلا$ شد� 	ند يا نه. مى خو	هد عصبانيت باشد، حس 	نتقا^ جويى باشد، قد
a طلبى  
"

�� ما هست، 	> سا"� ترين تا پاs ترين " 
باشد يا ناكامى "
 عشق. بعله، تما^ چيزهايى كه "

	حساساa، >ير پرچم سرU جا� مى گير".
	لا� من بر	� "�مين با
 با پنج 
فيق "يگر "
 جبهه هستم. N"^ مى تو	ند 	ين 
	 طنز  سرنوشت  

ست به همين "ليل " 	
بنامد، 	ما سه تن 	> Nنا� 	>"�	~ كر"� 	ند � هر سه � Nنا� هم >نانشا� 
ترs گفته 	ند؛ مى خو	هم بگويم خيانت. چها
مى يك "	نشجو� بيما
 عشق 	ست 	> مسكو 

� � >ندگى 	= "
 سيبر� با 	نقلابيو� Nشنا شد� �" 
� پنجمى يك ">" بز
گ سابق كه "

	ست � 	لا� حاضر 	ست كه جانش 
	 بر	� �N ها بدهد.
به عبا
a "يگر، همه � ما  بدبخت � بى خانما� يم. ما بر هيچ چيز مالك نيستم جز جا� ما�. 
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 � "
	ين جا �	لو"يا، تو شش نامز" خو"كشى كر"� "	
� با  تقريبا يك سرنوشت مشابه 	> "
 �N ين كه من خو"^ با	طلبانه جا� "هند. "ليل �	نقلا$، "	مر 	 �	خيانت؛ كه همه حاضرند بر

�> من Nنوشكا � پسر=  �N .> پليس شنيد� باشى	شايد  	
سرعت پتر�گر	" 
	 ترs كر"^ 

 "	" � حالم به هم خو
". طاقتم 	<N 	ها مر �N بوتيك شا� "يد^. "يد� 

	 با �N پير� مر" "^ "

	 	> "ست "	"^ � به پير�  مر" حمله بر"^ � 	� 
	 بر >مين >"^. هنو> هم نمى "	نم چه چيز� 
 	
باشد كه شاT گر"نش   �	  <	 Nنوشكا  بكنم. مى تو	ند مر	قبت   �
باعث شد كه چنين كا

ست كر" يا لبخند 
ضايت Nميز پير� مر" كه نشا� 	> خوشبختى 	= "	شت. نمى "	نم. من "
نمى خو	هم پرُ 	> نفرa � حسا"a باشم. 	ما 	ين جا �	لو"يا تو يك نكته � "
ست � �	قعى 

	 بيا� مى كنى، 	ين كه چطو
 يك پديد� � سا"� مى تو	ند "
 خدمت 	هد	u بز
گ 	نقلا$ 
قر	
 گير". 	گر 	ين 	تفاf بر	� من نمى 	فتا"، من هنو> هم "
 شهر بو"^. 	ين جا 	لا� من 
 	
بر	� سربا>	� تبيلغ � تر�يج مى كنم. 
فقا سلا^ "	
ند � قوT مى "هند هز	
	� "هقا� فقير 

به نز" شما بفرستند!
ماشا� عزيز^! مر	 ببخش، من نبايد 	> "ست  تو عصبانى مى شد^. تو حق "	
� كه مى گويى 

	^ � نرماT "	شته باشم. ساT ها� طولانى سيبر�، مر	 يك N نم "يگر يك >ندگى	من نمى تو

	^ حس مى كنم. بعله، كاملا N 	
	نسا� بى  قر	
 كر"� 	ست. 	ما 	ين جا، بين 	ين 
فقا، خو"^ 

 .^	
N � حت	

خو	هر عزيز^، من فكر نمى كنم "يگر 	> 	ين سفر با>گر"^. چيز� "
�� من 	ين 
	 به من 
مى گويد. تا �N جا كه به خو"^ برمى گر""، 	ين موضوR 	صلا نگر	نم نمى كند � بر	يم مهم 
 .^

	 مى گذ	 �N گ
نيست. بر	� 	ين  كه >ندگى من  بى 	
>= نبو"� 	ست � بر سر 
	هى  بز
من 	فتخا
 	ين 
	 "	شته 	^ كه بر	� يك "نيا� بهتر � >ندگى عا"لانه تر مبا
>� كنم كه به >�"� 
 sهر	خو �	نج كشيد� 
متحقق مى شو". بر	� چيز� كه تو هم بر	يش "
 سر	سر >ندگيت 
عزيز من. 	ين  جا "
 كومه ها� سربا>� � صد	� 
ژ� 
فتن سربا>	نى كه 
" مى شوند، N"^ نفس 
تا
يخ 
	 بر گونه هايش حس مى كند. هر 
�> تعد	" بيشتر� 	> سربا>	نى كه 	> جنگ خسته 
شد� 	ند به تبليغاa 	نقلابى ما گو= فر	 مى "هند، 	> جبهه فر	
 مى كنند يا عليه 	فسر	نشا�  
شو
= مى كنند. >ما� تسويه حسا$ نز"يك 	ست. � من مى خو	هم يك با
 "يگر به تو 
 
بگويم كه من خوشحالم 	> 	ين  كه "
 	ين مبا
>�،  بر	� Nيند� � 
�سيه � عزيزما�، حضو

.^
مستقيم "	
ماشا� عزيز^، من 	> تو خو	هش مى كنم نسبت به من بد فكر نكن. "
 تحليل نهايى، من 

	 	نجا^ "	"� 	^ كه فكر مى كر"^ "
ست � حقيقت گونه 	ست. چند شب پيش �قتى  �
كا
كه "
	> كشيد� بو"يم � >ير فشا
 Nلمانى ها بو"يم، من. بيش 	> هر >ما� "يگر� به خو"^ 
نز"يك تر شد^ � چيز� كه مر	 متعجب كر" 	ين بو" كه  "
 حالت كُلى من 	> خو"^  � 
تنها چيز� كه مر	 عذ	$ مى "هد، ظلمى 	ست كه "
 حق Nنوشكا  >ندگى 	^ 
	ضى بو"^. 

سيدنم به 	ين جا مى نويسم، بنابر	ين تعجب نكن كه  <�
كر"� 	^. 	ين نامه 
	 من "
 سومين 
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	> 	ين شاU به �N شاU  مى پر^.

�N يك شنبه �   <	 بعد  كنم.  
>�يم شريك N پنهانى ترين   
"  	
 تو  مى خو	هم  ماشنكا! حالا 
 Uيگر تجربه كنم � كا" 

	 يك با <�
 �N ^ كه	كر"�  �<
N ،ها Tين سا	تمامى  
خونين، "
ظلم >مستانى به  "ست ما با خاs يك سا� شو". 	گر خو"^ نتو	نم "
 �N  جا حضو
 "	شته 
باشم، مى خو	هم تو باشى � يك تيكه 	> سنگ ها� �N خر	به 
	 به نشانه � تمامى خو� ها� 

.�

فته 	ست، بر"	 
بى گناهى كه "
 ساختن �N به  كا
ماشا� عزيز^! حالا من 	ين نامه 
	 با شعر لرمانتوu “يك قايق” تما^ مى كنم.  تو مى "	نى كه 

.^<
من چقد
 به شعر گفتنش عشق مى �

 Nبى بيكر	� "
يا"“

يك قايق كوچك تنها 
	> نظر ناپديد مى شو".
به سو� 	فق بى 	نتها

چه  
	 مى جويد؟

 ساحل � خانه بر جا� گذ	
"� 	ست؟" 	
چه چيز 

� مو~ مى غلتد � با" >�>� مى كشد 
جنا>� 	= مى "
خشد سنگين � طلايى

ياچه 	� كه Nبش سر"تر مى شو"" 
"


 Nسمانى كه 	شعه � خو
شيد يك پلُ مى سا>"."

 ميا� 	مو	~ نگر	� كنند� � طوفا� "


	مش 	ست.N ميا� طوفا� 
پند	
� كه "
�N..... خوشبختى 
	 مى جسته 	ست 
	> خوشبختى فر	
 نمى كر"� 	ست.”

بر	"
 “خو" خو"N ،”aند
� �  فيو"�
 كرتسو. 
>ند� با" 	نقلا$!


�>ها� بعد، ماشا 	غلب نامه 
	 برمى "	شت � مى خو	ند. � با صد	� >نگ كوچك با>  
"
شد� "
، نمى "	نست منتظر بر	"
 	ست يا منتظر شنيد� خبر جا� باختنش.
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فصل هجدهم
بها
 � تابستا� پرُ تشويش، 	> پشت پنجر� � 	تاقك 	= "
 كا
 گا�  كفاشى، سپر� شد. 

يك  شب كه �	لو"يا 	> يك جلسه با 
فقايش "ير �قت بر گشت، ماشا به 	� گفت:

� بر^ �" 
- من خو"^ 
	 مثل يك قو
باغه "
�� يك بركه � N$ مى بينم. 	> هر چه كه "

مى گذ
"، فقط پا مى بينم.
�	لو"يا به طرu تختش 
فت � گفت:

- من فكر مى كر"^ تو خو	بيد� 	� ماشا. بيد	
a كر"^؟
ماشا جو	$ "	":

 	
- نه من نمى تو	نم بخو	بم. 	ين >	نو ها� لعنتى. 	نگا
 تو � شا� Nتيش مى سو>" � لبانش 
گا> گرفت.

�	لو"يا  با لحنى "T جويانه  گفت:

با 
 � � تو صحبت كر"^. مى "	نى چه كسى 
	 مى گويم؟ " u

- من 	مشب با 
فيق كاجو
�N  كه 
هبر بلشويك ها "
 منطقه � �يبر�سگايا 	ست. 	� به من "كتر نيكلا� 
	 معرفى كر". 

ببينيم 	� مى تو	ند كمكت كند.
ماشا با  قد
شناسى � به Nهستگى گفت:

- عجيب 	ست كه تو 	> "ست من خسته نشد� 	� �	لو"يا.
�	لو"يا  سر= 
	 به علامت نفى تكا� "	" � گفت:

- حرu ها� 	حمقانه نز� ماشا.
- 	گر من بهتر شو^، مى خو	هم  با  تو � 
فقا همكا
� كنم. شايد بتو	نم  كمكى باشم.

- ماشنكا فقط تو بتو	نى 
	� بر��. بر	� تو هم �ظيفه 	� پيد	 خو	هيم كر".
 � �
- صبر كن �	لو"يا، من مى خو	هم كمى با تو حرu بزنم. مى "	نى بعد 	>	ين كه نامه � Nند 
Nمد، من به >ندگى خو"^ � 	� خيلى  فكر كر"� 	^.  تصو
 مى كنم بر	� 	�لين با
 با 	ين نامه 	� 


	 به خو"^ خيلى نز"يك 	حساw كر"^. من فكر مى كنم كه 	ين Nخرين نامه � 	�ست.
- ماشا 	ين طو
 نگو، 	> كجا مى "	نى؟ شايد هز	
 نامه "يگر هم بنويسد.

- نه �	لو"يا ! من حس مى كنم كه 	� مر"� 	ست. 	ين كه "
 نامه �N طو
 نوشته � 	> من خو	سته 
كه يك تيكه 	> سنگ كاU >مستانى 
	 بر	� 	� بر"	
^، چشم ها� مر	 با> كر"� 	ست. بيش 
	> تما^ شعا
ها � قطعن 	مه هايى كه 	� پيش ترها به سر � 
�� من 
يخته. من نمى "	نم چر	 
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�� من تاثير "	شته. 	ين ها 
	 با تما^ �جو"^  

	 	ين  قد
 پذير	 يم � چر	 	ين  قد aين كلما	

�> تغيير كر" �	لو"يا، �N يك شنبه �  �N 
مى فهمم. شايد به خاطر 	ين كه تما^ >ندگى ما "

خونين. من �N تيكه سنگ 
	 حتما برخو	هم "	شت. حتما......
- من خوشحالم ماشا. مى "	نم تو Nگاهانه تصميم مى گير�. حالا سعى كن بخو	بى، فر"	 من 

"نباT  "كتر نيكلا� مى فرستم.
ماشا مدa >يا"� بيد	
 بو" � به نو
 كم 
نگ چر	� خيابا�  نگا� كر".


	  به كا
گا� Nمد � سر	سيمه تعريف كر" كه � 
چند 
�> بعد 	> ملاقاa "كتر نيكلا�، ما"

	 مريض شد� 	ست. � 	ضافه كر":�

- خو�  سرفه مى >ند ماشنكا! من فكر نمى كنم 	ين >مستا� 
	 تما^ كند. 	� خيلى لاغر شد� 
	ست. كا= مى تو	نستى  به 	� سر� بزنى، مرتب 	> تو حرu مى >ند ماشنكا. ما"
 پا�T ما� 
پيش 	> سل مر". حالا ما 	> بچه ها� �N ها هم مو	ظبت مى كنيم، 	ما لونيكا خر~ شا� 
	 مى "هد. 

تر � باهو= تر 	ست. 	ما خد	 مى "	ند كه 	ين بچه 	ين همه 	" 
	� 	> خيلى بز
گ ترها پشت كا

". چند شب پيش با يك پوست نو� 
�با� Nمد كه مى گفت 	> تو� �N كجا مى <	 	
چيز 
>باله ها پيد	 كر"� 	ست. من "يگر نمى "	نم به چه مى تو	نم با�
 كنم. 	گر مى تو	نى بيا ماشنكا! 


	 بسيا
 خوشحاT خو	هد شد كه تو 
	 ببيند. "�با
� هم  "^  "
 تكر	
 كر" � 
فت.�

عايت كند  	
با تما^ "قتى كه "
 خو" سر	� "	شت، سعى مى كر" "ستو
	a "كتر نيكلا� 
� به  كا
 گير". 
� >هايى  كه �	لو"يا شير مى خريد، ماشا مى جوشاند � يك قاشق بز
گ 	> 
گر" � 
	 كه "كتر بر	� 	� نوشته بو" � �	لو"يا 	> "	
�خانه خريد� بو"، "
 شير مى 
يخت. 

مى 
	 كه "كتر نيكلا� به شوخى به 	� قوT "	"� بو"، به � �N <�
 
فقط بعد 	> گذشت چها


	 شر�R كند. �
	" �
بدنش حمله كر". حالا 	� بايد صبر مى كر" تا �
^ بخو	بد. � "�با

فت. مز
عه � "�
 � بر خانه ها� كا
گر� بر	�  	��

^ كر"�، با "
شكه به خيابا� Nلكساند�


	 به 
�� 	� با> كر". 
" 	
كاشتن سيب >مينى � سبزيجاa شخم >"� شد� بو". خو" �
- تو Nمد� ماشنكا، تو Nمد�.


 Nغو= " 	
	ين 
	 با خوشحالى گفت � �قتى  كه ماشا خو	ست با چو$ ها� >ير بغلش 	� 

	 بگير�. "ست هايش 
	 بر 
�� "هانش  �
گير"، 	خطا
 "	" كه تو مى تو	نى 	> من بيما

گذ	شت. ماشا سعى كر" به صو
a مرگ >"� � "�ستش نگا� نكند، با "T جويى پرسيد:
- حاT پا�T چطو
 	ست؟

- به هم نامه  مى "هيم. 	� مى گويد كه "لش بر	� من خيلى تنگ شد� 	ست. 	گر بخو	هى 
Nخرين نامه 	= 
	 بر	يت مى خو	نم.

- بعله، بخو	�.

" � خو	ند:�N 

	 نامه 
	 	> جيب پير	هنش "�

 Uخطا$ مى كند، چو� موهايم سر 
- “غنچه � ُ
> خو" خو"^”، �
	 توضيح "	" مر	 	ين طو
	ست � 	"	مه "	": فرشته � من، 
�� � جا� من، "
 	شتياf � 	نتظا
 توست. يك لحظه هم 
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نيست كه بى فكر تو بگذ
". �قتى كه Nسما� Nبى 	 ست، مى "	نم كه تو هم به �N نگا� مى كنى، 
هما�  طو
 كه با هم قر	
 گذ	شته 	يم. �N �قت حس مى كنم كه ما "
 �N بالاها جايى كه 

 Nغو= گرفته 	يم. " 	
ميله ها� >ند	� � "يو	
 ها نمى تو	نند ما 
	 	> هم جد	 كنند، يك "يگر 
 �N .^"نايا” فكر كر

تويكا! "يشب من ما� 
	 	> سو	U سلولم "يد^ � به �N شب "
 “نابرژ��

جا كه ما بر	� 	�لين با
 يك "يگر 
	 بوسيديم � تو 	> من فر	
 كر"�.....

	 ساكت شد � نامه 
	 تا كر" � گفت:�

- 	گر بيشتر بخو	نم به گريه مى 	فتم ماشا. به ملاقاa من "
 بيما
ستا� مى Nيى؟ به  محض 
	ين كه جايى بر	� من خالى شو"، من به �N جا منتقل خو	هم شد. ماما� 	مر�> 
فته � با �N ها 
 �
صحبت كر"�. 	� فكر مى كند من �N جا >�"تر خو$ مى شو^ تا "
 خانه. �N جا، �N ها "	

ند. پا�T هم مى نويسد كه من بايد به بيما
ستا� بر�^. فكر مى كنم كه 	� منتظر 	ست كه 	"
	نقلا$ 	� 
	 نجاa "هد. فكر مى كنى 	نقلا$ به >�"� ُ
U خو	هد "	" ماشا؟ 	ين 
	 با لحنى 

	لتماN wميز پرسيد � به صو
a ماشا نگا� كر".
ماشا سر= 
	 به علامت مثبت تكا� "	" � گفت:

- همه 	ين جو
 فكر مى كنند.
 aقب باغچه � سبزيجا	تشويق كر" كه شب چند ساعت بيشتر بماند � مر 	
 �	 	
� 
ما"

باشد كه ">" ها به �N "ستبر" نزنند. 
ماشا با 	شا
� به چو$ ها� >ير بغل 	= گفت:

- 	ما با 	ين چو$ ها چگونه 	> پس ">" مى تو	نم برNيم؟

	 جو	$ "	":� 
ما"

- تنها نيستيم، "� پسر "يگر هم 	> محله � كا
گر� مى Nيند � كشيك مى "هيم. 	مشب نوبت 
.�
ماست. من به تو لباw 	ضافى مى "هم كه سرما نخو

:"	" Tماشا قو
- من فقط 	گر >	نوهايم گر^ � پوشيد� باشد، تا صبح هم مى تو	نم بنشينم.

هو	 "	شت تا
يك مى شد كه ماشا � �	ليا � �
	 به مز
عه 
سيدند. پسرها >�"تر 	> Nنا� 
سيد� 

سيد� بو". ماشا "� پسر كا
گر 
	 شناخت. پتيا كه "
 مجتمع  �	
بو"ند. سرما� شبانه 	> 
 
	> 	شبا� مى گفت، مشهو كا
گر� بغلى >ندگى مى كر"، به خاطر "	ستا� ها� >يا"� كه 
بو". "
 حالى كه لا� بوته ها قايم شد� بو"ند � به صد	ها گو= مى "	"ند، بلافاصله يكى 	> 

	مى N >"� شب كه پتيا به	كر". ساعت "� Rشر� 	
�N قصه ها� پرُ 	> خو� � خونريز� 	= 
قصه � يك مر" مُر"� 
	 تعريف مى كر"، كه هر شب 	> قبر= بير�� مى Nمد � با چشما� 

	مى پيش N شد كه به 	بوته ها پيد uطر  �N <	 �	 قربانى مى گشت، سايه Tتشين به "نباN
مى Nمد. �
	 	> جا پريد � با چو$ "ستى 	= شر�R كر" به كوبيد� شبح تا>� �	
". سه نفر 

"يگر هم پيش Nمدند � "�
 تا>� �	
" حلقه >"ند.
مر" جو	� "	" >":
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- بس كن، بس كن "	شتم 	> گرسنگى مى مر"^.

پتيا فريا" >":
.�
- تو نبايد ">"� كنى. 	گر پرسيد� بو"�، 	جا>� مى يافتى كه بخو

مر" جو	$ "	":
- حالا به 	ند	>� � كافى بر	� يك ما� كتك خو
"^، بسم 	ست.

ناگها� همه با هم >ير خند� >"ند � چند "قيقه بعد گر^ صحبت با ">" بو"ند كه خو"= 

	 معرفى كر"� بو". “�	سيا توجرنيج” 	> تولا. 	� تلى 	> سبز� ها� ">"يد� شد� 
	 جلو� 
�N ها گذ	شت � همه 
	 به سبز� ها� خو"شا� "عوa كر". پرُ
�يى 	= باعث مو~ جديد� 

	> خند� شد.

	 يك سر� سرفه فر	 گرفت � با "ست "^ "هن گذ	شته، به  طرu خانه "�يد. ”	
�“

�	سيا گفت:

". سرفه ها� بد� مى >ند، 	ما به خوبى يك مر" كتك �N 
" 	
- �قتى مر	 >"، پد
 خو"= 

كا
� مى كند.
به سو	T ماشا "
با
� � 	ين كه پد
� ما"
= چه مى كنند؟ �	سيا جو	$ "	" كه >مين "	
ند � 

	� "يگر نمى تو	ند �N ها 
	 ملاقاa كند.
پتيا پرسيد:

- خيلى >مين "	
ند؟
�	سيا جو	$ "	":


ند كه "يگر نخو	هند � به هويج ">"� گا> >".	" 
- بعله، 	ين قد

	 بر"	شت � پا به  	
ناگها� چشمانش گر" شدند، "ستا� 	= 
	 به جلو خم كر"، چو$ �

فر	
 گذ	شت � "
 تا
يكى ناپديد گشت. 
صد	يش 
	 شنيدند كه با فريا" مى گويد:

- چه مى كنيد لعنتى ها؟ 	> مر"^ فقير مى ">"يد؟

 >مين خيس، حاكى 	> �N بو" كه ">"ها فر	
 كر"� 	ند." $N شلپ � شلوپ �	صد

پتيا "
 حالى كه غش غش مى خنديد گفت:
- �N 	> "ست تو ناقلا.

�قتى كه �	سيا  نز" Nنا� با>گشت، با صد	� خفه پرسيد:
- تو چطو
 فهميد� كه �N ها، �N جايند؟

�	سيا جو	$ "	":

فتن يك مگس 
	 هم مى شنو". �	

 جبهه � جنگ 
" يا$ بو"� باشد، صد	� " ^"N گر	 -

ماشا با  لحنى متفكر گفت:
- 	ين 
	 كه "
 مو
" پد
� ما"
a گفتى، كه >مين "	
ند...

�	سيا جو	$ "	":
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- بعله من "
�� نگفتم، 	ما همه � �	قعيت 
	 هم نگفتم.

پتيا با حيرa پرسيد:
- مر"� 	ند؟

�	سيا  به تلخى جو	$ "	" :
 ،"
- تو شهر� شد� 	� � هنو> نفهميد� 	� كه  تنها >مينى 
	 كه يك فقير "
 تصاحب "	

خاs گو
= 	ست؟
 "� با
 "يگر هم �	سيا ">" ها 
	 فر	 
� "	" � گفت:

- من هم تما^ شب 
	 	ين جا پيش شما مى مانم. � تا >مانى كه 	> نظر شما 	شكالى ند	شته 
باشد، بر	� خو"^ يكى "� تا هويج مى ">"^.


فت. 	
ساعت "� شب گر�� بعد� كشيك Nمد � ماشا به خانه نز"  �
"�ستش تما^ شب 
	 سرفه >". ماشا صبح >�" خسته � غمگين  به طرu خانه به 
	� 	فتا".

�	سيا پايين پله ها منتظر= بو". پرسيد:
- مى تو	نم كمى با تو قد^ بزنم ماشا؟ 
� با جديت به صو
a ماشا نگا� كر".

خامو= كنا
 هم به 
	� 	فتا"ند.

� به ماشا، �قتى "يد كه 	� 	> سرما مى لر>"، گفت:

.^
- من مى تو	نستم كتم 
	 با كماT ميل به  تو بدهم، 	ما من "
 �N كُلى مستاجر "	
ماشا "
 حالى كه به چشما� سيا� پسر جو	� نگا� مى كر"، با لبخند پرسيد:

- تو هرگز نمى تو	نى جد� باشى �	سيا؟
�	سيا جو	$ "	":

- من "
ست عين مرگ جد� 	^.
	> بو"نش "
 جبهه حرu >" � گفت كه تما^   �
	يستگا� "
شكه ها، "�با به  
فتن  �	
 
"

"�ستانش مر"� 	ند يا 	سير جنگى شد� 	ند. � 	ضافه كر":
- 	نقلا$ 	ين جا "
 پتر�گر	" 	تفاf مى 	فتد � من مى خو	هم 	ين جا باشم.

�قتى كه به پا� "
شكه 
سيدند، �	سيا پرسيد:
- من مى تو	نم گاهى به "يد� تو بيايم ماشا؟

ماشا با گونه ها� گُر گرفته پاسخ "	":

شكه خزيد. " ��
- تو مى تو	نى سر� بزنى. � به "

�	سيا "
 حالى كه پشت "
شكه مى "�يد، فريا" >":
- پس 
�>� خو	هم Nمد ماشا. � تا >مانى كه "
شكه 	> نظر ناپديد شد، بر	� 	� "ست تكا� 

."	"
چند 
�> بعد �	سيا خند� كنا� �	
" كا
گا� كفاشى شد � قر� نانى 
	 كه >ير بغلش بو"، 


�� ميز گذ	شت � گفت:
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فتن به Nسما� 
	حت تر 	ست تا پيد	 كر"� يك قر� نا� "
ست � حسابى. -


"�؟�N كجا گير <	 -

 صف 	يستا"^، عجو>� ها نز"يك بو" مر	 بكشند." 	
 <�
- نصف 

ماشا پرسيد:
- هنو> هم مز
عه 
	 نگهبانى مى كنى؟ 

ماشا 	ين 
	 پرسيد � نا� 
	 به سه قسمت تقسيم كر".
- �	سيا با خند� جو	$ "	": 

بعله! يك ">" 
	 نا� "	"� بهتر 	ست كه بيست تا� "يگرشا� مز
عه 
	 غا
a كنند.

	 خبر "	
�؟� <	 -

- پرير�> به بيما
ستا� منتقل شد. 
	ين 
	 با Nهستگى گفت � 	"	مه "	":

- من "ير�> به ملاقاتش 
فتم.
ماشا پرسيد: 

- تنها به �N  جا 
فتى؟
- �	سيا جو	$ "	":

- بعله، تما^ بعد 	> ظهر 
	 �N جا نشستم. 	� "يگر >ما� >يا"� >ند� نخو	هد ماند ماشا. به تو 
سلا^ 
ساند. خيلى سخت بو" بشنو^ كه مى گويد، "
 	ين تختى كه 	� خو	بيد� 	ست، كسى 

تا به حاT نمر"�. 	� هنو> فكر مى كند كه >ند� مى ماند.
ماشا جو	$ "	":


	 بر�^. 	ما فكر نكنم �	لو"يا پوT بر	� "
شكه "	شته � aبه ملاقا  	هد فر"	من "لم مى خو  -
باشد. تا>گى ها  كا
= >يا" شد� � به كا
 كفاشى نمى 
سد.

�	سيا پرسيد:
- چه كا
 مى كند مگر؟

ماشا جو	$ "	":

 كا
خانه ها � كا
 گا� ها سا>ماندهى مى كند � 	مشب "ير مى Nيد. 	گر بتو	نى " 	
 aجلسا �	 -

كمى بيشتر منتظر باشى 	� 
	 مى بينى.
�	سيا گفت:

- من تا >مانى كه تو بير�نم نكنى، 	ين  جا مى مانم. � بر 
�� ميز كا
 نشست.
ماشا با خو" فكر كر"، چه چشم ها� >يبايى "	
". � �قتى كه نگا� شا� با هم تلاقى كر"، 	> 

خجالت سرU شد.   
يك ثانيه بعد �	لو"يا با قد^ ها� شتابا� 	> پله پايين Nمد � با "يد� �	سيا حيرa كر".

با لبخند � شوخى پرسيد:
- ماشنكا 	ين مجسمه كيست؟ � به پسرs جو	� 	شا
� كر".
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:"	" =
�	سيا 	> جا بلند شد، "ستش 
	 به طرu 	� بر" � گز	

  wسيه � ">" � نگهبا� � جاسو�
 

تش پرُ 	فتخا	 
- �	سيلى توجرنيچ، 
" يا$ سابق "

�> � �قت تلف كن فعلى.

�لو"يا "
 حالى كه با صد	� بلند مى خنديد، گفت:

	> كر"." �	 uبا مهربانى به طر 	
- عجب 	فتخا
� نصيبم شد� 	ست پس. � "ستش 
چند "قيقه بعد هر سه "�
 ميز نشسته بو"ند � با  تيكه ها� نا� شا� چا� مى خو
"ند.


�>، 	> طر> معرفى كر"� خو"  �N a> جلسا	سخن گفتن بو"،  fلو"يا كه هنو> بر سر شو	�

>�ها� 	نقلابى 	= تمجيد كر".N � سيا	�ِ

�	سيا حرفش 
	 قطع كر" � گفت:
- 	ما �N كس كه به >يبايى حرu مى >"، 	> 
فقايش مى ">"يد � 
�>هايش 
	 مى گذ
	ند، 	�  

	> كشيش ها� متقلب بهتر نبو".
�	لو"يا با جديت حرفش 
	 قطع كر":

- �	سيا تو نبايد به 	نقلا$ به "ليل 	ين كه چنين N"^ هايى "
 ميا� ما برُ خو
"� 	ند، شك كنى. 
بعضى ها مثل كو"كا� سا"� 	ند � "
s نكر"� 	ند كه 	نقلا$ بيش 	> �N كه 	> "شمن قربانى 

جه � " 
بگير"، 	> خو" ما مى گير". ماها كه به بر	بر�، بر	"
� � عد	لت 	جتماعى معتقديم، "

فتا
 كنيم تا 	ين كه 	> "شمنانما� چنين 	نتظا
� "	شته باشيم � به  
	�T بايد خو"ما� 	ين  طو

	� بر	بر�، بر	"
� � عد	لت 	جتماعى �N ^سيا، تمامى پيا	مو= نكن �	بدهيم. فر uها مصا �N
فر>ند	� 	نقلا$ 	ند. Nگاهانه يا ناNگاهانه، به 	نتخا$ خو" � يا بى 	
	"�، كمك مى كنند كه مو~ 

	نقلا$ "
 سر	سر جها� پخش شو".
�	سيا پرسيد:

- تو فكر مى كنى بعد 	> 	نقلا$ همه چيز عو� مى شو"؟
�	لو"يا جو	$ "	":

- من 	ين 
	 مى "	نم �	سيكا! 	ما 	ين 
	 هم مى "	نم كه 	�	يل بحر	نى خو	هد شد � >ما� مى بر" 
تا  همه معنى بر	بر� 
	 عميقا "
s كنند. كسى چه مى "	ند، شايد صد ها ساT طوT بكشد تا 


ما� ما به  طو
 �	قعى جامه � عمل بپوشد.N � �<
N
ماشا 
نجيد� پرسيد:

- قر	
 	ست 	ين  قد
 طوT بكشد؟
�	لو"يا جو	$ "	":

- من پيغمبر نيستم ماشنكا، 	ما >ما� مهم نيست. هز	
	� ساT 	ست كه بشريت "
 بر"گى، خفقا� 
� ترw 	> صاحبا� قد
a به سر بر"�  � چنين چيز هايى 	ثر	a بسيا
 به جا� ماندنى � عميقى 
 <	 	
بر طبيعت 	نسا� مى گذ	
". 	گر 	نسا� حقيقت 
	 نگويد، "
�� گوست. 	گرN"^ سهمش  
نا�  "
يافت نكند، بعله كه به ">"� "ست مى >ند. 	گر N"^ نتو	ند سربلند � با غر�
 >ندگى 

	 كر"� 	يم 	لا�. به عبا
a "يگر، ما  
كند، مچاله مى شو". � همه � ما 	نسا� ها� >ند� 	ين كا
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هرگز 	ين 	مكا� � 	جا>� 
	 نيافته 	يم كه خو"ما� باشيم ماشنكا، � بعله هر چقد
 يك 	نسا� 
 ."
تو سر� خو
"� تر � بر خاs 	فتا"� تر باشد، >ما� بيشتر� بر	� 	> جا بلند شد� نيا> "	
	نقلا$ فقط يك شر�R بر	� يك >ندگى بهتر 	ست. 	نقلا$ به ما 	ين مهلت 
	 مى "هد كه 
	شتباهاa � كمبو" ها� خو" 
	 جبر	� كنيم. من مى "	نم كه بعضى 
فقا يك 	عتقا" غير>مينى  

ند كه 	نقلا$ مى تو	ند با يك ضربه 	ين 	نسا� مجر" تحت فشا
 � مچاله 	" Rين موضو	به 
شد� 
	 تغيير "هد � نمى خو	هم �N ها 
	 مايوw كنم. به موقع متوجه 	شتبا� شا� خو	هند شد. 

	ما 	مر�> 	ين تصو
 پاs � كو"كانه شا� به �N ها "
 مبا
>� كمك مى كند.
�	لو"يا 	> سر ميز پاشد. � با خند� گفت:

- حالا به سو� كا
، 	لبته 	گر با كشيش ها مقايسه نشو^.

	، قبل � aبه ملاقا 

�>، �	سيا مرتب به كا
گا� كفاشى مى Nمد. 	� � ماشا "� با �N <	 بعد
	> �N  كه "
 بيما
ستا� متينكوسكايا  "
 شب بيست � شش  	كتبر بى هو= شد � سحرگا� 

جا� سپر"، 
فتند. 
بد
قه  كا
گر	�  منزT گا� محل سكونت  Nخرين  به   	
� بعد،  يك شنبه � سر" � خاكستر� 

شد.
 

	 خو	ند � تما^ بد� كوچك � جو	نش " "�
تكيه "	"� بر شانه � �	سيا، ماشا تر	نه � بد
لباw عز	 	> گريه لر>يد. 
�>ها� بعد 	> مرگ �
	، ماشا ساكت بو" � 
فتا
= با �	لو"يا غير 

	 تعريف نكند. 	>  =
معمولى بو" � 	غلب 	> �	سيكا  مى خو	ست كه "	ستا� ها� خند� "	
�حشتى غير قابل كنترT بر	� 	> "ست "	"� يكى 	> �N ها، كه به جانش چنگ 	ند	خته بو"، 


	^ تر 	حساw كر".N 	
	> مصاحبت با �N "� پرهيز مى كر" تا >مانى كه خو"= 
بعد 	> ما� ها "	
� خو
"�، بيما
� يو	= يو	= 	� 
	 ترs مى كر". 	�	يل فو
يه هز	
 � نهصد 
� هفد� بر	� 	�لين با
 بعد 	> "� ساT چو$ هايش 
	 كنا
 گذ	شت � تو	نست با كمك  عصا 

 كا
گا� 
	� بر�". "
 بيست � سو^ فو
يه تو	نست  با صف تظاهركنندگا� 
�> >�، قبل 	> "

�N كه پايش "
" بگير" � مجبو
 باشد به خانه برگر""، مسافتى طولانى 
	 بپيمايد.
�	سيا غر >":


"� 	حمقك! � >	نوها� �
^ كر"� 	= �N مى 
- تو نبايد 	ين همه 
	� مى 
فتى � به خو"a فشا

	 ماساژ "	".

�	سيا با لحنى جد�  	"	مه "	":
- حالا تو بايد يك هفته خانه بمانى تا "�با
� بتو	نى بير�� بر��. � 	نگشت 	شا
� � سيا� 	> 


� به 	� تكا� "	". 	
گر" � خاكش 
ماشا با خند� گفت:

.^�

� به من بگير�، مى "�^ � "
 مى  	
 a	 نگشت	بيشتر  �
- يك \
جمعه � بعد "
 سر	سر شهر تظاهر	a بر پا بو".

بعد 	> ظهر صد	� گلوله 	> جايى "
 سمسنيج پر�سپكت مى Nمد.
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بير�� >"� � هنو> هم كه شب شد� بو"،  با نگر	نى منتظر �	لو"يا بو" كه صبح >�"  ماشا 

برنگشته بو". 
�	سيا كه 	> شب ساT نو با �N ها "
 كا
گا� كفاشى >ندگى مى كر"، بى هو"� تلا= مى كر" كه 


	^ كند. ساعت "�	>"� شب بو" كه �	لو"يا با سر بى كلا� � شتا$ فر�	� �	
" شد.N 	
 �	
چه   	
  a	 پوستى كلا�  پرسيد:  مى Nمد،  پايين  پله ها   <	 لنگا�  كه   �	  <	 نگر	نى  با  ماشا 

كر"� 	�؟ 
�	لو"يا  با حر	
	N � aتشين جو	$ "	":


>�� بز
گ به حقيقت پيوسته N �N = فكر مى كند؟ �قتى كه	چه كسى به كلا� پوستى  -
	ست؟ مى تو	نيد با�
 كنيد؟ من خو"^ "يد^ كه يك قز	f يك كا
گر 
	 بوسيد. بعله، 	> 	سب 
پايين Nمد � به عو� 	ين كه كا
گر 
	 با باتو^ 	= بزند، 	� 
	 بوسيد. 	ين 	تفاf صبح >�" 	فتا" 


 يخ با تظاهركنندگا� تا مركز شهر 
فتم � برگشتم." 	
 <�
� بعد 	> �N من تما^ 

" � گفت:�N 
" 	
ماشا "
 حالى كه به 	� كمك مى كر"، پالتويش 

- من صد	� گلوله شنيد^.
- �	لو"يا جو	$ "	":

- �N ها چند پليس بو"ند كه مى خو	ستند ما 
	 بترسانند، 	ما با با
	� \غاT 	> پشت با^ خانه ها، 
به پايين 	فتا"ند. هيچ كس "يگر نمى تو	ند جلو� مر"^ 
	 بگير"! هيچ كس.


 يك چشم بر هم >"� "
 حاT خند�، >ير گريه >" � گفت:" � 

	 با تما^ �جو" � 
�حم  �N ست! من "يدمش، من	نقلا$ 	 <�
- نمى فهميد؟ 	مر�> 	�لين 
حس كر"^. 	نقلا$ "
 هو	يى كه نفس مى كشيم مو~ مى >ند، همه جا هست. حتى بر	� ما 
كه بر	� 	نقلا$ كا
 مى كنيم غير مترقبه � ناگهانى Nمد. طو
�  كه 	نگا
 تما^ پر�لتا
يا 	> يك 
 �
كلا� شعبد� با>� بير�� 
يخته  	ست � 
	� خو"= 
	 مى 
�" � به هر چه 
هبر� � تئو
مى شاشد. عين يك 
�" \غاT كه 	> Nتش فشا� قبل 	> 	نفجا
 	صلى بير�� مى 
يز"، تما^ 
شهر 
	 پيمو"ند. من به "نبالشا� مى "�يد^، 	ما به هر حاT جد	 بو"^. �N ها 	نقلا$ خو"شا� 

	 كر"ند. � من خو"^ 
	 يك حبا$ كوچك مى "يد^ كه سعى مى كر" مذبوحانه با مو~ ها� 

طوفا� بد�".
	شك 	> صو
تش 
�	� بو" � نو
 خوشبختى 	> صو
تش به 
�� همه چيز "
 �N كا
گا� 
پاشيد� مى شد. 
�> ها� بعد حرu ها� �	لو"يا به حقيقت پيوست. پا"گا� پتر�گر	" 	نقلا$ 

كر" � پشت سر كا
گر	� قر	
 گرفت.

�> "�^ ما� ما
w، تز	
 	لكساند
 "�^ كاU >مستانى 
	 ترs كر" � "
 تز	
كو� سلو با>"	شت 
 ،

	 به "ست گرفت. "
 كا
خانه ها، محلاa كا
گر� � محل ها� كا a
شد. 
ژيم كرنسكى قد
شو
	ها� كا
گر� تشكيل شد. “شو
	ها”، كه هر بخش شهر بر	� خو" شو
	يى مستقل "	شت، 

تشكيل شدند. �	لو"يا به شو
	� منطقه � �يبر�سكايا منتقل گر"يد. 
مر"^ بى  صبر	نه منتظر صلح بو"ند.
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فصل نو�2هم

 	�	يل ما
w، ماشا نامه 	� "
يافت كر" كه "
 �N نوشته شد� بو"،  بر	"
= يك  ساT پيش "


�سيه تز	
� 	عد	^ شد� 	ست. �	

تش توسط مامو	 
به "ليل تبليغ � تر�يج "

 شهرها بر	� " �
كمبو" N\�قه � كشتا
 بى معنى "
 جبهه ها � فقر � بى نانى، مر"^ 
	 "�با

". بعد 	> تلا= ها� >يا" تو"� ها� مر"^ فقير � سركو$ �N 
خو	ست صلح � نا� به حركت "
�حشيانه مر"^ � قتل عا^ ها� فر�	� "
 ما� ژ�لا�، "�لت كرنسكى 
�> به 
�>حمايت مر"^ 


	 	> "ست "	". به �يژ� "
 بين طبقه � كا
گر پتر� گر	".
 a�

 كا
خانه 	سلحه سا>� به  كا
 مشغوT شد � 	> �N  جا با" �
	�	خر ما� جولا�، ماشا "�با
بر	� نير�ها� 	نقلابى بلشويك، كه به تا>گى شر�R به تشكيل هسته ها� كوچك كا
گر� 
بر	� مبا
>� � Nيند� عليه كرنسكى كر"� بو"ند، خا
~ مى كر". بلشويك ها خو"شا� 
	 بر	� 

	مى � Nعتصا$، نا	 
" �
نبر" نهايى � سرنوشت سا> Nما"� مى كر"ند. "
 پاييز، شهر "�با
فقر� بى نانى فر� 
فته بو". �	سيا كه 	> جبهه تجربه "	شت، مسئوليت سا>ماندهى يك گر�� 

كا
گر 
	 به  عهد� گرفته بو" كه ماشا هم جز� �N ها بو".
شب بيست � پنج 	كتبر، كا
گا� كفاشى به يك پايگا� سرU 	> كا
گر	� مسلح تبديل شد� بو". 

�� تخت، ميز، صندلى، پر	> كا
گر	� � سربا>	� بو". شومينه � قرمز شد� 	>  ،�N همه جا�
Nتش "
�نش، خستگى ناپذير تلا= مى كر" لباw هايى 
	 كه "�
 � بر= �Nيز	� شد� بو"ند، 

خشك كند. كلا�، "ستكش، جو
	$، كت، 	> همه جا� �N �Nيز	� بو".

�� پريموw بو" كه چا� 
	 حاضر  $N مد�N =ماشا لبه � كابينت نشسته بو" � منتظر جو
كند. يك لبخند فر	مو= نشدنى صو
a خيس 	> عرf، جو	� � پهنش 
	 جلو� 	� >يبا "	"� بو". 

�� تختش، چها
 مر" پا برهنه نشسته بو"ند � نيمه بلند يك سر�" سربا>� 
	 مى خو	ندند. 

صد	� گستر"� � ماند�لين، 	> >مزمه � �N ها  "
 فضا پخش مى شد.
�	سيا 	> �سط �N ها 
" شد � خو"= 
	 به 	� 
ساند � گفت: 

- ماشنكا تو بايد سعى كنى كمى بخو	بى، فر"	 
�> سختى "
 پيش "	
يم.
پسرs جو	� كنا
 	� با حالتى شعا
گونه "	" >": 

- بر	� خو	$ �قت >يا" هست. فر"	 نصف ما به خو	$ 	بد� خو	هيم 
فت. � فوa گند� 	� 
به كاغذ سيگا
= كر" � با چشما� 	شك Nلو" به سرفه 	فتا".

�	سيا با خند� گفت:
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	قلا معلو^ 	ست كه تو >ند� 	� هنو>. � به پشت پسر جو	� كوبيد.


يخت � 
� به �	سيا  �N 
" 	

�� 	جاf بر"	شت � بقيه � برگ ها� چا�  <	 	
ماشا كتر� 
كه هنو> بر پشت �N پسرs جو	� � سرشا
 	> >ندگى مى كوبيد، پرسيد:

- فكر مى كنى �	لو"يا 	لا� چه مى كند؟
�	سيا جو	$ "	":

- 	� 	لا� حتما پيش لنين 	ست � "
 ميا� 
فقا� "يگر "
 سمولين نشسته 	ست � فكر مى كنند 
 
كه فر"	 با كرنسكى � �>ير	نش چه بكنند؟ من 	صلا "لم نمى خو	هد كه 	لا� جا� 	� � "

لباw 	� باشم. 	گر كوچك ترين چيز� فر"	  به خطا 
�" ، تقصير= گر"� �N ها مى 	فتد.
ماشا با نابا�
� گفت:


�� مى گويى، 	� نمى تو	ند پيش لنين باشد، پيش بقيه بعله، 	ما  لنين؟" �
- "يگر "	
 �	سيا گفت:

- �..... تو چر	 فكر مى كنى  �	لو"يا نمى تو	ند با 	� باشد؟ �	لو"يايى كه تما^ عمر= بر	� 
	ين 
�> جنگيد� 	ست، 	
>= 	ين 
	 ند	
" كه كنا
 لنين بنشيند؟ منظو
a 	ين 	ست؟ نه 
ماشا، لنين تز	
 نيست. 	� يك 
فيق 	ست مثل بقيه � حتما به �N چه كه �	لو"يا مى گويد با 
"قت گو= مى "هد. N"مى مثل �	لو"يا 
	 همه به حرu هايش گو= خو	هند "	".	� مى "	ند 

كه چه مى گويد ماشنكا. 
با لحن معلم �	
� به صحبت هايش 	"	مه "	" � كنا
 ماشا نشست.

ماشا غريد:
- فكر مى كنى من كر � كو
^؟ � 	> كنا
= به پايين پريد. � 	"	مه "	":

- بس كن، مثل پيغمبرها موعظه نكن.

 فنجا� هايى كه به طرفش "
	> شد� بو" 
يخت. �	سيا 
	� خو"= 
	 با> كر" " 	
ماشا چا� 


 بالا 
فت." uپله ها به طر <	 �
جو	نكى كه سرفه مى >"، 	شك هايش 
	 با Nستينش پاs كر" � 
� به ماشا گفت: 

- منظو
 بد� ند	شت 	> حرفش ماشنكا.
ماشا 	> پله ها بالا 
فت � �	سيلى 
	 "يد كه "^ "
 كا
گا� 	يستا"� 	ست � صو
تش 	> غم 


 هم كشيد� شد�. "
 به نجو	 گفت:

- “�	سيكا” من 
	 ببخش، نمى خو	ستم 	> "ست تو عصبانى شو^.
�	سيا صو
a ماشا 
	 غرf بوسه كر" � 	� 
	 محكم "
 Nغو= كشيد.

ماشا لر>	� گفت:
- من عاشق تو هستم �	سيا. � بر	� 	�لين با
 به بوسه 	� پاسخ "	".

�	سيا گفت:

 ميا� " 	
- ماشنكا من خيلى خوشبختم. مى خو	هى هميشه ماT من باشى؟ � صو
a ماشا 
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"� "ستش گرفت.


	 به "	خل كا
گا� كشيد � "
 همين لحظه يك پرُ هيبت سيا�  �" �N ،فريا" � فحاشى �	صد
به طر�N u ها Nمد. 

�N هيكل 	سب مانند سيا� گفت: 

	 به "ست بگير�، �گر نه  همين 	لا� حما^  Tست كنتر	سيا؟ بهتر 	تو فرماندهى گر�هى � -


فت. �" �N Tگا� بر". ماشا به "نبا
خو� به 
	� خو	هد 	فتا". � �	سيلى 
	 با خو" "
�� كا
سربا>� كه  "� سربا> "يگر "ستانش 
	 گرفته بو"ند، 
� به كسى "	" مى كشيد:


	 بفر�شى � كونت  a"خيابا� � خو 
- تو لعنتى گاييد� شد� � كثيف! تو مى تو	نى بر�� "

ها  	

	 به با" بدهى!  يا فكر مى كنى عطرسا>�؟ بچه كونى؟ � "�با
� سعى كر" كه خو" 

كند. �N يكى كه مو
" خشم بو"، به طرu پله ها "�يد � به �	سيا برخو
" كر".

"� بو"، به طرu مر" خشمگين 
فت � گفت:�N حالى كه تف به "هن 
�	سيا "

شاشيد�  كلمت  
 سوپ " مى غُر�؟ كسى  گوساله  مثل  
فيق؟ چر	  مى شو"؟  
	 چه  تو   -
	ست؟ 

"	" كشيد:
- �لش كن. � "
 بر	بر �N صو
a سرU شد� 	> خشم قر	
 گرفت.

سكوa مرگ بر قر	
 شد. �	سيا نوs 	نگشتا� پايش 	يستا" تا بتو	ند با مر" فحا= "
 يك  

	مى � مخفيانه "ستش به طرu 	سلحه 	= 
فت. Nما"� بر	� كشيد� N بگير" � به 
سطح قر	

	سلحه با صد	� سر" "	" كشيد:
- چه شد� 	ست؟ يك \
� حرu بد 
	 تحمل نمى كنى؟ � مى خو	هى گا
"يست سرU باشى؟ 
 
چطو
 مى خو	هى "
گير� مسلحانه � فر"	 
	 تحمل كنى؟ تو كه 	> يك بو� چُس 	ين  قد
عصبانى مى شو�، بهتر 	ست به جهنم بر�� � هر چه سريع تر. �N �قت ما "يگر مجبو
 نيستيم 

�جو" 	شر	فى تو 
	 تحمل كنيم. �	سيا 	ين 
	 گفت � 
�يش 
	 	> مر" برگر"	ند.

	 ترs كر"�  �	 aخت، نفر	ند	يستا"� بو"ند نظر� 	فقايى كه 
مر" به 	طر	u 	تاf � به 
بو". خند� � بلند � "سته جمعى Nغا> شد � مر" بر جايش نشست. يك مر" پير كا
گر فريا" 

كشيد:
- خفه خو� بگيريد كه 	قلا يكى بتو	ند 	مشب بخو	بد. � مشت سيا� گر� كر"� 	= 
	 به 

نز"يك ترين مر"� كه كنا
= بو" نشا� "	".
�	سيا 	> 
�� صندلى "	" >": 

- پد
بز
گ 
	ست مى گويد، چند ساعت "يگر تعيين سرنوشت 	ست. يا ما يا �N ها.
كا
گر پير "	" جو	$ "	": 

 

 هم كشيد � شكلك "" �
- پد
بز
گ؟ توله سگ؟ � صو
a پرُ چين � چر�كش 
	 طو

" كه 	نگا
 مى خو	هد همه 
	 بترساند � فر	
� "هد.�N


	 پرُ كر". حتى �	سيا هم نتو	نست جلو� خند� 	= 
	 بگير" � به  fتا	  �
	نفجا
 خند� "�با
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صو
a مثل جوجه تيغى پير� مر" 	شا
� كر".

�قتى كه 	�ضاR به حاT عا"� برگشت، ماشا به نجو	 به �	سيلى گفت:

^. خيلى جد� � مهم 	ست.	" 
- مى تو	نى با من بير�� بيايى، من با تو كا


	 شلاf مى >". �N  "� به >ير سقفى "
 مغا>� � بغلى 
فتند. ماشا "ست �	سيا  �
با
	�، پيا"� 

	 گرفت � پرسيد: 

- تو فكر مى كنى جنگ فر"	 خيلى سخت خو	هد شد؟
�	سيا 	� 
	 تنگ "
 Nغو= كشيد � گفت: 


>� مى كر"^ كه تو بترسى.N ماشا مى ترسى؟ لا>^ نيست تو بيايى. من -
ماشا جو	$ "	":

-  نه من نمى ترسم. من مى خو	ستم 	> تو بخو	هم موقع حمله "
 كنا
 تو باشم. نمى خو	هم  
به تو Nسيبى برسد. من مى ترسم تو صدمه ببينى �	سينكا.

�	سيا گفت: 
.^
- 	حمق جا�! بر	� من چه 	تفاقى خو	هد 	فتا"، �قتى كه فرشته � محافظى مثل تو "	

� لبانش 
	 به بوسه بست.
ماشا لج با>� كر": 

- تو بايد به من گو= بد� �	سيا.
�	سيا با لحنى جد� گفت:

-  من 	لا� به تو گو= مى "هم عزيز^ � 	گر تو 	> من بخو	هى كه 	> همه چيز فر	
 كنم � 
با تو به هر كجا كه تو مى گويى بر�^، Nما"� 	^.

ماشا گفت:
-  نه! �	سيكا. من 	ين 
	 نمى خو	هم. هر چيز "يگر، �لى 	ين نه. من بايد فر"	 با شما باشم. حتى 

	گر 	ين Nخرين چيز� باشد كه 	نجا^ مى "هم. من مى خو	هم به تو نز"يك باشم، همين.
�	سيا �N كشيد � گفت:

- بهتر 	ست به "	خل بر�يم ماشنكا.

 برگرفته بو"، تبديل " 	
�N فضا� خند� 	� كه موقع ترs كر"� 	تاf توسط �N "�، همه جا 
به صد	� خو	$ � خُرناسه شد� بو". خيلى ها نشسته به  خو	$ 
فته بو"ند � سرها� شا� 
بر 
�� سينه هاشا� �Nيز	� بو". بقيه بر 
�� پالتوها� شا� "
	> كشيد� بو"ند، يا به حالت 
جنينى  
�� ميز � نيمكت به خو	$ 
فته بو"ند. �N "� با 	حتيا� 	> ميا�  به خو	$ 
فتگا� 

" شدند � ساكت كنا
 هم بر 
�� پيش خو	� نشستند. ماشا "
 حالى كه  سر= 
	 به شانه � 

�	سيا تكيه "	"� بو"، سعى كر" بخو	بد.
با چشما� بسته ماشا پرسيد: �	سيا تو خو	بيد� 	�؟

�	سيا جو	$ "	": 
- نه ماشا جا�، 	ما تو سعى كن كمى بخو	بى.
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- من نمى تو	نم �	سيكا. فكر مى كنى بعد 	> 	ين >ندگى، >ند گى "يگر� هم هست؟

- چر	 	لا� 	ين سو	T ها 
	 مى كنى؟
- من به پد
^ � Nند
� � فكر مى كنم. 	گر �N "� 	لا� من 
	 مى "يدند.


	 كه سپيد� 	= "	
" سر مى >ند، ساT ها "
 سر "	شت � 	لا� به   <�

�يا� 	ين  � �
Nند
گو
 بر"� 	ست. تصو
 كن 	گر �N "� مى تو	نستند ما 
	 �قتى كه حمله مى كنيم، ببينند. � 

خميا>� كشيد.
�	سيا با خند� � خفيفى گفت:

- بعله، بر	� �N "� مى شد خو" >ندگى.
ماشا پرسيد:

- چر	 مى خند�؟
�	سيا جو	$ "	":

- من به 	ين فكر كر"^ 	گر همه � �N ها كه مر"� 	ند، ما 
	 مى "يدند � بر	يما� هو
	 مى كشيدند، 

 Nسما� پديد مى Nمد كه 	> 
عد � برf هم بدتر بو" " �
Nسما� پرُ شد� بو" 	> �N ها. 	نفجا

� كاU >مستانى � تما^ خانه ها� شهر چنا� با خاs يك سا� مى شد كه "يو	
 جريكو.
ماشا گفت:

- �N، تو هرگز نمى تو	نى جد� باشى �	سيكا.
�	سيا جو	$ "	":

- من جد� 	^ ماشا. ما همه جد� هستيم. شايد هم به خاطر همين 	ست كه مر"� ها ساكتند. 
�N ها حتما  	> >لزله مى ترسند كه خو"شا� 
	 نشا� نمى "هند.

سه ساعت بعد ماشا 	> سر � صد	� >ند� � جوشند� � كا
گا� بيد	
 شد.

"ند كه  �N پوشيد� بو"ند � پشت هم صف كشيد� بو"ند � به هم فشا مى wلبا �	كثر مر"	

بير�� بر�ند. 
ماشا بى حس به >مين پريد � كاپشن سربا>� 	= 
	 	> ميخ بالا� كابينت بر "	شت. 	سلحه 	= 

	 به شانه 	= 	ند	خت � با قد^ ها� كوچك به "نباT سايرين 	> پله ها بالا 
فت. بلافاصله 

ژ� شا� 
	 به طرu محل 	صلى تجمع Nغا> كر"ند. جايى كه �N ها، نيم ساعت بعد، همر	� 
با هز	
	� تن "يگر به طرu مركز شهر شر�R به 
	هپيمايى كر"ند. 	
تش سرU (�يبر�سكايا 


 حاT ما
= به طرu كاU >مستانى بو"." (��
ستو

 >ير چكمه هايش " ،�	
ماشا به پايين � به پاها� چكمه پوشش نظر	ند	خت، N$ چاله ها� با

� "هد � فكر كر" فر"	 همه چيز تما^ 	" T" 	
به 	طر	u پاشيد� مى شد. سعى كر" خو"= 

	� مى 
فت نگا� كر". جلو� 	� يك  =
مى شو" � به كلا� پوست بر� 	� �	سيا كه "
 كنا

باند
�T بز
گ با شعا
 حركت مى كر". بر	� خو"= >مزمه كر":
- فر"	 يك >ندگى نوين Nغا> مى شو". به يك شنبه � خونين "�	>"� ساT پيش فكر كر":

- صد	يى با سماجت 	> "
�� 	� به نجو	 مى گفت:
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.�"
- 	ين هما� خيابا� 	ست، هما� Nجرهاست كه تو "�	>"� ساT پيش بر �N ها پا� گذ	


ست "
 همين لحظه، �	سيا لبخند>نا� 
�يش 
	 به طرu 	� برگر"	ند � گفت: "

 جريا� مى بينم، مثل 	ين 	ست كه قلبم مى خو	هد " 	
- ماشا �قتى كه 	ين 
�"خانه � صربى 

به گلويم بپر". � به 	
تشى كه "
 جلوشا� "
 حركت بو" 	شا
� كر".
مر"� كه "
 كنا
 ماشا حركت مى كر"، جو	$ "	":

- بعله، 	لا� 	گر 	ين لعنتى ها 
	ست مى گويند جلو بيايند. 	مر�> بر عكس هز	
 � نهصد � 
پنج 	ست. �N �قت قد
a "ست �N ها بو" � 	لا� "ست ما � هرگز 	> "ستش نخو	هيم "	".

هرگز! 
“تما^ قد
a به "ست شو
	ها”، پژ�	كى مرتب "	شت � لحظه به لحظه تكر	
 مى شد.

ساعت "�	>"� ظهر �N ها پشت سه تانك  خيابا� (مو
سكايا) به طرu قصر سنگر گرفتند.
�	سيا پست ها� پشت تانك ها 
	 سا>ماندهى كر" � ماشا 	� 
	 "يد كه با شتا$ به طرu پايين 

خيابا� مى 
�". 	> جو	نى كه بغلش 	يستا"� بو" پرسيد:
- كجا مى 
�"؟

جو	نك جو	$ "	":
 ��
بيا�
" � سر= 
	 مثل لاs پشت به "  	
	بز	
 � "ستو
	a "يگر  - حتما مى 
�" كه 

يقه 	= فر� بر".
ماشا صد	يى 
	 	> بالا� سر= شنيد كه مى گفت: 

- يك فنجا� چا� گر^ � يك تيكه نا� تا>� 	لا� خيلى مى چسبد. نظر شما چيست 
فيق؟ 
سر= 
	 بالا گرفت.

مر"� كه  �	سيا 	� 
	 پد
بز
گ خطا$ كر"� بو"، پشت سر 	� 	يستا"� بو" � "ستانش 
	 با 
نفس هايش گر^ مى كر".

ماشا گفت:
- بعله، 
فيق خيلى مى چسبد. � به 	� لبخند >".

پير� مر" غر�لندكنا� � عصبى � با صد	� بلند 	"	مه "	":
- 	ين بلشويك ها� لعنتى فكر مى كنند ما به غذ	 	حتيا~ ند	
يم.

 خو"شا� تو�”سمولين” كنا
 لنين نشسته 	ند، گر^ � خو= � فكر مى كنند. تف، عجله ند	
ند 
بر	� تصميم گير�. �N ها مى "	نستند چه مى كنند، �قتى كه به سمولين 	سبا$ كشى كر"ند، 

�N جا هر مسافرخانه 	� نيست. جايى 	ست بر	� ثر�تمند	� �	قعى.
سربا>� به خند� گفت:

- هر كس هر چه مى خو	هد بگويد، 	ما 	ين 
فقا� جديدما� خيلى با سليقه 	ند. � بر پشت 
پير� مر" >".

كا
گر� كه "
 كنا
 �N ها 	يستا"� بو"، "	" كشيد:
- لعنتى ها 	> چه حرu مى >نيد؟ 	ين چه حرu هايى 	ست؟ � مشت گر� كر"� 	= 
	 جلو� 
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صو
N aنا� گرفت.

پير� مر" با عصبانيت "	" >":
- مگر بر	� 	ين نيست كه قر	
 	ست ما بجنگيم؟ بر	� 	ين كه هر چه "لما� خو	ست بگوييم، 

بد�� ترw 	> سيبر�؟ خُب، مشت نجست 
	 كنا
 بكش � گونه هايش 
	 با" كر".

ست 
	w ساعت سه �	سيا برگشت. 	� نقشه ها� جديد � "ستو
	لعمل ها� تا>� 
	 با "


"� بو".�N "خو
ماشا مسئوT نگهبانى پا� ماشين ها� 	
تشى � تانك ها شد. 	سلحه 	= 
	 بر "�= 	ند	خت 
 s
� به  طرu ماشين ها كه چند متر پايين تر "
 خيابانى كه به ميد	� قصر منتهى مى شد، پا
شد� بو"ند 
فت. با "ند	� ها� 	> خشم برهم فشر"� شد�، 	> لا� تو
 با
	� به ساختما� ها� 
نفرa 	نگيز نظر 	ند	خت. "
 تما^ "
$ ها� خر�جى ساختما�، نگهبانا� 	يستا"� بو"ند � تما^ 


	� ها� �
�"� به قصر 
	 بسته بو"ند. 	> تانك بالا 
فت � به سربا> 	
تش سرU گفت:
-  تو بر�، من نگهبانى 
	 تحويل مى گير^.

سربا> 	
تش سرU با عصبانيت � سر"� "	" >":
- فكر مى كنى كه به قد^ >"� يك شنبه Nمد�؟ تو 	حمق لعنتى؟ به شماها يا" ند	"� 	ند كه 
مستقيم به طرu "شمن نر�يد؟ شما 	حمق ها! �N ها مى تو	نند با چشما� بسته به طرu شما 

تير	ند	>� كنند. كله پوs ها. � "
 حالى كه 	> سرما 	> خو" بى خو" شد� بو" "	" كشيد:
- خُب! 	ين جا نايست. بد�، >يك >	s 	> 	ين جا "�
 شو، >�" با=.

............
�	سيا گفت: 

- نگا� كن ماشا، بالا� پله ها� قصر 
	 مى بينى؟ يك توپ "
ست به طرu تو نشانه 
فته 
	ست. نه حالا بالاتر بر"ند=. حالا 
�� تر	w 	ست، مى بينى؟

	نگشت 	شا
� 	= لر>يد. "ستش 
	 جمع كر" � 	"	مه "	":
 ��

� به جلو مى  	
- قلبم "	شت 	> كا
 مى 	يستا" �قتى تو 
	 "يديم كه �N چند متر Nخر 

� نفسش 
	 صاu كر".
ماشا  به نجو	 گفت:

 	
 
�يش   � بو"  خو	هم  تو   �N  <	 هميشه  بر	�  من  شو"،  تما^  	مر�>  	ين  	گر  �	سيكا   -
برگر"	ند.

�	سيا گفت:

� به قصر تعقيب كر". 	
- �N، 	گر همين 	لا� تما^ شد� بو". � نگا� 	� 

- كى حمله مى كنيم؟
Nيا حمله خو	هيم كر"؟ شايد �N ها بد�� جنگ تسليم شوند. كسى چه  - نمى "	نم 	صلا 
 u> طر	پيجى � با شليك توپ  كه 
مى "	ند، 	ما 	گر قر	
 باشد جلو بر�يم، �N �قت بايد ما
ما  نير� ها�  توسط  قصر   u	طر	 منطقه �  تما^  كنيم.  حركت  Nمد  خو	هد   Tپيترپا� گر"	� 
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محاصر� شد� 	ست. �N ها به هيچ �جه 	مكا� فر	
 كر"� 	> "ست ما 
	 ند	
ند. �N ها 	لا� 

مثل مو= به تله 	فتا"� 	ند. 
	ين 
	 گفت � �N لبخند جو	� � پسر	نه � شيرينش 
	 تحويل ماشا "	". � 	"	مه "	": 


"� 	ند. �N 
" uبه تصر 	
- "يشب بقيه � نير�ها، 
	� Nهن، بانك ها  � مر	كز مخابر	a تما^ شهر 
حيف شد كه ما 	جا>� ند	شتيم با �N ها باشيم. فكر مى كنم كسى پيا^ 
	 	شتبا� 
ساند� 	ست، 

	گر نه ما هم مى بايست با �N ها مى بو"يم. � تما^ چيزها� جالب 
	 مى "يديم.
تا
يكى پاييز به  سرعت خو"= 
	 بر سطح شهر پهن مى كر". شيفت ماشا عو� شد، به  سرعت 
 <	 	

	� خو"  
به طرu 	�لين گر"	نى كه  "
ست �سط 
	�  مستقر بو"، به عقب "�يد. با فشا
�سط جمعيت بز
گى كه "�
 Nتش حلقه >"� بو"، با> كر". "
 حالى كه "ستانش 
	 كه 	> سرما 
يخ >"� بو" 
�� Nتش مى گرفت، به N"^ هايى كه "�
 Nتش حلقه >"� بو"ند، نگا� 	ند	خت. 

چهر� ها� "
 هم � 	> 
يخت 	فتا"� به 
قص شعله ها چشم "�خته بو"ند.
يك مر" قد بلند � لاغر با عصبانيت غُر غُر كر": 

- چقد
 بايد 	ين جا بايستيم؟ � به Nتش تف 	ند	خت. صد	 به نظر Nشنا مى Nمد � ماشا به خو" 

" به خاطر بيا�
" كه 	ين چهر� � پوشيد� 	> 
يش 
	 كجا "يد� 	ست؟�N 
فشا

يك سربا> 	
تش سرU  گفت: 
لعنتى ها! فكر  	ين  بنشينند � بحث كنند؟  - من هم همين 
	 مى گويم، چقد
 مى خو	هند 

.	
مى كنيد 	گر 	ين ها مى تو	نستند تا حالا ما 
	 نز"� بو"ند؟ گُه بگير" 	ين بحث شا� 

	 شناخت. فريا" >": �	 � "
نگا� ماشا به نگا� مر" قد بلند گر� خو


فت. �	 uبه طر � .	
� Tپا� !Tپا� -

	مى به قد^ >"� N سكايا) به
�N "� 	> جمعيت "�
 Nتش "�
 شدند � به طرu خيابا� (مو
با 	نقلا$ فو
يه، توسط مر"ما�   

	� >ند	نش گفت � 	ين  كه چطو�" <	 Tختند. پا�	پر"


"� بو"ند، N>	" شد� 	ست.�N 
گرسنه 	� كه به "	خل نانو	يى >ند	�  فشا

گذشته 	ست. با چشما� پرُ 	> 	شك گفت:" 	
 پا�T مى "	نست كه �

- �گرنه، 	� 	لا� 	ين جا پيش ما بو". � 
�يش 
	 برگر"	ند.
ناگها� "�
 � بر �N "� >ند� گى به حركت "
 Nمد � مر"^ شر�R به  جنب � جو= كر"ند.

مر"� كه شتابا� مى "�يد، 
� به �N "� گفت:
- سربا>	� كرنسكى Nما"� شد� 	ند � حر�N u ها 
	 قطع كر".

پا�T با صد	يى كه هر لحظه ممكن بو" به "ليل موقعيت منفجر شو"، گفت:
- پس ما حمله مى كنيم. "� تايى به طرu سنگر "�يدند. �	سيا چند تن 	> مر"	نش 
	 جلو� 

	 كه مى خو	ستند به "
�� سنگر بيايند،  
سنگر گذ	شته بو" كه جلو� مر"^ Nشفته � بى قر	

بگيرند.
صد	� شليك يك گلوله � توپ، سكوa سر" شب سرما >"� 
	 شكست � به ميد	� قصر 


سيد.
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سربا>	� 	
تش سرU به هم گفتند:


ها هستند كه شليك مى كنند � به طرu ميد	� "�يدند. ماشا 	سلحه 	= 
	 محكم تر �
- 	ين Nئو

 "ست فشر" � به "نبا�N T ها "�يد."

- پنجر�، پنجر�! با خو"= فكر كر"  � به �N ساختما� 
�شن نگا� كر".
�	سيا كنا
 	� "	" كشيد:


	 بد>"!  aبد� � سر s	< يك< -

� به جلو تير	ند	>� مى كر"، بى �N  كه به "
ستى نشانه بر�".

صد	� گلوله 	> همه طرu به گو= مى 
سيد. 	سلحه 	= 
	 بالا بر" � لر>= تير خالى كر"� 

 "ستانش حس كر". به خو" گفت:" 	


- 	سلحه 
	 	> نو پرُ كن. � به طو
 	توماتيك چيز هايى 
	 كه Nموخته بو"، 	نجا^ "	". 	يستا"، 

	 بر 
�� شانه گذ	شت، به طرu قصر نشانه گرفت � به طرu يكى 	> پنجر� ها�  f	قند

�شن نشانه 
فت. "
 	طر	u  قصر همه جا شعله ها � كوچك Nتش >بانه مى كشيد. بد�� 

ترw با خو"= فكر كر":
- تير	ند	>� مى كنند. � 	سلحه 	= 
	 	> نو پرُ كر".

نه �	سيا � نه پا�T "يد� نمى شدند. "
 عو�، حالا 	� 	> سربا>	نى با كلا� ها� سرU محاصر� 
تير	ند	>� "
 جلو بز
گ تر مى شد. صد	� گلوله "
 هو	 صفير مى كشيد.  بو". Nتش  شد� 
چندين 	نفجا
 نا
نك "
 سمت چپ 	� ُ
U "	". ناگها� خو"= 
	 بر 
�� پله ها "يد، "
 ميا� 

تش سرU كه به >
نگى گربه خو"شا� 
	 بالا كشيد� بو"ند � 	لا� �N طرu با
يكا
" 	يستا"�  	

�"� قصر � $

سيد. " uطر �N هم به �	شد �  "
بو"ند. 	> 
�� يك جسد سيا� پو= 

	 ند	شت.  ^"N ين همه	 �"	" �	

 بز
گ قصر تو	� " 
پرُ بو" 	> سربا>	� 	
تش سرU، 	نگا

يكى 	> 	فسرها "	" >": 
- �N لعنتى ها 	> طبقه � "�^ تير	ند	>� مى كنند، مو	ظب باشيد. � به طرu كا"تى كه 
� به 
جمعيت نشانه 
فته بو"، نشانه 
فت. كا"a "ست هايش 
	 	ند	خت � به 
�� >مين غلتيد. 
ماشا با فشا
 	> ميا� جمعيت 
" شد � بر 
�� پله ها� مرمر، خو"= 
	 به "يگر	� 
ساند. 
جلو� 	� تير	ند	>� شديد� 	"	مه "	شت. "
 نيمه � 
	� نز"يك بو" به خاطر ليز بو"� تيكه ها� 
مرمر� كه شليك گلوله 	> پله ها جد	 كر"� بو"، >مين بخو
". خم شد، تيكه � مرمر بز
گى 

 جيبش مى گذ	شت، حس كر" كه مرمر مى سو>" � " 	
 �N شت � �قتى كه	مين بر"< <	 	


Nتش گرفته 	ست. با خو"= فكر كر":

	� 	نقلا$! بر	�  
يك تيكه 	> كاU >مستانى بر	� Nند
� � � همه � شما جا� باختگا� "

شماها 	ين تيكه 
	 بر"	شتم!

 � بر= 
	 فر	 گرفت. �" �
ناگها� سكوa مرگ با

با خو" گفت: تما^ شد! تما^ شد! 
* * *




	�

 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

بيوگر�فى �� نو هانسكى
 Tگوست ساN 

 لنين گر	" به "نيا Nمد � "" 1928 Tسا 
" ،Eino Hanski ،نو هانسكى �	
2000 	> "نيا 
فت. پد
 «	� نو» يك كا
گر فنلاند� بو" كه "
 ساT 1912 به "نباT تعقيب � 
پيگر" كمونيست ها "
 فنلاند 	> 	ين كشو
 فر	
 كر". خو" 	� نيز به همر	� ما"
 � خو	هر= 
مجبو
 به فر	
 	>  لنين گر	" تحت 	شغاT نير�ها�  نا>يستى شد؛ فر	
 همر	� با گرسنگى، 

نج � تعقيب 	> 
	�  	�كر	ئين، لهستا�، فنلاند � سر	نجا^ به سوئد. "
 ساT 1945 با يك 
«	� نو»  گزيد.  	قامت   �
يوتبو 
 شهر "  � 
سيد  به سوئد  
هم شكسته " ماهى گير�  قايق 
 �

ما� «�N ساT ها� بى پايا�» نوشته 	ست. 	� بر	� گذ	 
" �	 	
"	ستا� 	ين سفر پرُ خطر 
>ندگى 	=، ساT ها كا
گر جنگل بانى � كا
گر كا
خانه بو" � "
 مر	كز نگه "	
� جو	نا� نيز 
به عنو	� عكاw � مسئوT 	�قاa فر	عت جو	نا� كا
 كر". ضر�
a گذ
	� >ندگى، «	� نو» 

�سى بو"؛ � نويسند� گى  =	 �

	 به ماهى گير � كا
گر� "
 با
	ند	> هم كشاند. >با� ما"
به >با� ها� سوئد�، فنلاند� � 
�سى � كا
ليائى (كا
ليا منطقه 	� "
 مر> بين فنلاند � 

ما�  

�سيه 	ست). نمايش نامه نويسى � مجمسه سا>� 	> هنرها� "يگر 	� بو"ند. «	� نو» "
«صحنه � ماشا» "
 مو
" نسل پد
	� � ما"
	�، پد
بز
گ ها � ما"
بز
گ هايى كه 	نقلا$  
	كتبر با "ست هاشا� قو	^ يافت، بر شانه هاشا� حمل شد � سر	نجا^ 	> "ستا� شا� 
بو"� شد، 
مى نويسد. 	� Nخرين 
ما� 	= 
	، كه "
با
� � ساT ها� �حشت � تعقيب بلشويك ها بعد 	> 

مرگ لنين بو"، نتو	ست قبل 	> مرگ به 	تما^ 
ساند.
بز
گ»،   � تعلق ها� كوچك   
" «مر"مى  	ست؛  مر"^    � �

با" هانسكى  	� نو  
ما� ها� 
	نسا� هايى كه به طرf گوناگو� هم نوعا� شا� 
	 فر	تر 	> سيستم حكومتى مى نشانند � به �N ها 
مهر مى �
>ند؛ مقد^ تر 	> سيستم، تهديد،  يا حتى كا
؛ «مر"^ "
 تا
يخ.» تصا�ير � تجسم ها� 
مستقيم 	� نو 	> شو
�� � غير مستقيم 	> سوئد، نه ستايش محض � نه تصا�ير� تا
يك � 
سيا� � جنايى - �N گونه كه بعضى ها سعى كر" � 	ند بنمايانند - كه �	قع بينانه 	ست. "
 مستند 
نويسى ها� 	� به نا^ «	� نو هانسكى "
 شو
��» � يا 
ما� «	
�	� خبيت»، به �ضو� 	ين 

ما� « بر	"
	� هميشه غريب»، 	> سرگذشت كا
گر	�  
تصا�ير �	قع بينانه "يد� مى شو". "
 � 

�سيه  >ندگى مى كر"ند � "
 جنگ با فنلاند توسط 	
تش �N كشو 
فنلاند� 	� كه "
يا حتى به �سيله � 	
تش سرU كشته شدند، يا "
 جنگ با Nلما� به "ست نا>يست ها كشته 
شدند، � سر	نجا^ �قتى كه به فنلاند پناهند� گشتند، 	قامت شا� به شرطى پذيرفته مى شد كه 




	


 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى
سربا> 	
تش فنلاند شوند، نوشته 	ست؛  تا
يخ 	ين كا
گر	�، تا
يخ گرسنگى، "
"، شهر�ند 
"ست چند^ بو"�، � به سا"گى مر� عر�سى � عز	� هميشگى 	ست. 	� نو هانسكى كتابى 

 مقابل فاشيسم "
 نر�ژ نوشته 	ست. 	� بعدها نير�يش 
	 بر " <
نيز "
 مو
" سوئد� ها� مبا

ما� بى نظير � غير قابل توصيف «جنگ صو
تى» گذ	شت؛ 	ين كتا$، على 
غم  =

�� نگا
	ين كه مى تو	نست توسط يك  عضو سا
ما� جو	نا� حز$ سوسياT "موكر	a سوئد نوشته 
شد� باشد، 	ما "
 عين سا"گى، بى نظير 	ست. جالب 	ين كه، 	ين كتا$ هم >ما� با نوشتن 

شاهكا
 	ين نويسند�، «تصا�ير� 	> سن پتر>بو
گ»، نوشته شد� 	ست.
* * *
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 بچه ها� �نقلا�         �� نو هانسكى

� نو هانسكى: � ��ما4 ها
- «>مستا� بى پايا�»، 	"بى، تصا�ير� 	> لنين گر	"، 1965


 >ما� جنگ، 1967" 
	<N ،جنگ ، گرسنگى <	 
- «سفر بى پايا�»، فر	

�سيه به سوئد، 1968 <	 aبى پايا�»، مهاجر 
- «	نتظا

1971 ،1917 ��
- «بچه ها� 	نقلا$»، 
�سيه 1905 تا شو
1974 ،«�"	<N لحظه ها� » -

 1974 ،1970 ��
- «	� نو هانسكى "
 شو
��»، مستند� 	> شو
- «كانگو
�� >ير گرفته شد�»، گز	
= سفر به 	ستر	ليا، 1975

- «ميليونر پا برهنه»، 	"بى، تصا�ير� 	> >ندگى "
 پتر�گر	" 1924-1921، 1978
- «بر	"
ها� هميشه غريب»، فنلاند� ها� مقيم 
�سيه، 1979

- « جنگ صو
تى»، سياسى به همر	هى 	
يك خوكويست، 1980
1981 ،��

�	� خبيث»، 	"بى، تصا�ير� 	> لنين گر	"، بيما
ستانى 
�	نى "
 شو	 » -

- «سايه ها� >ند�»، پتر�گر	" 1924- 1934، 1984
- «بى خو	$»، لنينگر	" 1940-1938، 1987


�سيه،  شد�  "موكر	تيز�   <	 عجيب   �  �
تصو كتابى  پتر>بو
گ»،  سنت   <	 «تصا�ير�   -
1992

- «ساT ها� "T تنگى»، 	"بى، 
�سيه "
 جنگ جهانى "�^، 1993
* * *
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